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De
Honger
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When he was hungry

alone in the desert

the tester, the tempter,

trying to change his path



Christ encountering

the devil in his hunger

remaining faithful

to the Lord, his servant hood



Honoring the law,

the teachings of scripture

a lesson in righteousness

for all of us to learn



Even in his hunger

alone in the desert

Christ remaining faithful

for that we give our thanks



Praise to our savior

who remembered his mission

come to the earth

to set us free from our sin

 


In His Hunger, door Raymond A. Foss



	
Ratliff Manor





 


Ik kijk naar mijn
weerspiegeling in het raam en herken de man die me aanstaart niet
meer. De donkere wolken die over mijn uitgestrekte landgoed hangen
drukken neerslachtig op de omgeving en op mij. Ik zie de
eigenschappen die ik van mijn moeder heb geërfd: de zwarte haren
die bijna blauw zijn, hoewel mijn haar eerder krullend dan kroezend
is, en haar volle lippen. Van mijn vader heb ik zijn enigszins
scherpe neus en de lichtjes vooruitgestoken kin. Van beiden heb ik
de mokkakleurige huid die er uitziet alsof ik net een
strandvakantie achter de rug heb. Maar de grootste erfenis die mijn
vader me heeft nagelaten, buiten zijn immense vermogen, zijn de
ogen die ieder een verschillende kleur hebben en een vloek met zich
meedragen. Het ene oog dat licht amberkleurig is, even helder als
een pasgeslepen barnsteen, en het andere zo helder dat het bijna
wit is. Ik zie de uiterlijke kenmerken waar ik mee opgegroeid ben,
herken mijn ouders in de verschillende delen, maar herken er niet
Thomas Ratliff in. Niet meer. Het is alsof ik verdwijn en de
essentie van mijn zijn langzaam in de mist van Schotland
oplost.

De
vloek.

Het heeft alles te maken met die verdomde vloek die ik niet
kan weerstaan, die me als
persoon verrijkt maar tegelijkertijd mijn menselijkheid afbrokkelt.
Beetje per beetje, dag per dag en er is niets wat ik kan doen om
het tegen te gaan, want daarvoor is de honger te groot.

Een honger die me zowel
vreugde als pijn bezorgt.

Waarom,
vader, waarom zijn we zo?

Ik kan het hem niet meer vragen, want hij stierf toen ik
amper drie jaar oud was. Hij liet me door zijn zelfmoord achter met schaamte, maar ook met
zoveel geld en eigendommen dat ik nooit meer hoef te werken. En met
een heleboel vragen. Vooral dat laatste bezorgt me slapeloosheid en
een onrust die me tot het uiterste tergt. De nacht is gelukkig mijn
vriend en houdt het koortsachtige zinderen van mogelijkheden in.
Tijdens die stille uren kan ik helderder denken, kan ik mijn
onderzoek in alle rust vervolgen en hoef ik minder bang te zijn om
door de honger verleid te worden.

Vooral nu heb ik
behoefte aan de troost van de koele nacht om mijn geest op te
ruimen en ik besluit een wandeling te maken op mijn favoriete plek:
het kerkhof. Ik verlaat mijn plaats bij het raam en loop door een
van de vele woonkamers die het kasteel telt, maar waar ik het
meeste van mijn tijd verblijf. De kamer is bombastisch en veel te
vol ingericht, maar ik hou ervan om tijdens het lezen en het denken
mijn geliefde spullen rond me te hebben. De zachte, Perzische
tapijten die kris kras over elkaar liggen, de globes die ik
verzamel, het eiken bureau met de tientallen presse-papiers, de
boeken die in hoge stapels her en der verspreid staan en
schilderijen die iedere vrije plek van de muren bezetten. Een open
haard van een paar vierkante meter, getuige uit een tijd waarin de
haard het centrum van het leven was, staat tegenover mijn bureau.
De kamer ruikt eeuwig en altijd naar boenwas, as en de sigaren die
ik heel af en toe rook.

Ik open met beide handen de twee hoge deuren en stap de kille hal in.

‘Mijnheer,
hebt u iets nodig?’

Bijna gil ik
het uit, zo diep in gedachten verzonken ben ik. Het is mijn butler,
Christopher Lakes, die zoals altijd voor me klaar staat, maar zo
stil als een spook door het oude kasteel sluipt. Hij is de enige
die ik met rust laat. Misschien omdat ik vind dat hij me niets te
bieden heeft of misschien omdat ik het prettig vind om hem, zoals
hij is, in mijn nabijheid te hebben. En heel misschien omdat ik nog
een greintje menselijkheid in me heb.

Ik hoop met heel mijn
wezen op het laatste.

‘Nee, dank je,
Christopher, ik ga een wandeling maken.’

Christopher
houdt zijn gezicht strak in de plooi wanneer hij zegt: ‘Mijnheer,
het is erg koud buiten en het sneeuwt.’

Onnodige
informatie, maar ik denk dat hij het een deel van zijn taak vindt
me daarop te wijzen. Ik knik en loop hem voorbij. Ik voel zijn ogen
in mijn rug branden en weet dat hij bezorgd om me is, al zal hij
dat nooit met zoveel woorden zeggen. Hij is meer dan tien jaar bij
me in dienst en we zijn ongeveer van dezelfde leeftijd wat ergens,
al is hij mijn bediende, een band schept.

Zou hij mijn veranderingen opgemerkt hebben? Zou hij zien
dat zijn meester langzamerhand in een emotieloos wezen verandert?

Ik schuif deze overpeinzingen opzij terwijl mijn stappen luid op de koude stenen
vloer weerklinken. Kou deert mij zelden, dus laat ik mijn gevoerde
jas hangen en stap de fluweelzwarte nacht in. Mijn laarzen zakken
diep weg in de mulle sneeuw en de lucht zo fris als ijs proeft naar
mist. Ik zuig het diep in mijn longen op, terwijl donzige
sneeuwvlokken op me neerdwarrelen.

De voorplaats van het
kasteel wordt geflankeerd door standbeelden waarvan het rijp op
poedersuiker lijkt. Moeder vertelde dat vader jaren spendeerde aan
het over de hele wereld zoeken naar standbeelden van engelen. Ik
houd even mijn pas in om mijn hand over een van de beelden te laten
strijken en om de koele gladheid van de harde steen te absorberen.
Ik kijk omhoog en beeld me in hoe de harde ogen van de engel me
opnemen en veroordelen. Ja, God zou me laten neerbliksemen of me
ter plaatse in zout doen veranderen, als Hij wist wie ik
ben, wat ik ben.

Enkele zinnen uit de
memoires van mijn vader schieten me te binnen:

‘Ik voedde me
gaandeweg met minder en minder scrupules. Indertijd had ik het nog
nodig om me met argumenten te overtuigen dat wat ik deed niet
verkeerd was. Als God dit niet had gewild, dan had Hij me de gave
niet gegeven. Of als het tegennatuurlijk en slecht zou zijn, was ik
er niet mee geboren.’

Wanneer ik de woede
van God in mijn nek voel denk ik aan deze woorden en wens wanhopig
dat vader gelijk had, maar ik vrees dat ik een gedrocht van de
natuur ben, een anomalie die zelfs God niet had kunnen voorzien. Ik
kan me er niet verdrietig om voelen en tranen heb ik al lang niet
meer vergoten.

Mijn wandeling brengt me uiteindelijk naar het kerkhof dat bij Ratliff Manor hoort.
Het bestond al voor mijn vader het domein kocht en het enige graf
van onze familie is dat van hem. De verweerde grafzerken van de
vele onbekenden gaan op in de schaduwen van de hoge bomen alsof ze
erdoor beschermd worden. Ik vind de graven met hun kromme kruisen
en vergrijsde engelbeelden zowel droevig als beeldschoon. Het zijn
tijdloze monumenten van het verleden die me gezelschap geven en me
kalmeren wanneer ik me onrustig voel.

Ik ga zitten op de laatste rustplaats van Sir Anthony Corr en voel een
ijskoude wind uit het noorden die de geur van schuimende golven met
zich meebrengt. In de verte hoor ik de woeste aanvallen van het
meer tegen de kliffen slaan en ik kom eindelijk een beetje tot
rust. Het graf van mijn vader dat zich achter me bevindt, maakt
zich kenbaar door de sneeuwstorm zijn ijskoude klauwen naar me te
laten uitstrekken, me straffend omdat ik hem negeer. Maar ik draai
me niet om, gun het hem deze keer niet.

Ik denk aan de dromen
die ik tijdens mijn laatste, kortdurende slaap gehad heb. Het zijn
beelden die ik in stormachtige, eenzame nachten vaak zie en die ik
vergeet zodra ik mijn ogen open, mijn lijf klam van het zweet.
Schreeuwende verschijningen in vuur en ijs, mensen bedekt met bloed
en ogen die me zowel beschuldigend als gebroken aankijken. Zijn het
mijn slachtoffers die mijn dromen bevolken? Is dat de straf die de
vloek met zich meebrengt: het eeuwig gekweld worden door de geesten
van de mensen die ik gekwetst heb? Werd vader ook door dergelijke
nachtmerries geplaagd? Bleven zijn dromen als zwarte olie aan zijn
huid kleven en hem de volgende dag gezelschap houden?

Alleen drank, veel en
sterke drank, verzacht tijdelijk die folterende beelden.

De rust die
ik eerder zo weldadig voelde, wordt verdreven door de wanhoop om
meer te weten over mijn toestand en ik voel me gebeten om verder te
gaan met het onderzoek. Vader noemde het in zijn memoires: ‘De
Gave’, maar ik kan het enkel zien als: ‘De Vloek’. De kou die zich
in mijn kleren heeft genesteld dringt nu door tot in mijn botten,
maar het is de roep van de boeken en de hoop dat ergens in al die
geschriften de antwoorden staan die me warm houden.

Waarom ik ben wat ik
ben.

 




	
Vaders
memoires





 


Ik heb de memoires
van mijn vader op zoek naar antwoorden al honderden keren
doorgenomen. Vader heeft me de sleutel van de kluis waarin de
memoires opgeslagen lagen nagelaten, maar deze mocht pas geopend
worden op mijn achttiende jaar. Aanvankelijk gaven de sierlijk
geschreven woorden me troost; ze bevestigden dat ik niet gek aan
het worden was en ik me de vloek niet ingebeeld had. Daarna
bezorgden ze me alleen maar frustratie en ergernissen omdat ze meer
vragen deden oprijzen dan antwoorden gaven. En ze verhoogden mijn
afkeer voor een vader die er nooit voor me geweest was, zelfs niet,
volgens mijn moeder, toen hij nog leefde.

Terwijl buiten de wind tegen de ramen slaat en het glas in
zijn sponningen doet rammelen, dwalen mijn ogen opnieuw over vaders woorden:
‘Macht corrumpeert, wordt er gezegd. Maar wat doet almacht
dan?’

Ik begreep ze niet toen ik ze de eerste keer las,
alweer zeventien jaar geleden. Maar
hoe ouder ik word en hoe meer slachtoffers ik maak, hoe meer ze in
mijn gezicht slaan met een kracht die alleen de waarheid heeft.
Daarom trek ik me zo vaak ik kan terug tussen de stevige stenen van
het kasteel. Weg van de beschaving en de gretigheid van mijn vloek;
de honger naar altijd maar meer die mijn wezen doet wegkwijnen. Ik
wil niet zoals vader worden: ‘Heb ik spijt van de
dingen die ik gedaan heb? Heb ik verdriet om de levens die ik
verwoest heb? Nee, dat heb ik niet. Immers, hoe meer ik kreeg, hoe
minder wroeging ik had.’

Kan ik mezelf in die
woorden terugvinden? Enkele jaren geleden zou ik hartgrondig
Nee hebben geantwoord, maar de laatste tijd lijken ze door
mezelf opgeschreven. Vader omschreef zichzelf als een
Overvloeier en ik begrijp waar hij dat vandaan haalde.

Wat ik me ook afvraag is waarom heeft hij zelf nooit onderzoek naar de oorsprong van
onze vloek gedaan heeft. Hij had er de middelen voor en de
connecties, maar het lijkt wel alsof hij er niet om gaf waar het
vandaan kwam.

Ik haat mijn vader hartgrondig, maar toch mis ik hem intens. Hij was de enige
die me zou begrijpen en me had kunnen helpen. Zou hij me geholpen
hebben? Hoogstwaarschijnlijk niet. Althans niet als ik moeder mag
geloven en niet zoals hij op het einde van zijn alles om zich heen
verwoestend leven was. Zijn memoires liegen er niet om: ik was voor
hem onbelangrijk, niet meer en minder waard dan het stof op een
kast. Ik ben dus op mezelf aangewezen, want moeder, haar zus
Sehrina en tante Lisa die mijn enige overgebleven familieleden zijn
weten niets van de vloek af.

Misschien dat Christopher een vermoeden heeft. Zijn heimelijke blikken die ik op
onbewaakte momenten opvang geven aan dat hij meer weet dan hij laat
uitschijnen. Hij ziet natuurlijk de vreemde boeken en documenten
die ik nachtenlang doorneem. Mogelijk merkt hij de veranderingen en
de nieuw verworven talenten in me op wanneer ik van een lange reis
terug kom, maar zolang hij me trouw blijft en me niet verraadt laat
ik hem met rust.

Zacht geklop rukt me uit mijn trip naar het verleden. Ik
zucht diep en sla de memoires
dicht.

Bars zeg ik: ‘Ja,
Christopher, wat is er?’

De deur
wordt voorzichtig geopend. Mijn butler stapt binnen en zegt met een
gedistingeerde, zachte stem: ‘Mijnheer, wilt u een kop koffie?’ Hij
kijkt naar buiten en wanneer ik zijn blik volg zie ik dat de
dageraad gloort en een harde noordenwind de takken van de
eikenbomen als uitgestrekte doodsarmen heen en weer laat zwieren.
Een zachte, paarse gloed zet de beeldenrijen in een onnatuurlijk
schijnsel, alsof de engelen tot leven komen zodra de winterse
zonnestralen op hen neerdalen.

Ik huiver. ‘Is het
alweer ochtend.’

Het is geen
vraag, niettemin antwoordt Christopher: ‘Ja, mijnheer. Hebt u
eigenlijk al geslapen?’

‘Ik probeer het zo meteen wel even. Breng me die koffie
maar.’

Door mijn blik op het
bureaublad te richten hoop ik dat hij de hint begrijpt en
verdwijnt. Ik wil nog even de memoires van vader doornemen, want
mijn hoop is nog steeds niet volledig gedoofd. Ik open de memoires
en staar naar de pagina’s die vertellen over vaders eerste
verovering: tante Lisa. Zijn bloedeigen zus was zijn eerste
slachtoffer.

Hij was een
beest.

Had tante
Lisa hem niet ooit toegeschreeuwd dat hij een duivel geworden
was?

Zover ben ik
nog lang niet.

Hoop ik.

Nee, dat
weet ik!

In tegenstelling tot
moeder vertelt tante Lisa wel graag over vader. Meer bepaald over
hoe hij als kind was, toen hij nog mededogen kende en een lieve
aard had. Dat vind ik ook terug in zijn memoires, al lijkt het
alsof hij er zich voor schaamt ooit menselijk geweest te
zijn.

Ik hoef me niet af te vragen of mijn grootouders of tante
Lisa de vloek in zich hebben,
want daar gaf vader al antwoord op: ‘In verhulde
bewoordingen ging ik na of mijn ouders mogelijk ook deze gave
hadden, maar ze lieten niets merken en ik heb geen van beiden ooit
iets zien ondernemen dat daar aanwijzing voor gaf. Bovendien gingen
ze volledig op in de grijze massa.’

Gaandeweg zie ik zijn memoires niet meer als een leidraad
van mijn toestand, een gids in het begrijpen van de vloek,
maar eerder als een
waarschuwing voor wat ik kan worden.

De volgende zinnen hebben me vaak nachtmerries
bezorgd: ‘Ik voelde me als een jager die zijn territorium
had verlegd van een klein bos naar een groot oerwoud. De wereld lag
aan mijn voeten. Andere mensen waren niet meer voor me dan
krioelende mieren. Kakkerlakken die moeiteloos geplet konden
worden. En het smaakte telkens naar meer.’

En even verder: ‘Shanna had zichzelf
een kleine hond cadeau gedaan. Het beestje volgde haar overal en
was haar zo trouw als een hond kon zijn. Mij echter meed hij als de
pest, alsof hij het rook dat ik een groter roofdier was dan hij
ooit kon worden. Alsof hij wist dat ik eigenlijk op de Olympus
thuishoorde, samen met de andere Goden.’

Niemand uit
zijn omgeving, afgezien van zijn familie, had echt goed door wat
voor monster vader was. Hij was een meester in het verbergen van
zijn gedachten, zijn hoogheidwaanzin en het verlies van zijn
menselijkheid.

Waarom was vader ermee
geboren en waarom ben ik ermee geboren en tante Lisa en zoveel
anderen niet?

Net als vader ben ik jarenlang op zoek gegaan naar
een zielsgenoot, iemand zoals
ik, en net als hij ben ik deze nog niet tegengekomen. Het
uiterlijke kenmerk van de vloek, de twee verschillende kleuren
ogen, kan natuurlijk gemakkelijk door lenzen gecamoufleerd worden.
Maar waarom zou iemand dit doen? Bovendien blijkt, zoals vader al
ontdekte, dat niet iedereen met dit kenmerk een overvloeier is. Het lijkt er dus op dat het een onmogelijke opgave is
om een soortgenoot te vinden, als die al bestaat. Het verhoogt mijn
gevoel van eenzaamheid en de angst om net zoals vader te
eindigen.

Het is een goed bewaard geheim dat vader zelfmoord
pleegde. Als voormalig
President van de Verenigde Staten mocht iets dergelijks niet
uitlekken en hoewel er vermoedens de ronde deden zijn deze op tijd
vervlogen, omdat andere zaken de aandacht van de bevolking
opeisten. Maar nergens in zijn memoires vind ik terug waarom hij
zichzelf van het leven beroofde, nergens een kleine indicatie die
wijst op de wanhoop die hem daartoe gedreven heeft.

Vader had geen spijt
van zijn daden, in tegendeel; hij wentelde zich vergenoegd in wat
hij anderen aandeed, want zo schreef vader over een van zijn
slachtoffers: ‘Ze was de eerste,
maar niet de laatste. Maar door Lara, zo heette ze, hardde ik me
sneller dan ik mogelijk anders had gedaan. Ze maakte me duidelijk
dat als ik mijn natuurlijke instinct wilde blijven volgen, ik me
wel moest beschermen. Ik moest mijn menselijkheid laten varen,
wilde ik een verheven species worden. Eigenlijk ging het vanzelf,
want hoe meer gaven ik tot me nam, hoe meer mijn kwetsbaarheid
slonk.’

Er is geen sprake van vrijheid, volgens vader. Als ik de
keuze maak om mijn honger te
blijven stillen dan moet ik me wel laten overgaan in een donker,
emotieloos wezen. Alleen al nadenken over hoe de dingen zich kunnen
ontwikkelen jagen me angst aan en de rillingen die ik voel kunnen
niet verdreven worden door de warmte van het haardvuur.

Opnieuw zacht geklop, gevolgd door
Christopher die met een
dienblad binnenkomt.

‘Mijnheer, ik
heb er een boterham bijgedaan,’ zegt hij, terwijl hij me steels
aankijkt.

‘Ik heb geen honger,’
antwoord ik kortaf.

Hij negeert
mijn snibbigheid en wijst op het dienblad. ‘De post is aangekomen,
mijnheer, en er lijkt een brief van uw moeder bij te zitten.’ Het
klinkt opgelucht.

Behoedzaam, zonder een
druppel te morsen, schenkt hij mijn koffie in.

‘Mijnheer?’

Zonder naar hem op te kijken zeg ik: ‘Ja?’

‘U ziet er niet goed uit, mijnheer. Wilt u niet even rusten?
Afgelopen dagen hebt u amper geslapen.’

De
bezorgdheid klinkt duidelijk in zijn stem door en wanneer mijn blik
die van hem kruist meen ik meer dan bezorgdheid te ontdekken. ‘Laat
me met rust, Christopher, ik heb al een moeder.’

Zijn gezicht betrekt heel
even, dan knikt hij, draait zich om en verlaat de kamer. Met een
zekere tederheid neem ik moeders brief op en scheur voorzichtig de
envelop open. Haar geur, wilde jasmijn, hangt aan het broze,
rooskleurige papier.

 


Lieve zoon, mijn
Thomas,

 


Ik weet dat
je graag met rust gelaten wordt, daarom deze brief in plaats van
een telefoontje. Ik mis je, mijn zoon. New York is niet hetzelfde
zonder jou. De penthouse kijkt neer op het prachtig besneeuwde
Central Park, de straten zijn versierd met kerstverlichting, en de
feestvreugde en drukte hangen in de lucht. Maar ik kan er niet van
genieten, wetende dat jij daar zo alleen in dat grote kasteel zit,
met enkel Christopher als gezelschap. Ik weet dat hij goed voor je
zorgt en ik weet dat je sterk bent en goed tegen de eenzaamheid
bestand bent. Althans, dat hoop ik, want zo was je vroeger
niet.

Vroeger liet je je
omringen door tientallen vriendjes, struinde je ieder
verjaardagsfeestje af, was je niet weg te slaan uit speelparken en
grote menigten. Maar misschien ben je in een fase beland dat je
jezelf aan het zoeken bent.

Weet dat ik er altijd
voor je ben, waar je ook mee zit. Weet dat ik ontzettend veel van
je hou en je meer koester dan het leven zelf.

Ik ben alleen bang, Thomas, bang dat je de verkeerde
beslissingen zult nemen, bang dat de isolatie je bij de keel
zal grijpen en je niet meer
loslaat. Je hebt mensen om je heen nodig, lieve zoon, zoals
iedereen. Je kunt je niet blijven verstoppen voor het leven,
daarvoor ben je nog veel te jong.

En daarom
deze uitnodiging.

Tante Lisa en ik
geven een kerstfeest en ik vraag je, nee, ik smeek je, om te komen.
Tante Lisa zal je nog contacteren, maar ik wilde duidelijk maken
dat ik behoefte heb om mijn zoon te zien. Als je niet komt, dan
negeer ik je verbod om naar het kasteel te komen en kom ik je
meteen opzoeken.

Een moeder moet weten of het goed met haar zoon
gaat en dat kan niet enkel met
brieven.

 


Met alle liefde in
me,

Shanna, je moeder die je
wanhopig mist.

 


Voorzichtig
stop ik de brief terug in de envelop en leg deze bovenop vaders
memoires. Ik vind het onbegrijpelijk hoe twee zo totaal
verschillende persoonlijkheden als mijn ouders zich ooit tot elkaar
aangetrokken hebben gevoeld. Moeder lijkt de warme hartelijkheid
van Afrika als een aura om zich heen te dragen, vol liefde voor
ieder ademend wezen, en vader was… een koelbloedig
monster.

Ik hoor de bezorgdheid tussen de lijnen van haar brief door. Ze denkt aan
wat er met vader gebeurd is en is bang dat als ik me als een
kluizenaar blijf gedragen ik hetzelfde einde nader. Misschien heeft
ze gelijk. Maar wat moeder echter niet weet is dat ik juist door de
afzondering me probeer te beschermen en dat ik alleen door het
vermijden van mensen mezelf kan behoeden voor het vreselijke lot
als dat van vader.

 




	
New York





 


Het voordeel van onmetelijke rijkdom is de mogelijkheid om
massa’s te omzeilen door een
privéjet te gebruiken. Maar het blijft een onbegonnen opgave om
mensen overal en altijd te vermijden, behalve wanneer ik me in mijn
kasteel in Schotland terugtrek. De jet wordt, nadat ik me het
talent van vliegen eigen heb gemaakt en enkel voor de formaliteit
een diploma heb behaald, door mezelf naar New York gevlogen. Een
copiloot is op een trans-Atlantische vlucht onvermijdbaar, maar
behalve het verschaffen van lichamelijk genot kan hij me niets
nieuws schenken en heeft hij dus niets te duchten.

Luchthaven La Guardia
wordt dan wel minder overstroomd door horden toeristen dan zijn
grotere broer J.F.K., niettemin lopen er mensen rond en dat
betekent het aanwakkeren van de vloek. Het zweet breekt me uit
wanneer de douanier, een kalende man met pientere ogen, mijn
papieren controleert. Het enige dat tussen hem en mijn honger
instaat, is mijn onwetendheid over waar hij in uitblinkt. Ik ken
hem niet en zolang hij zichzelf niet al te veel blootgeeft blijft
hij veilig.

Hij heeft
een plat New Yorkse tongval wanneer hij me vraagt: ‘Zakelijk of
plezier?’

Ik hoor zijn vraag niet,
mijn gedachten troebel door de nieuwsgierigheid naar zijn
talenten.

‘Mijnheer?’

Ik besef nu pas dat ik
naar zijn borst staar en verleg mijn blik. ‘Wat?’

Op het tafeltje naast zijn handen ligt The
Times. De krant ligt open op
het kruiswoordraadsel en meteen trekken mijn hersenen de conclusie
dat The Times
een van de moeilijkste
kruiswoordraadsels heeft die er bestaan. Toch is deze grotendeels
door de douanier ingevuld.

‘Zakelijk of
plezier?’

‘Euh…
plezier.’

Je moet
verdomd slim zijn om die puzzel in te vullen ik vraag me af waar
een douanier het intellect daarvoor vandaan haalt.

‘Hoelang
blijft u in het land?’

Je hebt
natuurlijk mensen die, ondanks dat ze een eenvoudige baan hebben,
een talent hebben die ver boven het gemiddelde uitsteekt en de
douanier is misschien wel een genie in kruiswoordpuzzels. Die
mogelijkheid laat me niet meer los en verzengt mijn aandacht tot ik
me nog met moeite kan focussen.

Een scherpe
stem haalt me uit mijn obsessie, lang genoeg om de douanier te
horen vragen: ‘Mijnheer! Ik vroeg u hoelang u in het land
blijft?’

‘Waarschijnlijk een week, hoogstens twee weken.’ De woorden
komen er snel uit, te snel.

Hij kijkt me
peilend en onderzoekend aan. Mijn zenuwachtige en verstrooide
gedrag zal zijn wantrouwen aangewakkerd hebben. Onze blikken
kruisen elkaar voor ik opnieuw door de puzzel aangetrokken
word.

Ik hoor mezelf zeggen: ‘Dat is geen gemakkelijk puzzel, die in The Times.’ Het is eruit voor ik er erg in heb en ergens heel diep
van binnen hoop ik dat hij me het antwoord schuldig
blijft.

Even aarzelt
hij, alsof zijn antwoord de aanzet kan zijn voor een terroristische
aanslag van mijn kant, maar dan wint zijn ego het en haalt hij zijn
schouders op. Met zijn lippen tot een tevreden lachje opgetrokken
zegt hij: ‘Voor mij is deze gemakkelijk. Ik heb een gave voor het
oplossen van puzzels.’

Mensen en hun
trots!

Waarom kon hij niet
zwijgen?

Ik wil me
omdraaien en wegrennen voor het te laat is, maar dan gebeurt het
onvermijdelijke. De douanier legt zijn hand op mijn arm en alsof ik
geëlektrocuteerd word spring ik op.

‘Mijnheer, u vergeet uw paspoort.’ Hij kijkt me nog steeds
achterdochtig aan en betwijfelt waarschijnlijk of ik wel goed snik
ben of niet. Dan laat hij mijn arm los en schuift me het paspoort
toe.

Maar het kwaad is dan al
in gang gezet.

Want ik ben misschien
sterk, maar niet zo sterk.

Ik voel het bloed in
mijn hoofd pompen. De honger komt omhoog kruipen en verhit me, een
hitte die me naar adem doet happen en tegelijkertijd zo heerlijk
aanvoelt. Bij het overnemen van mijn paspoort raken mijn vingers
die van de douanier slechts even aan, maar het is genoeg. De
onuitgesproken wens die nog in mijn hoofd rondtolt op zoek naar
bevrediging maakt het overvloeien een feit. Ik draai mijn hoofd van
de man af, bang om een beschuldiging in zijn blik te lezen, wat
uiteraard absurd is. De douanier heeft van dit alles niets in de
gaten. De gelukzaligheid van de onwetende, al zal dat niet lang
meer duren. Bij zijn volgende poging om een puzzel op te lossen zal
hij met het verdwijnen van zijn genialiteit geconfronteerd worden.
Een talent dat ik nu bezit. Ik mompel een dank je en snel er
vandoor.

Ik voel me nog steeds schuldig wanneer ik naar de uitgang
loop en kan me daar alleen maar opgelucht bij voelen, want het
betekent dat ik nog steeds menselijk ben. Koffers heb ik niet bij me. De penthouse in New York
bevat meer reserve kledij dan een winkel in Fifth avenue en de kast
wordt door moeder regelmatig aangevuld.

Voor ik de deuren open word mijn aandacht door een beweging aan mijn rechterkant
getrokken. Ik besef dat het niet de beweging is die mij doet
aarzelen, maar eerder een gevoel; een intuïtie die mijn acties doet
stokken en me dwingt om opzij te kijken.

Op slechts een paar meter afstand staat een vrouw gehuld in een donsjack. Zelfs de muts
die strak tot over haar oren getrokken zit en de dikke sjaal kunnen
haar etherische schoonheid niet verbergen. Maar wat me nog het
meeste treft zijn haar ogen.

De twee verschillend gekleurde ogen.

Die zelfs op
afstand hypnotiseren, alsof ze vlak naast me staat.

Haar blik boort zich in die van mij en ze krult een
mondhoek in een verleidelijk
lachje: spottend en aantrekkelijk tegelijkertijd. Dan, alsof ze
zich betrapt voelt, kijkt ze naar haar handen die in wollen
handschoenen verborgen zitten. Voor ik op haar af kan stappen,
nieuwsgierig naar wie ze is, word ik echter door enkele jongeren
ruw opzij geduwd. Wanneer ze me voorbij zijn is het te laat. Ik
speur de menigte af, maar kan haar niet meer ontdekken. De vrouw is
verdwenen en laat me achter met een onvervuld verlangen dat ik niet
goed kan plaatsen. Na een tijdje, nog steeds vastgepind op dezelfde
plaats, realiseer ik me dat ze niet meer terugkomt. Ik zucht, trek
de kraag van mijn jas op en open de deur naar buiten.

Snel glijd ik in de limousine die moeder voor me geregeld heeft en vertrek in de
harder wordende sneeuwstorm. Mijn ogen blijven achterom naar de
uitgang staren tot ik deze niet meer zie. Om mezelf weer in de hand
te krijgen richt ik mijn aandacht op de ruitenwissers die snel heen
en weer zwiepend het gordijn van sneeuw proberen te
verjagen.

Het straatbeeld van New York zo vlak voor Kerst
vind ik magisch, maar tevens
vreselijk. De drommen mensen met rode wangen, van de kou ingesnoerd
in vele lage kledij, maken een gejaagde, opgewonden indruk. Ze
dragen de kerstgeest in zich met iedere stap die ze nemen waarbij
het sneeuw opstuift en met elk vrolijk gekleurd pakje dat ze bij
zich dragen. Ik krijg zin om tussen ze te verdwijnen, door hen
meegevoerd te worden de winkels in; winkels met geuren van kaneel
en kruidnagel, vervlogen parfums en kerststollen. Ik kan de
chauffeur vragen om even te stoppen, maar ik weet dat mijn
verlangen enkel luistert naar de vloek en me op deze manier
probeert te verleiden.

Andere mensen zijn
niet meer voor me dan krioelende mieren.

Kakkerlakken
die moeiteloos geplet kunnen worden.

Nee!

Dat waren vaders
woorden!

Ik sluit
mijn ogen en laat me op het zachte leer van de bank zakken. Door me
op mijn ademhaling te concentreren en op het zachte ronken van de
motor lukt het me het hongergevoel te verzachten. Maar het brengt
me ook terug naar een gebeurtenis lang geleden en het vervelende
aan een trip naar het verleden is dat je er niet altijd controle
over hebt waar het eindigt.

 


Moeder bakte iedere zondagmorgen in de immense keuken van
het Witte Huis pannenkoeken
die dropen van de stroop en die met verse aardbeien en schijfjes
banaan werden belegd. Niemand, zelfs de chef van het
keukenpersoneel, kon dergelijke pannenkoeken bakken. Maar het
volgende moment maakt mijn herinnering een haakse bocht. Vader die
de borden op de grond gooit, geschreeuw en moeder die huilt. Kan
een kind van nog geen drie jaar oud deze momenten in zijn geheugen
opgeslagen hebben? Ja, dat kan.

 


Afgeremd door het slechte weer kom ik later dan
voorzien aan bij de penthouse
op Fifth Avenue. Bij het uitstappen lijkt het of de ijzige kou in
de straten en de muren van de huizen gekropen is en de
uitlaatgassen van de voorbijrijdende wagens is als warme adem. Het
appartementen complex waarvan de drie bovenste verdiepingen mijn
penthouse vormen is een monumentaal bouwwerk van stenen. Een grijs
opgetrokken herenhuis dat zeven ramen per etage telt met
uitgehouwen ornamenten erboven en vijftien verdiepingen hoog
is.

Ik heb het niet koud,
maar zuiver voor de vorm trek ik mijn jas dicht en stap, de vele
voetgangers vermijdend, naar de ingang. De portier groet me en
opent de deur. Hij volgt me snel de ruime hal rijkelijk belegd met
marmer in en drukt op de knop van de lift.

‘Welkom terug,
mijnheer Ratliff, uw moeder verheugt zich op uw komst.’

Mijn stem is niet meer dan een verlegen gefluister.
‘Bedankt, John, ik vind het fijn om
hier weer te zijn.’

Ik durf John
amper aan te kijken en dat heeft niets te maken met een misplaatst
gevoel van superioriteit. Jaren geleden heb ik de arme man van zijn
prachtige stem beroofd. Ik blijf mezelf voorhouden dat ik dronken
was, maar dat is een zwak excuus.

Toen ik op die noodlottige dag aangeschoten door teveel champagne de hal
binnenstrompelde, had ik mijn gebruikelijke afstand laten varen en
was ik een praatje met de man begonnen. Hij biechtte me op dat zijn
vrouw hem al jaren aanspoorde om deel te nemen aan een
talentenjacht voor zangers. De man bleek een verborgen gave te
hebben: een stem zo gelukzalig als het proeven van warme honing.
Bedwelmd door de alcohol heb ik hem, zonder nadenken, zijn zangstem
ontnomen en tot op de dag van vandaag kan ik de man niet meer
aankijken zonder me opgelaten te voelen. John, die niet beter weet,
zal dit gedrag waarschijnlijk interpreteren als schaamte voor de
dronken toestand waarin ik me ooit tegenover hem bevond of
misschien wel als horende bij mijn welgestelde positie. Ik hoef hem
niet te vragen hoe het met zijn zangcarrière staat, want ik weet
dat hij zijn bijzondere stem verloren heeft en kan alleen maar
hopen dat het hem niet al te hard getroffen heeft.

‘Wat een
weertje, hé, mijnheer Ratliff.’

‘Ja, John, wat je zegt,’ antwoord ik afgemeten en
hoop hem daarmee de mond te
snoeren. Alleen al het horen van de swingende ondertoon in zijn
stem vervult me met walging voor mezelf.

‘Is het in
Schotland zo erg?’

‘Het is er nog erger.’

Het ping geluid van de aangekomen lift brengt verlossing en
wanneer de liftdeuren achter
me dicht glijden kan ik eindelijk opgelucht ademhalen. Ik pel me
uit mijn natte jas en sluit mijn ogen, genietend van de kortdurende
rust en omgeven door de vage geur van dure parfums.



	
Moeder





 


De omhelzing lijkt
maar niet op te houden; moeder verstikt me met een kracht die
voortkomt uit de maandenlange ontbering waarin ze haar zoon heeft
moeten missen.

‘O, Thomas,’
zucht ze. Ze houdt me op armlengte afstand en bekijkt me afkeurend
van kop tot teen. ‘Je bent magerder geworden en je ogen zien er
ingevallen uit. Wat doe je jezelf aan?’

‘Moeder, ik ben oké.’ Ik geef haar een vluchtige zoen op de
wang.

Ze schudt
haar hoofd en volgt met argusogen mijn bewegingen. Ik neem plaats
op de blauwe chintzbank en vraag de butler om een single malt
whisky, zonder ijs en met een drupje water aangelengd. Moeder
bestelt hetzelfde.

‘Het lijkt dit
jaar erger dan anders,’ begint ze.

Ik kijk haar
niet-begrijpend aan.

Ze knikt naar het raam waar de sneeuwvlokken hard tegen het glas aan komen. ‘De
winter. Het lijkt of het ieder jaar erger wordt.’

‘Dat zal misschien het gevolg zijn van het
broeikaseffect.’

Ze wappert
met haar hand. ‘Broeikaseffect? Dat is een modeverschijnsel,
Thomas.’

Ik wil er
tegenin gaan, maar besef dat het geen nut heeft. Moeder heeft de
neiging om in een sprookjeswereld te leven, een wereld waar geen
groot kwaad bestaat. Moeiteloos kan ze zichzelf voor de gek houden
door onder andere het kijken naar nieuwsberichten te vermijden. Ze
voert het zelfs zo ver door dat ze het verbiedt om het tijdens de
diners, die ze voor haar vrienden en kennissen geeft, over
negatieve zaken te hebben. Deze eigenaardigheid wordt door haar
vrienden gerespecteerd, niet in het minst omdat ze als voormalige
First lady een aanzienlijke positie op de sociale ladder bekleedt.
Maar ook omdat ze een innemende, warme en hartelijke
persoonlijkheid heeft en altijd bereid is om iemand te
helpen.

‘Thomas, je moet echt beter voor jezelf gaan zorgen,’ brengt
ze opnieuw ter sprake. Haar amandelkleurige ogen kijken me bezorgd
aan. ‘Zorgt Christopher dat
je voldoende eet?’

‘Uiteraard doet hij dat.’

De whisky wordt voor ons
op de antieke salontafel gezet.

‘Laat de fles
maar staan, Gregory.’

De butler
knikt en trekt zich dan discreet terug. Ik overhandig moeder haar
glas, drink dat van mij in een teug leeg en vul het opnieuw bij met
een dubbele hoeveelheid. We praten over haar leven in New York, de
vele uitnodigingen tot feestjes die ze ontvangt en haar nieuwe
yogaleraar. Ondertussen drink ik gulzig van de gouden, sterke
drank.

’Je drinkt meer,’ constateert moeder.

‘Meer dan wat?’

‘Gewoon te veel.’

‘Wat is te veel?’

Moeder zucht
en neemt een minuscuul slokje van haar whisky. ‘Ik heb geen zin in
een van je intellectuele spelletjes, Thomas, dat deed je vader
vroeger al te vaak.’

Er verschijnt een donkere gloed in haar ogen en haar
mondhoeken trekken eventjes naar beneden. Maar zoals altijd
herstelt moeder zich snel en verdrijft ze haar innerlijke wolkendek
met een geforceerde glimlach. Ik hou van de fijne rimpeltjes die daardoor rond haar ogen
verschijnen, want verder zou je haar niet de vijfenzestig jaar
geven die ze is. Haar zwarte haren zijn nog altijd even glanzend en
vol als toen ze jong was, al vermoed ik dat er tegenwoordig een
flesje aan te pas komt.

Deze keer heb ik echter geen zin om haar op het
gouden pad te blijven volgen.
‘Waarom vertel je nooit over vader?’

Haar gezicht betrekt en ik zie hoe haar vingers zich om het glas spannen. ‘Dat is
niet zo, ik heb het al vaak over hem gehad.’

‘Moeder.’

Aan de manier waarop ze met haar ene hand de armleuning van
de fauteuil streelt, afwezig en ritmisch, weet ik dat ze het
moeilijk heeft. Maar ik spaar haar al zo lang en ik ben het zat om
te wachten tot ze sterk genoeg is om het aan te kunnen.
De memoires vertellen enkel hoe hij
zichzelf zag en daar heb ik niet langer genoeg aan.

‘Moeder, was
vader dan zo vreselijk?’

‘Hè?’ Ze kijkt me aan
alsof ze me nu pas ziet zitten. ‘Wat zei je?’

‘Doe niet alsof je me niet hoorde. Ik vroeg: was vader dan
zo vreselijk?’

‘Waarom wil je
het over Tim hebben? Ik heb je maandenlang niet gezien.’ Ze kreunt
en vertoont een haperend glimlachje. ‘Laten we het over vrolijke
dingen hebben.’

Ik verlies mijn
zelfbeheersing en sla op het kussen van de bank. ‘Nee, moeder, voor
een keer, al is het voor deze ene keer, gaan we het over vader
hebben!’

Ze schrikt.
Met trillende hand zet ze het glas op de tafel voor haar. Nooit
eerder klonk haar stem zo vlak: ‘Goed dan, wat wil je
weten?’

‘Hoe hij was? Waar hij van hield en–’

Kortaf onderbreekt ze me.
‘Je vader hield enkel van zichzelf.’

‘Hij moet ooit van jou
gehouden hebben.’ Ik weet wel beter, maar ik wil haar in ieder
geval enige troost bieden.

Opnieuw aaien haar slanke, chocoladekleurige vingers de stof van de fauteuil.
‘Misschien, maar ik denk het niet. Ik denk dat hij me gebruikt
heeft.’

‘Dat hij je gebruikt heeft?’

‘Ja, Thomas, voor zijn presidentscampagne. Doe niet alsof
dat je verbaast. Ik was een goede aanwinst, want als hij met een
Afro-Amerikaanse vrouw zou trouwen dan kreeg hij de groep
Afro-Amerikanen aan zijn kant. Hij dacht dat ik het niet door had.’
De afkeer die ik in haar blik zie doet me verstijven. Maar ze heeft
gelijk, vader had het erover in zijn memoires; ze was niet meer dan
een bonus om de presidentsverkiezingen voorspoediger te laten
verlopen.

‘Hij vond me een dom mens, Thomas.’ Dan uit ze een
grinnik waarin ik haar niet
herken: cynisch en verbeten. Vader brengt nog steeds het slechte in haar boven, hij kan
haar nog steeds kwetsen al ligt hij al jaren in zijn donkere
graf.

Moeder
vervolgt: ‘Maar Tim vond iedereen dommer dan hem en weet je,
Thomas, misschien had hij wel gelijk.’

‘Dat iedereen
dommer dan hem was?’

Ze negeert mijn vraag en
kijkt me recht aan. ‘Je wilt weten hoe je vader was?’

Ik schenk
mijn glas voor de zoveelste maal in. De drank heeft me nog niet
voldoende verdoofd, nog lang niet voldoende. Ooit las ik ergens dat
de drang naar alcohol veroorzaakt wordt door een pijnlijk verleden
of door angst voor de toekomst. Bij mij is beiden het geval. Ik
neem een slok. ‘Ja, moeder, dat wil ik graag weten.’

‘Hij was mogelijk de slimste mens ter wereld, had charisma
en een neus voor kunst. Hij was innemend en een vlotte prater.
Niemand kon hem weerstaan, niemand.’ Ze somt het niet met trots
maar met een zekere weemoed op, wat ik niet kan vatten. ‘Hij was
sociaal, grappig, kon over alles, maar dan ook alles, meepraten en
sprak vloeiend… ik zou niet precies weten hoeveel talen, maar erg
veel.’

Wanneer ik me
realiseer dat moeder nog nooit zoveel en zo positief over vader
heeft gepraat, zegt ze op uiterst koele toon: ‘Maar het was niet
natuurlijk, Thomas, het was slecht. Hij was
slecht.’

Ik merk dat de fles
whisky half leeg is, maar het kan me niet schelen en schenk
bij.

‘Hij was niet natuurlijk,’ herhaal ik. Ooit heb ik een
psychiater aangeraakt en ik denk dat ik soms onbewust zijn
gesprekstechnieken gebruik.

‘Anderen zagen dit niet, die leefden niet
met hem samen. Hij was trouwens een
meester in het verbergen van zijn ware aard.’

Mijn adem stokt. ‘Zijn ware aard? Wat bedoel
je, moeder?’

Zou ze meer geweten
hebben?

‘Ik zag hem geleidelijk aan veranderen. O, vergis je niet,
het was me al vroeg in ons huwelijk duidelijk dat hij niet de meest
liefhebbende echtgenoot zou zijn, maar hij gedroeg zich in het
begin nog redelijk... attent.’ Moeder pakt haar whisky op en neemt
een zuinig slokje. Ze kijkt naar het glas, lijkt in twijfel te
staan en drinkt het dan volledig leeg. ‘Ik kan er nog een
gebruiken.’

Gehoorzaam schenk ik voor
haar bij.

‘Ik hoop dat
je veel van mij in je hebt, Thomas,’ zegt moeder zacht.

Ik knik.
Eindelijk begint de zaligmakende verdoving van de alcohol te werken
en genietend zak ik tegen de leuning van de bank. De ramen in de
woonkamer zijn intussen bedekt met een laag sneeuw en samen met het
spaarzame licht dat van enkele Tiffany lampen komt lijkt het of
moeder en ik diep onder de grond zitten en de rest van de wereld
uitgestorven is.

Moeder kijkt me intens
aan, alsof ze zoekt naar gelijkenissen van haar in mij en herhaalt
dan: ‘Ik hoop echt dat je veel van mij in je hebt.’

‘Waarom
pleegde vader zelfmoord?’

Moeder
slaakt een kreetje. Ik kan me vergissen, maar het lijkt alsof een
schuldig waas in haar blik verschijnt. Waarom?

‘Daar praat ik
niet over, Thomas.’

Ik open mijn mond, maar
deze wordt gelijk dichtgesnoerd.

‘Nee, Thomas, dat niet, daar praat ik nooit over!’

Ik leg me er
bij neer. ‘Je had het over zijn ware aard. Wat bedoelde je
daarmee?’

Ze kijkt
naar het witte gordijn dat buiten aan het raam plakt. ‘Het was
soms…’ Ze zucht en lijkt naar woorden te zoeken in de
sneeuwpatronen die zich op het glas gevormd hebben. ‘Het was soms
alsof hij niet menselijk was. Wees niet boos op me, Thomas, ik zeg
dit niet omdat je vader me gekwetst heeft.’

‘Niet
menselijk.’ Ik heb meer drank nodig.

Bijna
onmerkbaar knikt moeder. ‘Niet menselijk. En dat werd met de jaren
erger. Hij plaatste zich boven alles en iedereen. Hij zag zichzelf
als een Godheid en dat heeft hij me ook letterlijk gezegd: dat hij
een God was.’

Woorden uit vaders memoires, die ik intussen uit mijn hoofd
ken, komen bij me op:
Mijn ware ik kwam ongenadig boven
wanneer ik in hun buurt was. En als zij me niet wilden aanvaarden
in mijn nieuwe Goddelijke verschijning, dan verdienden ze het niet
om zelfs maar in mijn schaduw te mogen vertoeven.

Soms ben ik jaloers op het gemak waarmee vader met zijn
vloek omging, het plezier dat hij beleefde door anderen in het
verderf te storten. Hij zag het als een geschenk, een gave. Waarom
kan ik het niet zo zien? Waarom kan ik niet met de meedogenloosheid van vader door de wereld
walsen?

Moeder merkt mijn innerlijke strijd niet op en vervolgt,
alsof ze opgelucht is dat ze
de ergernissen die ze jaren weggestopt heeft kan uiten. ‘Maar hij
was geen God, Tim, hij was de duivel. Zijn intelligentie, zijn
vernuft en sociale vaardigheden maakten geen beter mens van hem.
Het leek alsof hij… en nu zal ik belachelijk klinken.’

‘Ga door, moeder.’ Ik merk dat mijn woorden er met dubbele
tong uit komen.

‘Ik weet het niet, Thomas.’ Ze wrijft over haar voorhoofd en
sluit even haar ogen. Wanneer ze ze weer opent lijkt ze met haar gedachten ver in het
verleden. ‘Soms gebeurden er dingen, dingen met mensen die Tim
ontmoette. Het leek alsof ze daarna … veranderden.’

‘Veranderden? Wat bedoel je daarmee?’

‘Ik ving wel eens gesprekken op, vreemde gesprekken waarin personen zich afvroegen wat
er met hun talenten gebeurd was. Waarom ze als wiskundige plots een
simpele som niet meer konden oplossen.’ Moeder vervalt in zwijgen
en durft me niet aan te kijken.

Ik waag het te vragen:
‘Wat heeft dat met vader te maken?’

We worden onderbroken door Gregory die in de deuropening is
verschenen. ‘Het spijt me u
te storen, maar mevrouw Ratliff en haar gast zijn
aangekomen.’

Moeder kucht discreet, gaat rechtop zitten en strijkt haar
satijnen broek glad. Meteen
tovert ze een stralende glimlach tevoorschijn. ‘Laat ze binnen,
Gregory, en vraag of ze iets te drinken willen hebben.’

Gregory knikt en even
later komt hij terug met tante Lisa en haar gast.

Mijn hart staat stil en
ik voel me op slag nuchter.

Haar gast is de vrouw met
de twee verschillend gekleurde ogen die ik op de luchthaven
zag!



	
Lilith
Leduc





 


We worden aan elkaar voorgesteld, maar de woorden lossen
op, zelfs degene die uit mijn mond komen. Tante Lisa en moeder
hebben niets door en keuvelen verder, terwijl Lilith Leduc, want zo heet deze goddelijke
verschijning, en ik elkaar aankijken. Ze heeft een spottend
glimlachje om haar prachtig gevormde lippen en haar ogen, het ene
net zo waterig blauw als dat van mij en de andere donkergroen,
hebben een ondeugende schijn. Haar huid lijkt haast doorschijnend,
wit als het blad van de Amarillus, dag en nacht verschil met de
donkere huid van moeder.

Wanneer
tante Lisa me aanspreekt wordt de zinderende betovering tussen ons
verbroken. ‘Thomas, Lilith heeft haar eigen kunstgalerij in
Rotterdam. Is dat niet toevallig? Ik heb ooit een kunstwerk bij
haar gekocht en sindsdien zijn we vriendinnen.’

Ik neem een slok van
de whisky en voel tot mijn ongenoegen dat ik weer compleet nuchter
ben. ‘Interessant,’ weet ik uit te brengen.

‘Thomas schildert, Lilith, en niet onaardig ook,’ gaat tante
Lisa verder. ‘Al vind ik zijn schilderijen te donker, te
onheilspellend.’ Ze grinnikt verontschuldigend.

Lilith
kruist haar ene been over het andere waardoor de stof van haar
broek een ritselend geluid maakt. De gratie waar ze deze simpele
beweging mee uitvoert beneemt me de adem. Ik merk nu pas op dat
Gregory voor de twee dames wijn heeft gebracht.

‘Ik zou wel
eens een schilderij van Thomas willen zien,’ zegt ze en haar stem
is onverwachts warm en diep, een tegenstelling met haar ijswitte,
fijne uiterlijk.

‘O, er hangt
een schilderij van hem in de hal,’ zegt moeder en wijst naar de
deur.

‘Dan zal ik eens gaan
kijken.’ Lilith staat meteen op en gebiedt me met haar ogen haar te
volgen. Gedwee, alsof ik geen eigen wil meer heb, doe ik
dat.

Voor ik de
deur achter ons dichttrek, hoor ik tante Lisa zeggen: ‘Lilith is
hier voor de feestdagen, daarna gaat ze terug naar Rotterdam.’ Ik
kijk over mijn schouder en de blik van tante Lisa die Lilith volgt
verraadt dat er meer tussen hen gaande is dan enkel
vriendschap.

‘Je hebt amper een accent,’ zeg ik terwijl we door de hal
lopen en ik haar zoete parfum diep in me opsnuif. ‘Ben je geboren
in Rotterdam?’

‘Ja, maar ik ben
regelmatig in Amerika. De laatste jaren nog vaker.’ De manier
waarop ze het zegt, een beetje kortaf, doet me vermoeden dat ze
niet meer wil vrijgeven. Ik laat het rusten, bang om onze prille
ontmoeting van bij het begin een deuk te geven.

‘Dit is het schilderij.’ Ik wijs naar een van mijn eerste
werken die moeder, trots als ze was, ingelijst heeft in een
robuust, goudkleurig frame.

‘Hm,’ zegt ze
en kijkt naar het werk met half dichtgeknepen ogen.

Ze neemt de tijd om
het schilderij in zich op te laten werken en daar put ik hoop uit.
Nooit eerder vond ik de mening van een ander belangrijk, behalve op
dit moment door Lilith. Ik kan alleen maar naar haar profiel
staren; haar fijne neus, hoe haar bijna witte haren langs haar hoge
jukbeen valt, hoe haar coltrui haar lange zwanenhals volgt en hoe
haar borsten zich onder de stof aftekenen en verleidelijk naar
voren priemen. Dan zet ze enkele stappen achteruit en plaatst haar
handen op haar smalle heupen. ‘Ik begrijp wat tante Lisa bedoelde,
maar ben het niet met haar eens.’

Met tegenzin kijk ik weer naar het werk. Het is een van mijn beginstukken en de
vormen, de penseelstreken, zien er nog onzeker uit. Een geoefend
oog zoals dat van haar zal zoiets ongetwijfeld opvallen.

Ze leest de titel van het
stuk hardop voor: ‘Gabriël.’

‘De
aartsengel,’ meen ik eraan toe te moeten voegen.

Weer dat
spottend glimlachje. ‘Dat had ik door, Thomas. Ik vind het
fascinerend hoe je hem menselijk en toch ook weer niet hebt
weergegeven. Door het werken met licht en schaduw geef je hem de
allure van een engel, maar verder bezondig je je niet aan het
gebruik van stereotypische eigenschappen, zoals vleugels of een
aureool. Zijn glimlach is lief, maar zijn ogen laten de woede zien
waartoe hij in staat is. Fascinerend in het minst.’

Ik staar
haar verbluft aan. Haar omschrijving van het werk is precies zoals
ik het bedoeld heb en wederom voel ik een band met haar, meer dan
met wie ik ooit ontmoet heb. Alsof ze mijn gedachten kan lezen,
zegt ze: ‘Ik heb het talent om door de ogen van de kunstenaar te
kunnen kijken.’

Misschien ziet ze dat ik nauwelijks merkbaar ineen krimp
door het woord talent, want meteen
voegt ze eraan toe: ‘Wat is er?’

Onbewust heb ik enkele stappen bij haar vandaan
genomen, maar de duivel
speelt met mij en ze glijdt dichter naar me toe. Haar hand, met die
fijne, lange vingers, glijdt over mijn arm. Ik voel de warmte die
haar huid uitstraalt en een schok voert door me heen.

Ze herhaalt: ‘Wat is er? Zei ik iets verkeerd?’ Hoewel haar
woorden er juist uitkomen, kan ik mij niet van het idee ontdoen dat
ze niet oprecht zijn, maar
meteen verwerp ik die belachelijke gedachte.

Ze staat
gevaarlijk dicht bij me en op ieder ander moment zou de honger bij
me toeslaan. Maar ik voel het niet! De alles verzengende hitte, de
pijnlijke honger, blijft achterwege.

Ik slik
moeizaam. ‘Ik voelde me onwel worden. Het gaat alweer
beter.’

Waarom overheerst het
verlangen niet om het talent van haar over te nemen? Ze moet mijn
verwarring zien, want ze zegt: ‘Is het omdat ik jouw schilderij zo
goed begrijp? Heeft niemand dit ooit eerder gehad?’

Dankbaar voor deze uitweg zeg ik snel: ‘Ja, dat is het, dat is inderdaad nooit eerder
gebeurd.’

Haar hand rust nog steeds
op mijn arm en ik wens dat die daar voor altijd blijft liggen, maar
ze trekt zich terug en kijkt opnieuw naar het schilderij. ‘Ik zou
wel meer van je werken willen zien. Heb je ooit een expositie
gehouden?’

‘Nee, nog nooit.’

‘Waarom
niet?’

‘Waarom wel? Voor het geld hoef ik het niet te doen en ik
heb geen zin om mijn diepste, donkere gedachten aan de buitenwereld
te tonen.’ Waarom vertel ik dit? Het lijkt of Lilith de gave heeft
om mezelf mijn zielenroerselen te ontfutselen.

Terwijl ze naar het werk blijft kijken, vraagt ze:
‘Zou je het mij gunnen om
meer van je werken te laten zien?’

Ik schokschouder. ‘Dan zul je naar Schotland moeten komen.’

‘Dat lijkt me geen probleem.’

Ik verbaas mezelf door voor te stellen: ‘Je kunt met
mij mee naar Schotland, met
de privéjet.’

Ik verwacht
een tegenwerping, tenslotte moet ze binnenkort terug naar Rotterdam
en ze wil vast haar laatste dagen met tante Lisa doorbrengen, maar
ze antwoordt: ‘Dat aanbod neem ik graag aan. Wanneer vertrek
je?’

‘Na het kerstfeest, overmorgen. Moet je dan niet terug naar
je galerie?’

‘Ik ben de baas toch?’ Ze glimlacht geamuseerd en ik voel me
plots onwennig, als een schoolgaand jongetje dat door een veel
ouder meisje verleid wordt. Ze is jonger dan ik, althans dat
vermoed ik, maar ze lijkt de ziel van een veel wijzer en ouder
persoon in zich te dragen.

‘En tante Lisa?Wat vertel je haar?’ breng ik met moeite uit.
Voel ik nou jaloezie?

Lilith grijnst, alsof ze
me doorheeft zonder me zelfs maar aan te kijken. ‘Die begrijpt het
wel. Ze kan me niets weigeren.’

Dan draait ze zich abrupt om en kijkt me intens
aan. ‘Je hebt twee verschillend
gekleurde ogen.’

Ik knik,
niet in staat een woord uit te brengen. De vraag of ze net als mij
is ligt op mijn lippen en ik moet alle kracht in me gebruiken om
deze niet uit te spreken.

‘Fascinerend. Het komt zelden voor,’ besluit ze. Terwijl ze
haar hoofd schuin houdt friemelt ze aan een oorlel. ‘Je bent de
eerste die ik ontmoet die het ook heeft.’

‘Je bent ook de eerste waarbij ik het
zie,’ breng ik met schorre
stem uit.

‘Het ene oog lijkt op barnsteen en de ander op de oceaan:
aarde en water.’

Haar mond, met die
vochtige, uitnodigende lippen is slechts enkele centimeters van die
van mij verwijderd. Ze lijkt zich daarbij, in tegenstelling tot
mijzelf, gemakkelijk te voelen.

‘Ik heb het
gras en de oceaan, ook aarde en water,’ gaat ze verder met dwepende
stem.

Ik krijg eruit gestameld:
‘Je hebt prachtige ogen.’

Zacht legt
ze een hand op mijn wang. ‘En jij bent mooi, Thomas
Ratliff.’

Het lijkt de
gewoonste zaak van de wereld dat we elkaar zo ophemelen. Wat brengt
ons ertoe ons zo aangetrokken tot elkaar te voelen, al kennen we
elkaar amper een uur? Want ik ben ervan overtuigd dat zij hetzelfde
als ik voelt, alsof we elkaar doorzien en een verleden, heden en
toekomst delen.

Ik wil haar kussen, maar ze laat me schrikken wanneer ze
zegt: ‘Ik zou me zo in je ogen kunnen laten verdrinken, me in je
laten overvloeien.’

Het is Gregory die ons onderbreekt voor ik om meer toelichting kan vragen.

‘Mijnheer
Ratliff, jufrouw Leduc, het eten wordt opgediend.’



	
Het kerstfeest





 


Als moeder een ding goed kan dan is het wel het organiseren van schitterende feesten.
Voor het kerstfeest heeft ze de lijst gasten tot het minimum
beperkt, maar toch stroomt die avond de top van de elite massaal
binnen. Voor moeder betekent een intiem feest namelijk dat het in
de penthouse gehouden wordt en er ‘slechts’ een honderdtal gasten
uitgenodigd worden. Iedereen die wat in New York en daarbuiten
betekent weet dit en iedere genodigde daagt dan ook op.

Het beangstigt me al
die mensen bij elkaar, om ze te zien vervagen tot ze enkel nog als
prooi betekenis voor me hebben. Ik trek me terug in de schaduw van
een hoek en bid dat de honger me met rust laat. Als een
buitenstaander aanschouw ik het vals klinkende gelach, de
onbeduidende gesprekken en het elkaar ophemelen. Het vierde glas
wodka helpt een beetje om het verlangen om me op hen te gooien en
hen te verslinden tegen te gaan, maar ik heb meer alcohol nodig,
veel meer.

In iedere
woonkamer staat een kerstboom die tot aan het plafond reikt; stuk
voor stuk versierd met exclusieve Tiffany ornamenten en alleen al
van de totale prijs van een kerstboom zou een gezin minstens een
jaar kunnen leven. Rood satijnen doeken omrand met echt goud
bedekken de tafels en laten het kristallen serviesgoed en de
opgeblonken glazen schitteren. Het personeel, verkleed als
kerstmannen en kerstvrouwen, laveert behendig tussen de genodigden
en laten hen niets tekort komen. De geur van dure champagne en
onbetaalbare parfums hangt in de lucht en vermengt zich met de
geluiden van klinkende glazen en geroezemoes.

Exquise
hapjes, bereid door de duurste traiteur van New York City, worden
rondgedeeld. Ik eet er niet van; dronken worden gaat sneller op een
lege maag. Ik voel me enkel goed in een jeans en een coltrui, maar
voor de gelegenheid heb ik een donkerblauw pak aangetrokken met een
hardroze hemd eronder en hoewel moeder me smeekte om een das aan te
doen, heb ik dat geweigerd.

Ik beklaag het me net dat ik op de uitnodiging van moeder en tante Lisa ben ingegaan,
wanneer ik Lilith elegant en zelfzeker door de menigte zie stappen.
De gasten kijken naar haar om, ze kunnen niet anders. De vrouwen
met venijn en afgunst, de mannen bewonderend en verlangend. De jurk
die ze aanheeft accentueert haar fragiele en magere vormen die
tegelijkertijd een sterke en sensuele uitstraling hebben. Ze heeft
iets supervrouwelijk, maar ook iets primitiefs; een soort oerkracht
die enkel uit het diepste van de Aarde kan komen. De stof van de
jurk lijkt met haar huid vergroeid te zijn en eindigt soepel
vallend net boven haar knieën. Rond haar lange hals hangt een
ketting waarvan de zilveren hanger op haar borst rust en uit drie
spiralen bestaat. Ze draagt amper make-up en dat maakt haar voor
mij nog zelfverzekerder en aantrekkelijker. Lilith lijkt zich
tussen mensen prima te voelen, er een mee te worden en ik benijd
haar erom. Ze groet sommigen, plaatst tersluiks een hand op een arm
en glimlacht. Ze wijken uit elkaar om haar door te laten, alsof ze
op water loopt en ik kan alleen maar denken: ze komt naar mij toe, naar
mij. De rest van het feest
vervaagt en ik zie enkel nog haar hemelse verschijning en haar
adembenemende glimlach.

Wanneer ze voor me staat ruik ik een mengeling van zoet gebak en een veld vol
anjers. ‘Thomas, ik zocht je al.’

‘Ik sta hier
al een tijdje.’

‘Waarom?’

‘Waarom ik
hier al een tijdje sta?’

Ze trekt een grimas.
‘Waarom sta je hier in een hoek, zo afgezonderd?’

‘Ik hou niet van
massa’s. Ik nogal een eenzaat.’

Ze knikt ernstig,
alsof ze niet anders verwacht had. ‘Ik wel, ik hou enorm van
massa’s. Ik geniet ervan om me met anderen te omringen.’

‘Dat is goed voor jou,’ zeg ik scherper dan ik
bedoel.

Ze negeert het en gaat op een vreemde toon verder:
‘Ze geven me zoveel,
ze kunnen me zoveel geven.’ Daarbij kijkt ze me
samenzweerderig aan.

Ik verberg mijn ontzetting achter een grote slok wodka.

Het lijkt
alsof ze me wil uitdagen, want ze werpt een blik op de gasten en
zegt dan: ‘Ze zijn zo gewillig om af te staan wat ze eigenlijk niet
kunnen missen. Begrijp je me?’

Ik kan haar enkel met
open mond aanstaren.

‘Het zijn net prooien op een zilveren dienblad. Ze wakkeren
mijn honger aan.’ Ze schatert het uit en ik kan daardoor een
glimlach niet onderdrukken; haar lach werkt
aanstekelijk.

‘O, Thomas, kijk niet zo verrast,’ zegt ze dan zuchtend.
‘Schenk me een wodka in, wil je.’

Bij het
inschenken van haar glas zie ik hoe ze haar blik wellustig over de
aanwezigen laat dwalen. Nog steeds ben ik bang om het onderwerp ter
sprake te brengen, bang dat ik mezelf belachelijk maak en meer
achter haar woorden zoek dan er is. Ik besluit om mijn geduld te
bewaren.

Wanneer ze
het glas overneemt streelt ze opzettelijk mijn hand en kijkt me
broeierig aan. ‘Doe je met me mee?’

‘Meedoen met wat?’ vraag ik onnozel.

‘De jacht
natuurlijk.’

‘Hoe…’

Ze wuift
mijn vraag met een handgebaar weg. ‘Genoeg, Thomas, ik weet wat je
kunt, want ik kan het ook.’

‘Hoe, en laat
me nu uitspreken,’ zeg ik ferm, want ik besef dat ik er niet meer
onderuit kan. ‘Hoe weet je wat ik kan?’

‘Ik zie het aan de hongerige blik in je ogen, aan hoe je de
andere gasten bekijkt. Ze zijn niet langer mensen voor je, niet
langer kennissen en vrienden van je moeder. Ze zijn nog enkel
loslopend wild en jij bent de jager.’ Ze neemt me bij de arm. ‘Dus
laten we jagen, Thomas, en zijn wie we zijn.’

Ik wil protesteren.

Ik wil
weglopen.

Maar het
enige dat ik doe is me door die ongelooflijke vrouw laten
meevoeren.

Ik heb haar eindelijk
gevonden.

De honger laat zich niet meer tegenhouden.

Niet meer.

 




	
Bevrediging





 


Er klinkt een dringende, gepassioneerde intensiteit in haar stem door wanneer Lilith
zegt: ‘De jacht kan beginnen. Neem jij de mannen en ik de vrouwen.
Zo lopen we niet het risico onze tijd aan een leeg persoon te
verspillen.’

We overzien de
krioelende menigte die al aardig aangeschoten raakt; de glazen
balancerend in hun handen en slurpend van de champagne. Ze hebben
al heel wat minder verfijnde manieren dan in het begin van de
avond; hapjes worden in hun monden gepropt en de gesprekken worden
luider, minder gecontroleerd.

Lilith en ik bewegen
ons als soepele dansers tussen hen in, praten hun naar de mond en
vergrijpen ons tegelijkertijd aan hun talenten.

‘Het is een gave die we hebben,’ fluistert Lilith me tussen twee aanvallen door
in de oren. ‘Een prachtige en geweldige gave.’

Ik hoor
vader in haar terug, maar verwerp die vervelende gedachte en
glimlach.

Voor de eerste maal in
mijn leven voel ik me gelukkig.

Voel ik me
mezelf.

Meegevoerd door haar enthousiasme neem ik
eigenschappen tot me, meer dan ik in
mijn hele leven bij elkaar heb genomen. Af en toe fluistert de stem
van de schuld me toe, maar ik negeer het en ga op in de roes van
het moment.

Ik voel een sterke hand in mijn bovenarm knijpen.
‘Thomas Ratliff! Jongen! Wanneer
volg je je vader in de voetsporen? Wordt het niet eens tijd om in
de politiek te stappen?’

Voor me
staat de mediamagnaat Lincoln Washington, waarvan zijn moeder het
wel gedistingeerd vond staan als hij de naam van twee
ex-presidenten zou hebben. Meelijwekkend in het minst, maar dat
geldt niet voor zijn persoon. Lincoln Washington staat erom bekend
dat hij iedereen die in zijn weg staat platwalst, met wat geluk
enkel financieel leegzuigt, maar er wordt ook geroddeld over
dodelijkere consequenties. Ik walg van de man, gruw van zijn
pafferige, paars dooraderde, wangen, zijn uitpuilende, waterige
ogen en zijn arrogante persoonlijkheid die zelfs weggestoken in een
duur maatpak zijn tactloze gedrag niet kan camoufleren. Maar hij
hoort bij de top van de stinkend rijken en dus kon moeder niet
anders dan hem uitnodigen.

‘Ik heb niet de intentie me in die wereld te storten,’ antwoord ik terwijl ik een stap
achteruit zet omdat ik het hele gala van zijn laatste maaltijd in
mijn gezicht krijg geblazen.

‘Dat is een vergissing, jongen! Met de reputatie van je
vader, mijn financiële
mogelijkheden en onze connecties is een overwinning gegarandeerd,’
dreunt hij op.

Ik zie dat zijn das door donkerbruine vlekken besmeurd is.
‘Ik heb geen politieke ambities, nooit gehad. Ik ben mijn vader
niet.’ Behalve in mijn
honger.

Lincoln
glimlacht vilein en ik kan raden waarom. Er zijn weinig mensen die
het aandurven om hem tegen te spreken. Ik zou beter moeten weten en
hem naar de mond moeten praten, om daarna mijn eigen weg te
gaan.

‘Nee, je bent je vader niet. Je vader was een groot
man!’

Zo groot dat
hij zelfmoord pleegde, denk ik, maar ik zeg: ‘Ik zal erover
nadenken. Misschien is het nog niet eens zo’n slecht idee om in de
politiek te stappen.’

Lincoln
kijkt op slag alsof hij de strijd gewonnen heeft. Zijn zelfvoldane
blik zou ik het liefst met mijn vuisten bewerken, maar ik houd mijn
gezicht in de plooi en mijn gevoelens verborgen. Ik kijk op en zie
Lilith een eindje verder staan. Ze werpt me een veelbetekenende
blik toe en knikt in de richting van Lincoln die op dat moment een
stukje ganzenlever tussen zijn kiezen laat verdwijnen en er met
open mond op kauwt.

Ja, het is tijd dat dit
varken een lesje leert.

Ik vraag me af waar
hij in uitblinkt. Meedogenloosheid? Financieel genie? Wat bracht
hem tot de top van het bedrijfsleven?

Hij geeft me zelf het antwoord. ‘Opklimmen in de politiek
is net als in het bedrijfsleven,’ meent Lincoln me te moeten
aanleren. ‘Je moet weten wat
je wel en niet kunt zeggen, weten wie je verder kan helpen en wie
niet. Het is allemaal een kwestie van het opvoeren van een
toneelstuk.’

Wil ik een dergelijke
gave?

Nee.

Maar als dat
hem beroofd van zijn positie en zijn zelfvertrouwen dan heb ik het
ervoor over.

‘Je hebt gelijk,’ zeg ik met een schalkse grijns. Nonchalant
plaats ik mijn hand op zijn schouder. Geef me zijn kracht, geef me zijn talent van liegen en
bedriegen en zijn zakelijke instincten.

Lincoln, die uiteraard niets doorheeft, knikt
triomfantelijk. Het proces, zoals vader het noemde: het
overvloeien, duurt slechts een paar seconden. Wanneer ik mijn
hand terugtrek voel ik de smerigheid er nog aan kleven, alsof zijn
eigenschappen door een vettige substantie omhuld zijn. Zonder dat
hij het ziet veeg ik mijn hand aan mijn broek af.

‘Daar is
iemand die ik even wil spreken. Excuseer me, Lincoln.’

Lincoln kijkt me verward
aan. ‘We praten er later nog wel eens verder over.’

Opgelucht
stap ik op een willekeurig groepje af. De schuld die ik normaal
voel blijft achterwege of is althans van een mindere intensiteit
dan anders. Terwijl ik een onbeduidend praatje met een of andere
politicus maak dringt er iets tot me door. Ik voel me niet
bijzonder schuldig om wat ik Lincoln aangedaan heb omdat de vent
een smerige rotzak is. Maar belangrijker: ik besef dat ik mijn
honger kan stillen zonder me daarna slecht te voelen, zolang ik me
beperk tot mensen die op wat voor manier dan ook meedogenloos zijn.
Waarom bedacht ik me dit niet eerder?

‘He, mooie jongen.’

Ik draai me
om en kijk in het stralende gezicht van Lilith. Ze heeft zich
duidelijk aan heel wat slachtoffers tegoed gedaan.

‘Wat heb je gekregen?’ vraagt ze, sensueel haar lippen
likkend.

‘Kennis van de tweede wereldoorlog, ik lijk nu wel een
wandelende encyclopedie over het onderwerp. Die man daar,’ ik wijs
in de richting van een oudere man met een haarflap en misprijzend,
neergetrokken mondhoeken, ‘was zo vriendelijk om me het hele
rechtssysteem te overhandigen. Lincoln gaf me de kunst van het liegen en
bedriegen.’

‘Hm.’ Lilith trekt een
gemaakt boos gezicht. ‘Zolang je dat laatste maar niet op mij
toepast.’

‘En waar heb jij je
mee verrijkt?’

‘Pfff.’ Ze rolt met haar ogen. ‘De kunst van het
bloemschikken, een neus voor mode, al had ik die al, maar ook,’ en
dat is de reden waarom ze
glundert realiseer ik me, ‘de kennis van alle psychiatrische
stoornissen en therapieën en ik kan nu eindelijk op
skivakantie.’

We besluiten dat het
genoeg is voor vanavond.
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Wanneer we
ons terugtrekken in de salon reageren we als kleine kinderen die
zich aan de verboden snoeppot vergrepen hebben. We laten ons
giechelend in de sofa vallen en de champagne, die we weggegrist
hebben en Lilith bij de hals beet heeft, verliest een deel van zijn
inhoud op de dure stoffering. We zitten hier ver weg van het
feestgedruis, eindelijk met zijn tweeën.

‘Zeg nu dat je er niet
van genoten hebt.’ Ze kijkt me eigenaardig aan.

‘Ja,’ geef ik grif toe. ‘Ik heb ervan genoten.’

‘Dit is zoveel leuker met zijn tweeën.’ Ze zet de fles aan
haar mond en neemt een grote slok. Een druppel blijft op haar kin
hangen. Ze wil die wegvegen, maar ik houd haar tegen. Ik schuif
dichter naar haar toe zonder haar blik los te laten, buig me over
haar en lik de druppel weg.

‘Is dat alles?’ vraagt ze op een teleurgestelde toon.

Mijn
bedoeling was om eerst met haar te praten, haar uit te horen over
haar ervaringen met de vloek. Er tollen zoveel vragen in mijn hoofd
dat het me duizelt, maar er is iets wat me nog meer overvalt en dat
is de behoefte om haar te bezitten, ieder stukje van haar huid.
Lilith gaat sneller ademen, waardoor haar borsten die slechts half
door de flinterdunne jurk bedekt worden op en neer
rijzen.

Ik kan me niet meer bedwingen, de antwoorden komen later wel, en druk een kus in haar
hals terwijl mijn hand in haar decolleté glijdt en haar borst
omvat. Lilith houdt haar adem in en kromt haar rug. Ik bevoel haar
gretig, geniet van wat me al zolang wordt ontzegd. Met iedere
aanraking trekt er een schok door haar heen. Haar handen rukken
mijn hemd los en haar vingers betasten mijn huid, glijden over mijn
schouderbladen, terwijl ze zacht op mijn oorlel bijt. Met eenzelfde
soort honger die altijd een vloek voor me was geef ik me nu over
aan mijn wellust. Wanneer mijn tong over haar intiemste delen
strijkt en zacht de plek bevoelt, raakt ze buiten zinnen en kreunt
ze het uit.

‘Nee.’ Het is
amper te horen.

Ze neemt me bij de haren en trekt me hardhandig naar boven.
Haar blik maakt me duidelijk dat het beest nu volledig in haar
losgeslagen is. Ze slaat haar
benen om mijn middel en draait ons dan om zodat ze bovenop me komt
te zitten.

‘Ik wil nooit onderop liggen,’ zegt ze hees en geleidt me
bij haar naar binnen.

Zelfs het ritmische gedans van ons samenzijn
is op elkaar afgestemd en doet de
wereld om me heen vervagen. Haar prachtige ogen drukken verrukking
uit, een verrukking die ik op doek zou willen vastleggen. De
explosie even later valt niet te beschrijven en ontlokt een
oerschreeuw bij me. Ze glijdt van me af en komt naast me
liggen.

Langzaam dringen de feestgeluiden weer de kamer binnen.

‘Was het lang geleden?’ vraagt ze me. Er klinkt geen spot
door in haar stem, waarvoor ik haar dankbaar ben.

Ik ontwijk haar blik. ‘Ja, dat kun je wel zeggen.’

Ik wil haar
vragen of het bij haar ook het geval is, maar vrees voor het
antwoord. Ze lijkt me geen type dat lang zonder genegenheid of
zonder de adoratie van anderen kan. Ze gaat rechtop zitten en ik
volg haar. Ik kan mijn ogen niet van haar kleine, stevige borsten
en van die platte, blanke buik afhouden. Ze volgt mijn blik en
vertoont een zelfvoldane glimlach.

‘Waarom wil je
nooit onderop?’ vraag ik haar.

‘Omdat ik me dan ondergeschikt voel.’ Ze schokschoudert. ‘Ik
weet niet waar het vandaan komt. Het is een sterk gevoel, ik hou er
nu eenmaal niet van. Een glaasje bubbels?’

‘Wat een
vraag.’

We drinken gulzig van de
fles en dan schiet ze in de lach. ‘Zouden ze ons gehoord
hebben?’

‘Ik hoop het,’ zeg ik met een ondeugende blik en een halve
grijns.

‘Ik
veronderstel dat je vragen hebt?’

Ze kent me
werkelijk.

‘Ja, en dat is
een understatement.’

Het enige dat ze draagt is de zilveren hanger met het
vreemde symbool en schaamteloos gaat ze met gekruiste benen voor me zitten, mij
een volle blik op haar intieme delen gunnend. Ik weet niet of ze
dit opzettelijk doet of gewoon geen schroom kent.

‘Kom op
dan.’

Even denk ik
dat ze me opnieuw in zich wil voelen, maar dat maakt ze teniet door
in een lachen uit te barsten. ‘Niet op die manier, seksbeest, ik
bedoel: kom maar op met je vragen.’

Ik grijns schaapachtig.
‘Hoelang weet jij al dat je de vloek hebt?’

Ze kijkt me
ontsteld aan. ‘De vloek?’

‘De gave
dan.’

‘Waarom noem je het een vloek, Thomas?’

Ik wend mijn
blik af en neem een slok champagne. ‘Omdat ik er anderen mee kwets
en het me weghoudt van een normaal leven.’

‘Dat het je weghoudt van een normaal leven?’ Lilith neemt
mijn kin beet en dwingt me haar aan te kijken. ‘Thomas, waarom zou
het je weghouden van een normaal leven? En waarom, in hemelsnaam,
zou je een normaal leven willen?’

‘Wil jij dat niet dan?’

Ze kijkt me
beledigd aan, alsof ik haar net voor het vuilste van de straat heb
uitgemaakt. ‘Nee, dat wil ik zeker niet. Ik zou de gave voor niets
ter wereld willen ruilen en al zeker niet voor een normaal leven.’
Ze spreekt de laatste woorden met walging in haar stem uit. ‘Geef
me die bubbels, ik denk dat ik nog veel heropvoeding bij je te doen
heb.’

Ik overhandig haar de fles en besef op dat moment dat ik
haar dominante karakter niet storend vind. Dat zou ik een tijd
geleden nooit van mezelf geloofd hebben, maar Lilith
geeft me het gevoel dat ik een kind
ben, in positieve zin dan. Ik wil van haar leren, leren hoe ik met
de vloek moet omgaan, want iets zegt me dat ze er veel over weet en
dat zij misschien de persoon is die weet wat er aan de oorsprong
van de vloek ligt. Waarom we die hebben en waar het vandaan
komt.

‘Begin met te vertellen over jezelf, over hoe jij het
ontdekte en hoe je er al die tijd mee omgegaan bent.’ Het klinkt
als een smeekbede.

‘Goed dan,’ zegt ze op berustende toon. ‘Ik denk dat ik je
nog heel wat kan leren, want volgens mij weet je er amper iets over
en ik heb zo mijn bronnen. Maar ik wil dan wel dat je het voortaan
niet meer een vloek noemt, maar een gave, mooie jongen, een gave.
Dat is les nummer één.’

Ik beloof het.

En Lilith
begint te vertellen.
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Buiten lijkt
de sneeuwstorm nog heviger te zijn geworden. De vlokken worden door
felle rukwinden tegen de ramen geslagen en het voelt aan alsof de
sneeuw zal ophopen tot aan de verdieping van de penthouse, ons zal
omringen en ons nooit meer zal laten gaan. Mij zou het niet boeien;
met het feest ver op de achtergrond, de open haard die we net
aangestoken hebben en Lilith in haar adembenemende verschijning mag
de wereld ophouden te bestaan. Ik heb alles bij me om gelukkig te
sterven.

Het diffuse licht van
de lamp geeft haar blanke huid een etherische gloed wanneer ze
begint te vertellen. ‘Ik heb mijn vader nooit gekend. Hij neukte
mijn moeder en verliet haar zonder te weten dat ze zwanger
was.’

We hebben
dus allebei vaderproblemen. ‘Heeft je moeder nooit contact met hem
gezocht?’

Lilith schokschoudert,
alsof het er niet toe doet. ‘Ik denk niet dat ze daar behoefte aan
had. Ze was dolgelukkig dat ze zwanger was en bereid om het kind
alleen op te voeden. Nederland is een liberaal land, Thomas, en het
heeft erg goede voorzieningen om alleenstaande moeders op te
vangen.’

‘Heb jij nooit
behoefte gehad om je vader te leren kennen?’

‘Nee, niet
echt.’

Even, heel
even, verschijnt er een eigenaardige blik in haar ogen en haar hand
glijdt naar haar hoofd waar ze afwezig aan een oorlel friemelt. Ik
interpreteer het meteen als een teken van nervositeit en dat ze of
liegt of het er niet over wil hebben en vermoed dat Lincolns gave
daarvoor zorgt; dat zijn vermogen om non-verbale signalen te
interpreteren bij het pakket hoort.

‘Dus je weet
niet wie je vader is.’

‘Jawel, dat weet ik wel.’

Er valt een
stilte, dus ga ik erop door. ‘Wie is hij dan?’

‘O, een of
andere vertegenwoordiger in badkamerspullen, een niemand.’ Ik let
erop en ze houdt nog steeds haar oorlel beet. ‘Ik heb hem ooit eens
opgezocht, maar hem nooit gesproken. De man hoort niet bij mijn
leven.’

‘En dat wil je niet?’

‘Nee, absoluut niet’ zegt ze afgemeten en ik denk dat
daarmee voor haar de kous af is.

‘Heb je de
vl…, de gave, van je moeder?’

‘Nee, daarvan ben ik overtuigd, maar ook niet van mijn vader. Ik heb hem een tijdje in
de gaten gehouden en niets wees daarop. Hij heeft niet de twee
verschillend gekleurde ogen, tenzij hij lenzen droeg.’ Ze laat haar
oor los en zegt met ingehouden woede in haar stem: ‘Thomas, ik wil
het niet meer over mijn vader hebben. Niet omdat het me kwetst,
maar omdat hij nooit een deel van mijn leven is geweest. Het is
niet omdat we via bloed verbonden zijn, dat hij daarom belangrijk
voor me is. Dat is hij niet.’

‘Goed, we houden erover op.’ Ik leg mijn hand op haar bovenbeen dat ijskoud aanvoelt,
gris een plaid van de bank en leg deze over haar heen.

‘Bedankt, maar
ik heb het niet koud, ik heb het zelden koud.’

Ik glimlach.
‘Dat herken ik, ik heb het ook zelden koud.’ Mijn hand gaat naar
haar hanger en neemt die voorzichtig beet. ‘Heeft het een
betekenis?’

‘Ja, het is Keltisch van oorsprong en het zijn drie
spiralen die voor de drie
cycli staan: geboorte, dood en reïncarnatie en voor maagd, moeder
en vrouw. Maar vooral voor de vrouwelijke kracht in
totaliteit.’

‘Het is mooi
en de symboliek past wel bij je,’ grijns ik.

We staren naar de vlammen
in de open haard, luisteren naar het knisperen van de houtblokken.
Vuur werkt hypnotiserend en even zijn we beiden met onze gedachten
in onze eigen werelden.

‘Het is mogelijk dat je de eerste in de familie met de gave
bent,’ verbreek ik de stilte. ‘Mijn vader had het ook niet van zijn
ouders geërfd.’

Lilith
knikt. Er hangt iets droevigs om haar heen, iets breekbaars dat
barsten in haar krachtige verschijning brengt. Haar bleke handen
steken fel af tegen de donkere stof van de plaid en haar borsten
gloeien door het licht van de open haard. Een overweldigend gevoel
dat ik haar moet beschermen komt over me, maar wanneer ze zich
omdraait en me aankijkt zijn haar ogen zo kil als een
ijsschots.

‘Hoe oud was
jij toen je vader vertelde dat je de gave had?’

De kilte
dringt door in mijn hart. ‘Mijn vader stierf toen ik drie jaar oud
was. Hij heeft het me nooit kunnen vertellen, maar hij liet me wel
zijn memoires na. Dat was het moment waarop ik ontdekte dat ik de
gave had en alle puzzelstukjes op hun plaats vielen.’

Op slag zit er een
andere vrouw naast me: de vurige Lilith van daarvoor. ‘Je hebt zijn
memoires?’

Ik knik. ‘Ik mocht ze pas inzien toen ik achttien werd.’

‘Waar zijn ze?’ vraagt
ze vol geestdrift.

‘Thuis, in
Schotland.’

Ze neemt mijn handen
beet, stevig, drukkend. ‘Je moet me die laten inzien,
Thomas.’

‘Ja, natuurlijk.’ Waarom niet; ze heeft de gave, net als mijn vader en ik, dus horen
de memoires een deel van haar leven te zijn.

Ze geeft me
spontaan een zoen op de mond en lijkt nu net zo te stralen als het
vuur. ‘Maar dan moet je dingen over de gave geleerd hebben, er
moeten in elk geval aanwijzingen in die memoires staan?’

Ik
schokschouder. ‘Vader wist er niet veel over, behalve wat hij ermee
kon doen. Hij misbruikte de gave, gebruikte het om macht, aanzien
en geld te vergaren. Hoe denk je dat hij president geworden
is?’

Dat nieuws lijkt haar
helemaal niet te choqueren. ‘Wat verwacht je dan, mooie jongen?
Natuurlijk gebruikte hij zijn gave om zich op te werken tot de top.
Dat zou ik ook doen.’

Ik bekijk haar nu in een
ander licht. ‘Meen je dat?’

‘Ja, dat meen ik.’ Ze
ziet de minachting in mijn blik en trekt beledigd haar handen
terug. ‘Thomas, doe niet zo schijnheilig en naïef. Ieder mens die
de gave zou hebben, zou deze gebruiken om machtig te worden.
Iedereen!’

‘Ik niet,’ ontsnapt me en ik klink als een koppig
kind.

Ze springt plots op. Haar fijne, lange lichaam volledig naakt en glinsterend. Ik
krijg zin om haar weer tot me te nemen, bij haar binnen te dringen
tot ze volledig verzwolgen is.

‘Thomas Ratliff!’ zegt ze streng. ‘Nou moet je eens goed
naar me luisteren! Onze gave is ons meegegeven bij de geboorte, wat
wil zeggen dat het een deel van ons is, dat God het ons gegeven
heeft. Daar is niets verkeerds mee.’ Ze priemt een vinger in mijn
richting en klinkt als vader, gebruikt zijn woorden. Ben ik dan de
enige die er anders over denkt?

Lilith gaat
onverschrokken verder. ‘Bij iedere diersoort, overal in de natuur,
geldt het overleven van de sterkste. Dat is niet anders bij de
mens! Het enige verschil tussen ons en de andere mensen is dat we
er een voordeel bij hebben gekregen, een voorsprong die het ons
gemakkelijker maakt. Zo heeft ieder mens eigenschappen die de ander
niet heeft, zo is de natuur! Diversiteit doet groeien,
Thomas.’

Het klinkt zo logisch
als zij het zegt, zo normaal en rechtvaardig. Waarom voel ik het
dan nog steeds niet zoals haar aan? Waarom blijft er dan een
stemmetje me toeschreeuwen dat wat ik ben verderfelijk is en dat ik
in de hel zal rotten?

Haar gezichtsuitdrukking verzacht en ze komt op mijn schoot
zitten. Haar vrouwelijkheid drukt ze tegen mijn buik
aan, wat me wild van
verlangen maakt.

‘Lieve Thomas,’ zegt ze met een zoete stem waar ik uren naar
zou kunnen luisteren. ‘Ik zie al waar ik de grootste moeite mee zal
hebben.’ Ze woelt met een hand door mijn haren en ik kan alleen
maar in haar ogen kijken en gehoorzaam knikken. ‘Maar
het zal me lukken, mooie jongen, en
samen kunnen we de wereld veroveren.’

Met spijt
zie ik hoe ze van me afglijdt en enkel nog haar benen op mijn
schoot laat rusten. ‘Ik was nog een kind toen ik wist wat ik kon
doen,’ dreunt ze op, alsof ze het ingestudeerd heeft. ‘Amper zeven,
maar ik had al snel door hoe het werkte en sindsdien heb ik op
regelmatige basis talenten van anderen overgenomen.’

Mijn
binnenste brandt nog steeds van verlangen, maar ik slaag er in om
hees uit te brengen: ‘Waarom ben jij de politiek niet ingegaan of
ben je geen eigenaar van een bedrijvenconcern geworden?’

‘Ik ben nog jong en bovendien,’ ze grijnst me sluw toe,
‘geniet ik teveel van het leven om een zware, tijdrovende baan te
hebben. De kunstgalerie is voorlopig voldoende.’ Het klinkt alsof
ze nog heel wat in petto heeft en mijn vermoeden wordt bewaarheid
doordat ze opnieuw haar oorlel beetneemt en deze afwezig masseert.
Ik vraag me af in hoeverre ze eerlijk is tegenover me, wat voor
duistere plannen ze allemaal heeft. Want dat ze verder wil reiken
dan nu het geval is, daar ben ik van overtuigd.

‘Weet jij waar
de gave vandaan komt?’ vraag ik en houd haar nauwlettend in de
gaten.

Ze knippert met haar
ogen, alsof ze net wakker wordt. ‘Ja, dat weet ik
zeker.’

Mijn hart slaat een slag
over. Ik open mijn mond, maar ze legt er een vinger op. ‘Alles op
zijn tijd, mooie jongen, alles op zijn tijd. Eerst gaan we naar
Schotland.’
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Het mag een wonder heten, maar net zo abrupt als het begonnen was is de
winterstorm de volgende dag gaan liggen en kan de jet zonder
problemen opstijgen.

Wanneer de limousine de lange, kronkelige brug naar het kasteel oprijdt is het al avond,
zodat Ratliff Manor als een zwarte schaduw uit de door mist omgeven
uitgebreidheid van het domein oprijst. De grote ramen en gotische
erkers, omlijst door woekerende planten, en de puntdaken met torens
die als uitgestrekte armen naar de hemel reiken zien er onder de
bijna maanloze hemel onheilspellend uit.

Lilith die met een
stralende glimlach naar de Manor kijkt ervaart het niet zo, want ze
zegt opgewonden: ‘Het is een prachtig kasteel!’

De limousine stopt en
meteen, zonder op de chauffeur te wachten, stapt Lilith uit en
roept: ‘Ik ruik de zee!’ Ze legt haar hoofd in haar nek en draait
met hoog opgeheven armen rondjes. De sneeuwvlokken dwarrelen als
welkomstconfetti rond haar op.

‘Technisch
gezien is het een meer dat je ruikt, drie meren om precies te zijn,
maar het zijn zeemeren, dus daar heb je wel gelijk in,’ meen ik te
moeten verduidelijken.

‘Het kasteel lijkt uit het boek ‘The Castle of Otranto’ van
Horace Walpole te komen.’ Ze draait zich verheugd naar me om. ‘Ik
ben gek op Gothic literatuur. Ooit gepikt van iemand
natuurlijk.’

In de ban van Lilith dansend in de mist heb ik niet gemerkt dat Christopher in de
deuropening van het kasteel verschenen is. Hij kijkt misprijzend
naar het schouwspel, zijn handen achter zijn rug gevouwen en zo
strak als een standbeeld. Boven hem lijken de griezelig kijkende
waterspuwers vanaf de dakgoten op ons neer te kijken en iedere
beweging van Lilith laatdunkend gade te slaan.

Christophers
en mijn blik kruisen elkaar en meteen strijkt hij zijn gezicht glad
en zegt: ‘Welkom terug, mijnheer Ratliff. Wenst u nog iets te eten
of te drinken?’ Opzettelijk negeert hij Lilith die naast me
staat.

‘We hebben
gegeten, Christopher, maar een fles Angelus lijkt ons
heerlijk.’

Lilith grijnst spottend. ‘Ik lust nog wel een snack.’

Christopher heeft zich
echter al omgedraaid en laat mij verbouwereerd achter. Hoe durft
hij zo onbeschoft op mijn gast te reageren!

‘Het spijt
me,’ zeg ik en troon Lilith mee naar binnen door de mistige sluier
die boven de grond hangt. ‘Ik begrijp niet waarom hij zo
doet.’

Lilith grinnikt. ‘Ik voel
me niet beledigd. Hoe zou een jager nou door zijn prooi beledigd
kunnen worden?’

In de hal,
met zijn vele sluipende schaduwen, grijp ik Lilith bij de bovenarm
beet en draai haar ruw naar me toe. ‘Je blijft van Christopher af!
Riskeer het niet om een enkel talent van hem te pikken!’ zeg ik
harder dan ik bedoeld had. ‘Hij…’

Lilith
schudt zich uit mijn greep los en werpt haar lange haren naar
achteren. ‘Rustig, mooie jongen, als jij dat wil, dan doe ik dat.’
Voor ze met klikkende hakken de hal doorloopt werpt ze me nog een
veelbetekenende blik toe, alsof ze doorheeft hoe het tussen
Christopher en mij zit. Ik zucht en volg haar.

Alsof er niets gebeurd is zegt ze terwijl ze om zich heenkijkt: ‘Dit kasteel is
werkelijk adembenemend. Het moet een fortuin gekost hebben om het
in deze luxueuze en comfortabele staat te krijgen.’

‘Dat valt wel mee. Het was een toeristische trekpleister en
grotendeels opgeknapt. Het kasteel heette oorspronkelijk Eilean
Donan Castle, maar toen vader het kocht, niet zonder enige moeite
en voor een enorme som geld, veranderde hij de naam in Ratliff
Manor. Volgens moeder vond hij het niet meer dan eerlijk dat het
kasteel zijn naam zou dragen, nadat hij er een vermogen aan had
uitgegeven. Hij kwam hier echter nooit.’

‘Wat een
zonde. Ik zie mezelf hier wel wonen.’

Ik open de
deuren naar mijn favoriete kamer en stap binnen. Christopher heeft
het vuur in de open haard al aangedaan en een warme gloed
verspreidt zich door de ruimte. We ploffen ons op de diepe, zachte
bank neer en meteen schopt Lilith haar schoenen uit en trekt haar
voeten op onder haar zitvlak. Het lijkt alsof ze zich hier al
helemaal thuis voelt en er haar hele leven heeft
doorgebracht.

‘Maar toch,’ zegt ze wanneer ze de hele ruimte in haar opneemt, ‘zou ik na een
tijdje naar mensen verlangen, naar het uitgaansleven, de drukte en
het plezier.’

Ik neem naast haar
plaats. ‘Ik mis het niet. Hier voel ik me het
gelukkigst.’

Ze kijkt me
peilend aan. ‘Omdat je dan geen mensen om je heen hebt? En vooral
geen verleidingen?’

Wederom word
ik getroffen door de scherpzinnigheid waarmee ze mijn ziel
moeiteloos ontcijfert. Alsof ze mijn gedachten kan lezen zegt ze
terwijl ze mijn wang streelt: ‘Ik ken je beter dan je denkt,
Thomas, omdat we zielsverwanten zijn. We zijn als twee vreemde
eilanden in een verder lege oceaan; uniek en hetzelfde.’

Ik buig en zoen haar vol op de mond. Ik proef de mangobalsem op haar lippen en voel
de warmte van haar handen in mijn hals. We worden echter gestoord
door geklop op de deur. Met tegenzin trek ik me terug en roep: ‘Kom
binnen.’

Christopher zet een
zwaar beladen dienblad op het tafeltje voor ons en opgelucht stel
ik vast dat hij enkele versnaperingen heeft meegebracht. Behoedzaam
schenkt hij de volle, dure wijn in twee kristallen
glazen.

‘Christopher, dit is jufrouw Leduc, Lilith,
Christopher Lakes, mijn
trouwe butler,’ stel ik ze aan elkaar voor.

Christopher
kijkt Lilith vluchtig aan en maakt een lichte buiging, maar ik voel
zijn misprijzen. ‘Wenst u dat ik de gastenkamer in gereedheid
breng, Mijnheer?’

‘Nee, dank je.’

Christopher
knikt, draait zich om en verdwijnt.

‘Hij doet
raar,’ concludeer ik onnodig.

‘Hij is
jaloers.’

Mijn glas blijft
halverwege de tafel en mijn mond hangen. ‘Wat zeg je
nu?’

‘Hij is
jaloers, mooie jongen, want hij is verliefd op je.’

Als ieder
ander me dit had meegedeeld dan was ik in de verdediging
gesprongen. Echter, al in die korte tijd heb ik geleerd dat Lilith
over een groot observatievermogen beschikt en dergelijke
opmerkingen niet lichtzinnig rondstrooit. Ik kijk naar de deur
waardoor Christopher verdwenen is en neem een slok van de robuuste
wijn.

Lilith neemt
een driehoekige sandwich op en neemt een hap. ‘Lekker,’ meent ze.
‘Zalm met wasabi. Hij is vindingrijk die butler van je. Is hij je
enige personeelslid?’

‘Nee, driemaal
in de week komt een schoonmaakster en in de lente tot aan de herfst
brengt ze haar man mee die de tuin verzorgt.’

‘Ehum,’ Lilith
werpt een blik op mijn bureau. ‘Wat doe je daar? Er ligt nogal veel
troep op.’

‘Onderzoek,’ zeg ik kortaf en ik vind het eigenaardig dat ik me in de verdediging voel
gedrongen.

Lilith werkt de rest van
de sandwich naar binnen en spoelt het door met een flinke slok
wijn. ‘Onderzoek naar wat?’

Ik zucht. ‘Naar de
oorsprong van onze gave.’

‘Aha.’ Ze likt
haar vingers af. ‘En hoever sta je?’

Ik geef het
niet graag toe. ‘Nergens. In geen enkel geschrift vind ik
overeenkomsten met wat wij kunnen.’

‘Heb je er ooit over nagedacht om de kennis van professoren
in geschiedenis en religie in je op te nemen? En dat dan van mensen
die gespecialiseerd zijn in verschillende takken uit de
geschiedenis en de religies?’

‘Nee,
natuurlijk niet.’

‘Dat had je kunnen helpen,’ zegt ze op een alleswetende
toon. ‘Liggen de memoires van je vader daar?’

Ik knik en meteen staat ze op. Ik kan me niet van het idee
ontdoen dat die memoires belangrijker voor haar zijn dan ze laat
uitschijnen, belangrijker dan ik. En ze vraagt niet eens naar mijn andere schilderijen. Ik
schud de onaangename gedachte van me af en geniet ervan hoe ze met
sierlijke passen naar het bureau loopt en voorover buigt op zoek
naar vaders memoires.

‘Het boek met het leren kaft,’ help ik haar. ‘Het zwartleren
kaft.’

Ze schuift
wat stoffige ordners opzij en vindt dan ten slotte de memoires. Ze
neemt het op en houdt het vast als een zeldzaam relikwie, streelt
het en lijkt het moment om het open te slaan opzettelijk te
verlengen. Intussen heb ik mijn tweede glas wijn ingeschonken en
klok het goedje in een slok achterover. Dan kijkt Lilith me aan en
vlak voor ik genegenheid in haar blik zie meen ik iets anders te
ontdekken, maar het is weer even snel vervlogen. Toch blijft het me
nog tot we naar bed gaan achtervolgen: een doodse blik, donkerder
dan de diepste spelonken.
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Natuurlijk
bekijk ik de volgende dag, na wat Lilith me meedeelde, Christopher
met andere ogen. Heimelijk houd ik zijn gedrag in de gaten en let
extra op hoe hij kijkt en wat hij zegt. Aan het ontbijt dat we pas
tijdens het middaguur nemen merk ik echter niets bijzonders op; hij
gedraagt zich net als anders tegenover mij.

Lilith is een en al
vrolijkheid en vertelt over haar galerie in Rotterdam.

Ze neemt een slok koffie. ‘Je moet me zo de rest van je schilderijen laten
zien.’

‘Ja,
natuurlijk.’ Ik verberg het plezier dat ze me met dit aanzoek
doet.

‘Maar eerst
wil ik de memoires van je vader lezen.’ Waarschijnlijk merkt ze
mijn teleurstelling op, want ze voegt eraan toe: ‘Nee, laten we
maar eerst naar je werken kijken, goed?’

Ik knik,
want mijn mond zit vol met bonen in tomatensaus.

Lilith tuit
haar lippen. ‘Als ik ze goed genoeg vind en dat veronderstel ik
wel, overweeg je dan nog eens om ze in mijn galerie te
exposeren?’

Ik wil haar
zo graag plezier doen, haar voor me winnen, dat ik mezelf hoor
toezeggen. Meteen daarna heb ik er spijt van, want mijn
schilderijen zie ik niet enkel als doeken met verf, maar meer als
afbeeldingen van mijn nachtmerries, van mijn verborgen, donkere
kant.

‘Fantastisch!’ Lilith klapt in haar handen. Dan buigt ze
naar me toe en kust me op de mond. Ik proef de chocolade van de
croissants en wil haar het liefst op de tafel tot me
nemen.

Christopher
onderbreekt ons met zijn gekuch. ‘Wenst u verder nog iets,
mijnheer?’

Ik kijk naar
Lilith, die haar hoofd schudt.

‘Nee, dank je,
we hebben alles.’

Lilith
blijft vrolijk en doet alsof ze Christophers koele gedrag tegenover
haar niet in de gaten heeft. De manier waarop hij soms naar haar
kijkt bezorgt me de rillingen, want ik zie niet alleen minachting,
maar ook achterdocht, alsof hij meer over haar weet dan
ik.

Het stoort
Lilith misschien niet hoe hij tegenover haar doet, maar mij wel. Ze
is mijn gast en ik vind dat hij haar met het nodige respect moet
behandelen. Al ken ik Christopher langer dan Lilith en al is hij me
dierbaar, hij moet zijn plaats kennen. Ik besluit hem hier later op
aan te spreken, wanneer Lilith de memoires van mijn vader
leest.

Ik besef dat ik me nog nooit zo gelukkig gevoeld heb als op dat moment: keuvelend,
kussend en pratend met Lilith. Alles ziet er mooier uit, smaakt
beter, klinkt als een prachtige sonate. Af en toe bekruipt me de
angst dat ze aan mij alleen niet genoeg zal blijven hebben, want ze
lijkt me geen type dat zich tevreden stelt met een monogame relatie
en dat lang op eenzelfde plek kan blijven. En hoe zit het dan met
tante Lisa? De gedachte aan haar doet mijn schuldgevoel als een
harde noordenwind oplaaien en meteen voel ik me somber
worden.

‘Wat is er?’ vraagt Lilith me terwijl ze op een stukje toast knabbelt. ‘Je kijkt alsof er
een familielid gestorven is.’

‘Ik denk aan tante Lisa.’

‘Wat is er met haar?’ Dan glimlacht ze. ‘Je denkt dat ik
haar bedrieg door met jou naar bed te gaan?’

‘Dat is toch
zo, niet?’

‘Nee.’ Ze legt de toast neer en legt haar hand op die van
mij. ‘Thomas, ik neuk dan wel met Lisa, maar we zijn elkaars bezit
niet. Zij mag naar bed gaan met wie ze wil en ik ook. We wonen niet
samen. Zij heeft haar leven in New York en ik in Rotterdam en af en
toe bezoeken we elkaar en hebben we plezier samen. Dat is
alles.’

Het ligt op mijn lippen,
maar ik durf het niet te vragen.

Ze kijkt me met een
schuin glimlachje aan. ‘Wij zijn wel exclusief, toch?’

‘Daar hoopte
ik op,’ geef ik toe.

‘Ja.’ Ze kijkt
me diep in de ogen. ‘Ja, want we zijn zielsverwanten.’ Dan springt
ze op. ‘Kom, laten we naar je meesterwerken gaan
kijken.’

Lachend volg ik haar.
‘Het zijn verre van meesterwerken.’

‘Laat dat
oordeel maar aan mij over. Ik heb de kennis van heel wat
kunstspecialisten overgenomen, onder andere die van enkele Sotheby
medewerkers en van enkele curators van het British
Museum.’

Terwijl we
naar boven lopen lijkt de somberheid van het kasteel angstig weg te
kruipen in hoeken en gaten, verdreven door het zonnige karakter van
Lilith. Hoog in het kasteel heb ik een ruimte tot atelier laten
ombouwen. De muur met de oorspronkelijke kleine raamgaten werd
vervangen door een muur die hoofdzakelijk uit stevig, dubbel glas
bestaat en het zonlicht volop binnenlaat. In een opwelling heb ik
speciaal voor deze ruimte een deur laten ontwerpen die bestaat uit
filigraan, waardoor je meteen zicht krijgt op wat erachter ligt.
Lilith is onder de indruk van de deur en volgt met haar vingers het
fijne, zilveren draadwerk dat bestaat uit bizarre vormen en
tekens.

‘Fascinerend,’ meent ze en trekt spierwit weg. ‘Een beetje griezelig, maar
fascinerend. Wat stellen ze voor?’

Ik
schokschouder en open de deur. ‘Geen idee. Het is niets bijzonders,
gewoon versierselen.’

Maar dat is niet helemaal waar; het zijn beelden uit mijn dromen, vormen die ik me
soms bij het ontwaken levendig herinner en meteen opteken. Ik weet
niet waarom ik haar dit niet vertel.

Her en der
staan doeken naast elkaar, leunend tegen de muren of gestapeld.
Verschillende ezels met tafels ernaast, volgeladen met tubes verf,
besmeurde doeken, verfborstels van verschillende formaten en
flessen terpentine, nemen het grootste deel van de kamer in beslag.
Zelfs al is de omvang van de ruimte niet gering en is er voldoende
ventilatie aanwezig, toch blijft de geur van olieverf en terpentine
in de lucht kleven, alsof het tot in het metselwerk van de muren is
doorgedrongen.

Terwijl ze naar een ezel loopt vraagt ze: ‘Waarom ben je gaan schilderen?’

‘Waarom heb
jij een kunstgalerie?’

‘Omdat ik het wel grappig vond,’ antwoordt ze
bloedserieus.

Ze bekijkt het werk op de ezel aandachtig, af en toe haar
hoofd schuin houdend. Buiten zie ik donkere wolken in snelle vlucht
voorbijrazen, alsof ze een afspraak met de duivel hebben. De
boomtoppen zijn glanzend wit van de sneeuw en wiegen heftig heen en
weer. Het ziet er niet goed
uit en ik betrap mezelf erop dat ik hoop dat het gaat stormen,
zodat Lilith in het kasteel vast komt te zitten.

Dan loopt ze op een ander
doek af en opnieuw neemt ze de tijd om het te
bestuderen.

‘Er zit woede
in je werk, nee, eerder blinde razernij. Ik vind ze werkelijk…
uniek.’

Intussen
zijn mijn handen klam van het zweet en klopt mijn hart sneller dan
normaal. Het is de eerste maal dat ik mijn werken aan iemand toon,
behalve Christopher dan, en het voelt aan alsof ik terechtgesteld
word. Als moeder niet zo had aangedrongen op het krijgen van ten
minste één werk van haar zoon, dan had nog geen enkel schilderij
deze ruimte verlaten. En degene die moeder zo trots heeft hangen is
nog mijn meest vrolijke werk. Daarom ben ik bang voor het oordeel
van Lilith. Niet zozeer omdat ze de schilderijen afschuwelijk zou
vinden of het werk van een amateur, maar om hoe ze me daarna zal
zien en wat ze eruit zal concluderen over mijn persoonlijkheid.
Misschien jaag ik haar voorgoed weg door de onheilspellendheid die
in elk doek te vinden is.

‘Ik vind ze zeker galeriemateriaal en zou ze ontzettend
graag onder het publiek brengen,’ zegt ze, met haar blik nog steeds
op een van de werken rustend. Maar wat ze vervolgens zegt verrast
me behoorlijk. ‘Nu ik meer
van je schilderijen heb gezien, verklaart wat je al die tijd
geschilderd hebt een boel, Thomas, al heb je dat zelf niet door.
Onbewust verklaart het een heleboel.’



	
Christopher
Lakes





 


Lilith wil niet uitleggen wat ze ermee bedoelt, ze vindt het daarvoor nog
te vroeg. Ik laat het voor wat het is, want ik heb al door dat
aandringen bij haar geen nut heeft. Ze heeft zich in mijn woonkamer
teruggetrokken om de memoires van vader te lezen en ik vind het
tijd worden om een hartig woordje met Christopher te wisselen.
Enerzijds zie ik er tegenop, want hij heeft me tot nu toe nog nooit
in de steek gelaten, dient me al jaren trouw en geduldig, past zich
aan mijn donkere buien en eigenaardige levensritme aan en moppert
nooit. In elk geval voel ik me verplicht om Lilith te beschermen,
om hem er tenminste op te wijzen dat ik het niet waardeer hoe hij
haar behandelt.

Ik vind hem in de keuken waar hij de vaatwasser aan het volladen is en netjes het
servies afspoelt voor hij het in de machine plaatst. Ik blijf even
in de deuropening staan en volg zijn bewegingen die soepel en
doelgericht te werk gaan. Nooit heb ik meer in hem gezien dan een
waardevolle bediende, grenzend aan een vriend, maar nu in het licht
van Liliths openbaring kan ik niet anders dan hem met andere ogen
bekijken.

Hij is zeker niet onknap; een beetje doorsnee met zijn korte, bruine haren, zijn
magere lijf met knokige schouders en geen greintje spieren. Zijn
wangen altijd fris van de aftershave, zijn broek geperst, een
kraakwit gesteven bloes en schoenen die gepoetst zijn tot ze
glanzen als spiegels. Hij heeft iets katachtigs met zijn lange,
slanke vingers, zijn altijd aanwezige alertheid en door de manier
waarop hoe hij door de gangen beweegt, alsof hij op een prooi
loert. Hij kent het kasteel beter dan ik doe, ieder spleetje en
iedere donkere hoek. Eigenlijk, nu ik hem in profiel beter bekijk,
is zijn neus te groot voor zijn gezicht, maar dat wordt goed
gemaakt door ogen die open en intelligent de wereld inkijken. Ik
vraag me af hoe hij in bed zou zijn en of hij daar sensueel
katachtige kunsten zou vertonen.

Tien jaar samen en
nog steeds ken ik hem niet. Ik denk terug aan onze eerste
ontmoeting.

Het was een
warme zomerdag toen hij zich voor de baan aanmeldde. Hij had
uitstekende referenties en een gedegen opleiding. Op mijn vraag
waarom hij zijn functie van butler bij een vooraanstaande Engelse
familie opgaf om voor mij te komen werken antwoordde hij enkel:
‘Het lijkt me, mijnheer, dat ik hier hoor.’ Al kwamen er nog andere
kandidaten, ik had al gauw beslist dat Christopher het moest
worden.

Voor zover ik me kan herinneren heeft hij
nooit een vriendin of vriend
gehad. Ik weet niet eens of hij familie heeft. Twee weken per jaar,
langer wil hij niet, neemt hij vakantie en verdwijnt dan van het
kasteel. Maar ik weet niet wat hij dan doet of waar hij heen gaat.
Hij vertelt er niets over en ik heb het hem nooit gevraagd. Wanneer
hij niet aan het werk is in het kasteel, en er is altijd wel wat te
doen, dan tref ik hem meestal lezend aan. Iets anders dan lezen,
wandelen, joggen rond het terrein of werken heb ik hem nooit zien
doen. Een keer heb ik hem in zijn slaapkamer betrapt toen hij met
een groot fanatisme sit-ups en push-ups aan het doen was en ik
vraag me nu nog af of het bij zijn dagelijkse routine hoort. Soms
dwaalt hij over het landgoed en het nabijgelegen kerkhof met zijn
handen diep in zijn broekzakken en zijn gedachten schijnbaar
mijlenver weg. Het zijn de enige momenten waarop zijn gezicht in
rust lijkt te zijn en hij een andere, meer ontspannen Christopher
is. Zodra hij echter weer voet in het kasteel zet verandert dat.
Dan keert de spanning terug en zijn blik wordt waakzaam en
oplettend. Hij houdt zijn persoonlijke leven strikt van zijn werk
gescheiden en ik kan niet bepalen of hij dat doet omdat hij vindt
dat het zo hoort of omdat hij een gesloten persoon is. Nu ik erover
nadenk, hangt er meer geheimzinnigheid rond Christopher Lakes dan
rond alle kastelen van Schotland samen.

Christopher is zich
gewaar van mijn aanwezigheid, hoort mijn diepe zucht en draait zich
om.

‘Mijnheer?
Hebt u iets nodig?’

Ik kom
zelden de ruime keuken binnen, dus hij zal zich wel afvragen wat ik
hier doe. Ik loop door tot aan het enorme kookeiland en neem erop
plaats. Boven me hangen tientallen koperen potten, goudglimmend in
het binnenkomende zonlicht.

‘Ik wil het
met je over Lilith hebben,’ val ik met de deur in huis.

Christopher
sluit de vaatwasser en leunt tegen het witmarmeren aanrecht. Zijn
ogen vernauwen en zijn lippen krijgen een harde, verbeten trek. Ik
zie dat zijn handen open en dicht gaan.

‘Heeft mevrouw iets nodig?’ vraagt hij.

‘Nee, het gaat
over jouw gedrag tegenover haar.’

‘Mijn gedrag,
mijnheer?’

‘Je weet best
wat ik bedoel, Christopher,’ zeg ik op snibbige toon.

‘Het spijt me
als ik mevrouw niet correct behandel, mijnheer. Ik zal er voortaan
op letten.’

‘Waarom doe je
zo?’

Hij knippert
met zijn ogen. ‘Hoe, mijnheer?’

‘Zo,’ ik zoek
de juiste woorden, ‘neerbuigend naar haar toe. Nee, erger dan dat,
je negeert haar, doet alsof ze er niet eens is.’

‘Dat had ik niet in de gaten, mijnheer. Nogmaals, het spijt
me.’

‘Maar niet
alleen dat. Vertrouw je haar niet?’

Hij lijkt te
aarzelen en kijkt van me weg. Het enige geluid komt van de
vaatwasser en de wind in de bomen.

‘Christopher?’

Hij kijkt me weer aan, maar ik kan niets uit zijn blik aflezen, alsof hij ver
weg is met zijn gedachten.

‘Ik wil dat je me de waarheid zegt. Ik sta erop en ik zal
het je niet kwalijk nemen, maar ik wil de lucht voor eens en altijd
geklaard hebben. Misschien blijft Lilith hier een poosje wonen,
misschien niet. En indien het tussen ons serieus wordt, dan wil ik
dat je haar met net zoveel respect als mij behandelt.’

Hij knikt kort. ‘Ik
vertrouw haar inderdaad niet, mijnheer.’

‘Waarom? Wat
heeft ze gedaan om dat te verdienen? Je kent haar
amper.’

Zijn schouders schokken.
‘Het is een gevoel, mijnheer. Mijn vader, hij rust in vrede, zei me
altijd dat ik de gave had om anderen feilloos te doorzien. Ik zit
er zelden naast.’

Hij klinkt oprecht, maar
toch kan ik me niet van het idee ontdoen dat er meer achter zit.
Misschien de jaloezie waar Lilith het eerder over had, maar ik vind
geen opening om deze mogelijkheid aan te kaarten. Of
toch?

‘Zelfs al komt
ze hier wonen, Christopher, dan mag je gerust zijn. Jouw plaats in
dit huishouden blijft gewaarborgd. Ik zou je niet meer kunnen
missen.’

Daar lijkt hij van te
schrikken, want zijn ogen worden groter. ‘Euh, dat is het niet,
mijnheer. Daar was ik niet bang voor.’

‘Het is dus
geen jaloezie?’ ontglipt me.

Een korte
aarzeling en dan zegt hij: ‘Ik denk dat ze hier niet voor u is,
mijnheer. Dat is alles. Ik heb het gevoel dat ze er een verborgen
agenda op nahoudt.’

‘Een verborgen agenda? Maar Christopher, waar zou dat goed
voor zijn? Ik bezit geen waardevolle informatie en zij is geen
spionne. Ze heeft een
kunstgalerij in Rotterdam en is rijk genoeg.’

‘Toch blijf ik
daarbij, mijnheer, en ik hoop dat ik het bij het verkeerde eind
heb.’

Ik spring van het
kookeiland af. ‘Dat ben ik wel zeker. Ik heb haar bij toeval leren
kennen bij mijn moeder thuis. Ze was daar niet voor mij, maar samen
met tante Lisa.’

‘Dat begrijp ik, mijnheer, vergeet alstublieft wat ik gezegd
heb. Het is enkel een gevoel, een dom gevoel.’

Voor ik de keuken uitloop draai ik me om. ‘Maar voortaan pas je je gedrag aan. Houd
je achterdocht voor jezelf, Christopher.’

‘Ja, mijnheer, dat zal ik doen.’

Terwijl ik
naar de woonkamer loop blijft het gevoel aan me knagen dat hij het
misschien niet helemaal verkeerd heeft. Tenslotte is Lilith wel erg
geïnteresseerd in vaders memoires. Maar deze zijn niet eens
bijzonder en zijn enkel het verslag van een man die zijn leven als
overvloeier beschrijft en aangezien Lilith dezelfde gave bezit zie
ik niet in wat de memoires voor haar kunnen toevoegen. Bovendien
weet ze meer over de gave dan mijn vader en ik samen; een
verrijking kunnen vaders woorden dus niet zijn.

Ik besluit Christophers woorden van me af te zetten en hoop
dat hij deze keer in zijn
mensenkennis zal falen.
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Wat Lilith nog niet
over me weet is dat ik een slechte slaper ben en bij het minste
geluid alert en wakker. Bovendien zit het nachtleven er nog steeds
bij me in en ook de jetlag laat zijn sporen na. Ik voel hoe ze
midden in de nacht het bed uitglipt, behoedzaam de deken aan de
kant schuift en met vederlichte stappen de slaapkamer verlaat. Ze
neemt niet de moeite om zich aan te kleden, wat me doet vermoeden
dat ze enkel naar het toilet gaat. Maar als haar plaats in het bed
ijskoud begint aan te voelen en de minuten langzaam tikkend
voorbijgaan wordt mijn achterdocht gewekt. Een achterdocht die ik
niet in mezelf teruggevonden zou hebben, ware het niet dat ik daar
Christopher dankbaar voor mag zijn. Zijn woorden hebben me de
laatste uren ongewild beziggehouden en ik betrap mezelf erop dat ik
Liliths gedrag afspeur op bewijzen. Niets wees er tot nu toe op dat
hij gelijk heeft, behalve het stiekeme gedrag bij het sluipen uit
de slaapkamer.

Tijdens de nachtelijke uren lijkt Ratliff Manor soms op een duister labyrint waarbij op
ieder moment een Minotaurus of een spook met rammelende kettingen
om de hoek kan komen en de sluipende schaduwen naar je enkels
kunnen grijpen. Er zijn gangen en kamers die ik nog nooit betreden
heb en lijdzaam afwachten tot ze ooit weer in gebruik worden
genomen. De wit- en zwarte patronen vloer voelt koel aan onder mijn
blote voeten en ik haast me stil door de lange hal van de eerste
verdieping. Ik ben bijna beneden wanneer ik stok in mijn beweging
met mijn hand rustend op de trapleuning.

Ik hoor
geluiden.

Een stem.

Liliths stem.

Voorzichtig,
omdat in deze stille nacht het geringste geluid haar op mijn
aanwezigheid attent zou kunnen maken, sluip ik naar mijn kantoor
toe. Het kan niet anders dan dat ze aan de telefoon hangt, maar wie
zou ze zo midden in de nacht moeten opbellen? De enige personen die
op dit moment wakker zijn leven aan de andere kant van de aardbol,
want zelfs Rotterdam ligt op dit uur in diepe rust. En waarom
veronderstel ik dat ze me in mijn eigen huis niet mag
horen?

De deur van
de kamer staat op een kier en de geluiden dringen zacht naar
buiten. De toon waarop Lilith praat is niet wat je in een normaal
telefoongesprek, waarin je iemand geruststelt dat je goed
aangekomen bent of gedag zegt, verwacht. Ik ruik het, als een geur
die in de lucht hangt, dat het niet de bedoeling is dat ik van dit
gesprek afweet.

Wanneer ik door de
deuropening gluur zie ik Lilith staan. Ze lijkt op een witmarmeren
standbeeld: ijzig koud en huiveringwekkend volmaakt. Ik herken er
niet de Lilith in die ik nu bijna drie dagen geleden ontmoet heb;
het is alsof een vreemde haar lichaam tijdens de laatste uren
overgenomen heeft.

‘Luister,’ gebiedt ze de persoon aan de andere kant van de
lijn. ‘Ik heb het gevonden en dat is al heel wat. Er staat niets in
dat van belang is voor ons, dus waarom kan ik dan nu
niet–’

Blijkbaar
wordt ze onderbroken en staat wat die ander zegt haar niet aan,
want ze bijt op haar onderlip tot bloedens toe. Het rood van het
bloed steekt fel af tegen haar melkwitte gelaatskleur. Al is ze op
dit moment stiekem bezig met wat dan ook, ik blijf haar fascinerend
en aantrekkelijk vinden en ik wil haar het liefst in een van de
kasteelkerkers opsluiten, zodat ze me nooit kan
verlaten.

‘Het kan me niet schelen!’ zegt ze bars. ‘We kunnen het op
een andere manier doen. We
hoeven Thomas daarna niet….’

Wat kunnen
ze op een andere manier doen? Wat hoeven ze niet bij me te doen? En
na wat? Heeft ze het over onze gave? En met wie dan?

Ze is even
stil, ijsbeert en zegt dan: ‘Ja, daar zou ik meer de voorkeur aan
geven. Ik ben geen… Dan stuur je toch iemand! Hij verlaat het
kasteel amper! En de enige die hier verder woont, is zijn stomme
butler.’

Het kwetst me dat ze
zo over Christopher praat. Ik realiseer me dat hij meer voor me
betekent dan ik altijd dacht en ik voel me persoonlijk aangevallen.
Alsof ze zich plots van mijn aanwezigheid gewaar is draait ze met
een ruk haar hoofd naar de deur. Ik kan me nog net op tijd
terugtrekken. Mijn hart bonkt als een gek en het voelt aan alsof ik
degene ben die iets verdachts aan het doen is en niet zij.
Voorzichtig waag ik het om opnieuw te kijken en net op dat moment
balt ze haar vrije hand tot een vuist.

‘Ik weet dat ik jullie veel verschuldigd ben, dat hoef je me niet nog eens onder de
neus te wrijven!’ Ze laat haar hoofd hangen en ziet er plots
uitgeput en kwetsbaar uit. ‘Ja, goed, oké. Morgen, ik probeer
het.’

Met een harde klap gooit ze de hoorn neer en dat is het
moment waarop ik besluit snel weg te glippen voor ze me
betrapt. Ik heb het gevoel
dat ik wat ik hoorde beter als troef achter de hand kan houden en
kan doen alsof ik niets van het telefoongesprek afweet.

Ik haast me zo stil mogelijk terug naar de slaapkamer en
enkele minuten later, minuten waarin de vragen door mijn hoofd spookten, voel ik haar het bed in
glippen. Ik doe alsof ik in een diepe slaap zit en voel haar arm
over me glijden. Dat gebaar verwart me, want ik kreeg zonet de
indruk dat ze niet is wie ze pretendeert te zijn. Waarom zou ze me
omhelzen als ik waarschijnlijk niet meer ben dan een pion in een
spel? En in wat voor spel dan? En van wie? Wie was die persoon aan
de andere kant van de lijn?

Tot aan de
dageraad blijf ik piekeren en luisteren naar haar rustige
ademhaling. Rationeel besef ik dat het gekheid is, maar zelfs al is
ze niet te vertrouwen, ik wil Lilith bij me houden, zo lang
mogelijk. Wanneer ik uiteindelijk in slaap val met een barstende
koppijn zijn het enkel nachtmerries die me gezelschap
houden.

Beelden van puntige veren gedrenkt in bloed.

Personen met lange, witte
gewaden, hun gezicht weggestopt onder een capuchon.

Rituelen met
vreemde symbolen en zangerige, duistere stemmen.

Mensen die om hulp
schreeuwen, hun handen vooruitgestoken in een smekend
gebaar.

Badend in het zweet word
ik wakker en open hijgend mijn ogen. Lilith ligt naast me en
leunend op een hand kijkt ze me droevig aan.

‘Ze zijn zo
erg, hé,’ fluistert ze.

Ik begrijp niet waar ze
het over heeft.

‘De nachtmerries,’
verduidelijkt ze.

Schor breng ik er een
‘ja’ uit.

‘Binnenkort zullen ze er niet meer zijn,’ zegt ze op
geheimzinnige toon. ‘Of je zult ze beter kunnen
plaatsen.’

Ik kan er niet uit afleiden of ik daar blij om moet zijn of dat de boodschap een
onheilspellender betekenis heeft. Ik wil haar er net naar vragen
wanneer ze zegt: ‘Ik wil je aan iemand voorstellen, iemand die er
naar uitziet om je te ontmoeten en die je antwoorden kan
geven.’
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Lilith wil me niets
meer vertellen, ze vraagt me enkel haar te vertrouwen en geduld te
hebben. Ik doe het, hoewel ik het na Christophers waarschuwingen en
het telefoongesprek moeilijk vind.

‘Het is niet dat ik het niet wil uitleggen waar
het om gaat. Ik mag niet, het is niet aan mij,’ verklaart ze. ‘Hij
beslist hoeveel en wanneer hij het aan je vertelt.’

Het is dus
een man. Gehoorzaam, en ondertussen mezelf afvragend of ik niet
ongelooflijk naïef en stom bezig ben, pak ik mijn koffer in. Ik wil
zo graag antwoorden, snak naar wat gemoedsrust in die berg van
vragen dat ik haar blindelings naar de maan zou volgen.

Zou die man degene
zijn die ze afgelopen nacht aan de telefoon had? Waarom wil hij me
ontmoeten en meer nog: wat is hij van plan? Ik neem mezelf voor om
goed op te letten, al zou het waarschijnlijk verstandiger zijn om
gewoon thuis te blijven. Mijn nieuwsgierigheid wint het echter van
mijn verstand. Wat heb ik trouwens te verliezen? Terugkeren naar
mijn oude leven? Dat saaie, depressieve bestaan waarin ik langzaam
gek werd door onoplosbare vragen, mezelf afzonderde zodat ik mijn
eigen ondergang niet tegemoet ging en me eenzaam voelde zonder een
vrouw als Lilith? Nee, dan stort ik me nog het liefst in het
ongewisse en het gevaarlijke.

Christopher
ziet mijn vertrek met lede ogen aan. Ik zie aan zijn gedrag dat hij
me wil tegenhouden, me wil waarschuwen, en zeker nadat ik hem enkel
weet te vertellen dat ik naar Glastonbury ga en niet naar wie of
wat. Hij wil meer weten, het brandt in zijn blik, maar zijn
onderdanige positie weerhoudt hem ervan. Aan de manier waarop hij
Lilith bekijkt merk ik dat zijn achterdocht nog meer gegroeid is,
maar ik negeer zijn onuitgesproken protest en bezorgdheid en even
later zijn Lilith en ik op weg naar de luchthaven van Edinburgh,
een meer dan vier uur durende rit. Lilith slaapt het grootste deel
en dat geeft me jammer genoeg de tijd om te twijfelen aan mijn
beslissing. Het is vooral de geheimzinnigheid die me zorgen baart,
het feit dat ze het adres niet wil geven, geen namen wil noemen,
nou, eigenlijk zo goed als niets verteld heeft. Ik geef mezelf een
vals veilig gevoel door me ervan te overtuigen dat Christopher op
de hoogte is van mijn reis en Lilith kent. Als ik zou verdwijnen
weet hij iets, al is het niet veel.

Op aandringen van Lilith hebben we vaders memoires
meegenomen en tijdens de vlucht naar Londen neemt ze deze voor de
tweede maal door. Ik had ze liever thuisgelaten, maar Lilith
verzekerde me dat ze ze niet uit het oog zal verliezen en ik kon het haar niet
weigeren.

Na de vlucht
naar Londen is het een nog bijna drie uur durende rit in de
limousine die voor ons klaarstaat en die geurt naar opgeboend leer
en aftershave. Gelukkig zijn de wegen die grotendeels met zout
bestrooid werden goed berijdbaar en het volgende uur worden we
vergezeld door de meeslepende muziek van een zekere DJ Nosedrip.
Voor we in het centrum van het schilderachtige, idyllische plaatsje
aankomen rijden we langs huizen met smalle gevels die er bleek en
ziekelijk uitzien. Ik voel me net als hen, uitgeput, en hoop dat ik
gauw mijn bed kan opzoeken. In de verte schijnt industrieel
kunstlicht op de verder donkere omgeving neer en geeft een
spookachtige gloed af.

Hoe meer we ons
einddoel naderen hoe meer Lilith een gereserveerde en tobbende
indruk maakt. Geregeld werpt ze me een glimlach toe die geforceerd
en nerveus overkomt en wanneer ik een gesprek aanvat is ze afwezig
en geeft ze korte antwoorden. Uiteindelijk laat ze het raam tussen
de chauffeur en ons zakken.

‘The White House, 21 Manor House
Road,’ gebiedt ze
hem.

De chauffeur
kijkt me vragend via de achteruitkijkspiegel aan en ik knik. Ik
voel me niet meer dan een marionet in de handen van een volleerde
poppenspeelster, maar toch popel ik om te ontdekken waar dit
allemaal toe leidt, want misschien zal ik eindelijk antwoord
krijgen op al mijn vragen.

‘Ik had niet verwacht dat je zo gehoorzaam zou zijn,’ geef
ik in overweging. ‘Iemand zegt je dat je me niets mag vertellen en
dat doe je.’

‘Ik heb mijn redenen,’ zegt ze laconiek. ‘Wist je dat
Glastonbury als een heilige plaats wordt gezien en dat zowel door
Christenen als aanhangers van de natuurreligie?’

‘Ik heb er wel
eens wat over opgevangen.’

‘Er wordt beweerd dat, doordat Jozef van Aramithea zich hier
gevestigd had, dit de plaats is waar het Keltische christendom
ontstaan is.’

Ik schokschouder. ‘Ik
weet bitter weinig van religies af. Het heeft me nooit echt kunnen
boeien.’

Lilith lijkt
beledigd, waarop ik haar vraag: ‘Ben je religieus dan?’

Ze ontwijkt
mijn vraag. ‘Geloof je in het bestaan van de Ark des
Verbond?’

Ik grinnik en weer kijkt
ze me gekwetst aan, dus zeg ik snel: ‘Sorry, maar nee. Het is een
legende, niet meer en minder, net als Koning Arthur. Ja,
toch?’

‘Je weet nog
zo weinig.’ Ze perst haar lippen op elkaar en kijkt naar
buiten.

Blijkbaar heb ik een gevoelig punt bij haar aangesneden, maar dat kan ik onmogelijk
weten want ze heeft nooit laten merken dat ze een religieus persoon
is. Anderzijds: hoe goed ken ik haar nou werkelijk?

De verdere rit
brengen we zwijgend door en ik ben opgelucht wanneer we het centrum
inrijden. De nacht is al een poosje ingevallen en de straten die
normaal door hordes toeristen bevolkt worden zien er verlaten en
sprookjesachtig uit. Er is geen volk dat Kerstmis zo goed en
uitgebreid viert als de Engelsen. Het is alsof we een andere,
magische wereld binnenstappen; een wereld die bestaat uit miljoenen
gekleurde lichtjes, bevroren kerstmannen met eeuwige grijnzen,
rendieren met rode neuzen en twinkelende geweien en diepgroene
kerstbomen die dreigen om te vallen onder het gewicht van vrolijke
ornamenten.

Voor we uitstappen legt Lilith een hand op mijn bovenarm. ‘Het spijt me dat ik
daarnet overgevoelig reageerde.’

‘Laat maar, ik begrijp het.’

Ze kijkt me intens in de ogen. ‘Je bent te goed voor me. Ik verdien je
niet.’

Zonder mijn
reactie af te wachten stapt ze uit en gaat ze me voor. Een
regenvlaag die de sneeuw grotendeels heeft doen smelten wordt
gedreven op de wind die door de straten zwiept. Met opgezette
kragen haastten we ons, het akelige weer trotserend, naar de ingang
van de bed and breakfast. Het is een charmant huis met een knalrode
deur, geflankeerd door potten met planten waar kerstballen en
lichtjes in hangen. Binnen trekken we snel onze jassen uit en
worden we verwelkomd door de gastvrouw: een vriendelijke dame met
schouderlang, donkerblond haar, een modieuze bril en een warme
blik. Blijkbaar verwachtte ze ons en dat doet me afvragen wanneer
Lilith dit geregeld heeft of dat die geheimzinnige man daarvoor
gezorgd heeft.

Ik hoop dat
de gastvrouw ons niet al te veel over zichzelf vertelt, want
misschien kan ik me nog wel inhouden, maar Lilith lijkt me een
overvloeier die in iedereen een prooi ziet.

We worden getrakteerd op een heerlijke, romige
eierpunch waar de cognac goed
in doorsmaakt en kaneelkoekjes. Dan gaat de gastvrouw ons voor op
de eenvoudige, authentieke trap met een palissander houten leuning.
We hebben de master bedroom die gezellig ingericht is met muren in
okergeel, donkere velours gordijnen, lila beddengoed en een
wandtapijt. Opgelucht stel ik vast dat de gastvrouw ons na het
overhandigen van de sleutel en de ontbijtinstructies alleen laat en
dat zonder te verraden waar ze een talent in heeft.

‘Ontmoeten we vanavond die man?’ vraag ik Lilith wanneer we
alleen zijn.

‘Nee, morgen.’
Lilith ploft neer op het bed. ‘Ik heb honger.’

Ik kijk haar
waarschijnlijk geschrokken aan, want ze voegt er snel en met een
scheef lachje aan toe: ‘Honger in eten, sufferd, niet in talenten.
Hoewel ik er daarvan ook wel enkele lust.’ Ze kijkt me uitdagend
aan. Ik besluit het te negeren.

‘Laten we maar eens kijken welke pubs er in de buurt zijn,’
stel ik voor.

Even later,
nadat Lilith zich wat opgeknapt heeft, zijn we op weg. Al gauw
vinden we een gezellig pub met de naam ‘King William Inn’ waar de
Keltische muziek naar buiten dringt en die ingericht is in die
typische donkere en warme Engelse stijl. We schuiven aan een tafel
bij het raam aan en bestellen ieder een grote Cider en fish and
chips. De serveerster is een dame met zwartgeverfd haar waar de
haarwortels grijs bij afsteken. Haar tanden zien er grauw uit en
zijn omrand door paars gestifte lippen. Ze kauwt met haar mond open
en het is dat de muziek zo luid staat want anders zouden we het
kunnen horen.

‘Jullie hebben
bijzondere ogen,’ zegt de serveerster, door het kauwen nog maar net
verstaanbaar.

‘Bedankt.’ Lilith glimlacht.

‘Eng ook,’
voegt de serveerster eraan toe en stoot dan een blaffende lach uit.
‘Maar positief eng, hoor, niet eng om bang van te worden. Heel
bijzonder. Zijn jullie familie?’

Nu ben ik
het die in de lach schiet. ‘Nee, dat zijn we zeker
niet.’

‘Oké.’ Ze blaast een kauwgombal, draait zich om en loopt
weg.

‘Heterochromia Iridis,’ zegt Lilith. ‘Zo heet het als je
ogen een verschillende kleur iris hebben.’

‘Ja, dat heb ik ergens gelezen.’

Het is
behoorlijk rumoerig in de pub en het zien van zoveel mensen samen
geeft me een onbehaaglijk gevoel. Mijn instinct roert zich en
probeert me aan te sporen om hen aan te klampen, hen hun talenten
te ontfrutselen en ze over te nemen. Ik probeer me van hen af te
scheiden en kijk naar buiten waar mijn gezicht in het raam wordt
weerspiegeld. De straatlantaarns werpen poelen van licht op de
voorbijgangers; het merendeel jongeren dat lachend hun bestemming
tegemoet hollen. Aan de overkant zijn er winkels, waarvan de gevels
vol hangen met bloembakken en waar de verlichtte etalages
voornamelijk toeristische hebbedingetjes tentoonspreiden. Ik draai
me weg en kijk Lilith aan.

Ze lijkt een
totaal andere persoon sinds we in Glastonbury aangekomen zijn:
ongenaakbaarder en afstandelijker. Ik vermoed dat ze zenuwachtig
is, want ze drinkt haar Cider veel te snel op en friemelt meer dan
anders aan haar oorlel. Ik besluit tegen beter weten in toch het
onderwerp aan te snijden waar ze eerder zo fel op
reageerde.

‘Ik had geen
idee dat je zo religieus was,’ begin ik.

Ze zucht en
laat haar schouders zakken. ‘Ik ben niet katholiek, als je dat
bedoelt. Mijn geloof kun je niet echt onder een gekend systeem
onderbrengen. Sommige aspecten ervan misschien wel, maar het
merendeel niet.’

‘Zoals wat?’
Ik ben echt benieuwd, besef ik.

Ze bestelt
twee nieuwe Ciders, misschien om intussen na te kunnen denken over
haar antwoord. Dan kijkt ze me strak aan. ‘Beloof je me dat je
onbevooroordeeld zult blijven en niet meteen conclusies zult
trekken tot ik uitverteld ben?’

Ik knik.

‘Wat ik weet zou veel gelovigen tegen de borst stoten, al
zouden ze het aanvankelijk niet willen aannemen. Maar goed, wat
weet je over Jezus?’





	
Nieuwe
geschiedenis





 


Ik houd me net op tijd in
om niet spottend te glimlachen en antwoord: ‘Wat iedereen zo’n
beetje weet, denk ik. De zoon van God, een Messias, gestorven om de
zonden van de mensheid op zich te nemen of iets dergelijks,
gereïncarneerd, geloof ik, en jong gestorven.’

Onze fish and chips
worden gebracht en ik val meteen aan, me nu pas realiserend hoe
uitgehongerd ik ben. Lilith raakt haar eten niet aan, maar drinkt
de helft van haar Cider leeg. Ik heb haar nooit eerder zo overstuur
gezien, zo onzeker van zichzelf.

‘Wat je daarnet allemaal opsomde is van ondergeschikt
belang,’ zegt ze.

‘Goed, en wat
geloof jij dan?’

‘Het is geen
kwestie van geloof, Thomas, dat is al de eerste correctie, het is
een weten.’

‘Maar niets kan bewezen worden en zolang dat zo is blijft
het geloof en geen wetenschap.’

Ze schudt
resoluut haar hoofd. ‘Nee, laat ik bij het begin
beginnen.’

Ik wacht
geduldig af, ondertussen genietend van de knapperige chips en de
Cider waarvan het glas beslagen is van de kou.

Lilith kruist haar
vingers en legt haar handen op de tafel voor haar. ‘Jezus had drie
kinderen.’

Goed, nu kan ik me niet langer beheersen en grinnik. ‘Met Maria Magdalena
zeker?’

Ze bijt op haar onderlip
en kijkt me met onverholen woede aan. ‘Ja, inderdaad!’

‘Sorry.’ Ik verberg mijn werkelijke
emoties, mijn ongeloof,
achter het glas Cider door een slok te nemen. ‘Maar is dat niet Dan
Brown-achtig en dus fictie?’

‘Het kan me
niet schelen wat die kerel geschreven heeft, maar het is een feit
dat Maria Magdalena Jezus zijn vrouw was. Niet vrouw in de
betekenis van een huwelijk, maar zijn minnares, partner, vriendin,
belangrijkste apostel en moeder van zijn kinderen.’

‘Oké, ik neem
het aan. Het zou best kunnen.’

‘Het was zo,
Thomas.’

‘Heb je daar bewij–’

Ze wuift
mijn vraag weg. ‘De positie van de vrouw is voor de katholieke kerk
altijd ondergeschikt aan deze van de man geweest.’

‘Ja, dat
geloof ik best,’ meen ik en prop een stuk gefrituurde vis tussen
mijn kiezen.

‘De eerste religie, de natuurreligie, was daar
tegenovergesteld in. Deze zag in dat de vrouw erg belangrijk was,
niet belangrijker dan de man, maar minstens evenwaardig. De vrouw
brengt tenslotte het leven voort.’

‘De man ook,’
werp ik op.

‘Ja, uiteraard, maar het is de vrouw die het leven baart. Je
begrijpt best wat ik bedoel, Thomas,’ zegt ze op geïrriteerde toon.
Het valt me op dat ze me al een poosje niet meer met ‘mooie jongen’
heeft aangesproken. Ik ga het nog missen.

‘Oké, oké, ik
geef me over.’

‘Een van de manieren waarop de katholieke kerk de dood van
de eerste religie, de
natuurreligie, bewerkstelligde was door de rol van de vrouw te
negeren en zelfs zwart te maken. Maria Magdalena werd een hoer, een
verleidster die Jezus zonder scrupules in het verderf had gestort.
Valt het je niet op dat er bijna geen enkele vrouw heilig verklaard
werd?’

‘Eerlijk
gezegd heb ik geen idee.’

Lilith gaat
opgewonden verder: ‘Zelfs engelen zijn alleen maar mannelijk! En
waarom mogen er geen vrouwelijke priesters zijn?’ Het is duidelijk
dat dit haar behoorlijk opwindt. Ze praat hoe langer hoe luider en
meer geagiteerd.

‘Tja,’ weet ik enkel te antwoorden. Aan de manier waarop ze me aanvallend aankijkt, lijkt
het alsof ze iedere man daarvan de schuld geeft, inclusief
mijzelf.

‘Maar daar gaat het niet om, ik dwaal af. Ik geef toe dat het een gevoelig punt bij me
is en ik tegen een dergelijke vorm van discriminatie niet zo goed
kan.’

Dat is nog een understatement, denk ik, maar zwijg voor ze
dichtklapt en helemaal niets
meer over zichzelf vertelt.

‘Weet je, de wereld is
nog steeds onrechtvaardig tegenover vrouwen, zelfs in het moderne
en rijke westen, zelfs buiten de religies. Een vrouw in dezelfde
positie als een man verdient nog altijd minder. Hoe eerlijk is
dat!’

‘Dat vind ik
even unfair als jij, Lilith, maar het verandert wel
langzaamaan.’

‘Denk je?’ Ze
kijkt me met een cynische blik aan.

‘Dat denk ik wel.’ Al ben ik daar verre van overtuigd, ik
wil haar alleen maar opmonteren, haar woede weghalen, want haar
felheid over het onderwerp beangstigt me. ‘Moet je niet eten? Ik
dacht dat je honger had,’ zeg ik, wijzend naar haar nog
onaangeroerde bord.

Afwezig neemt ze een chip
op en stopt het in haar mond, langzaam kauwend.

‘Je had het
over de drie kinderen van Jezus en Maria Magdalena.’

‘Ja, ze hadden drie kinderen, maar uiteraard wordt
dit in de Bijbel
verzwegen.’

‘Waarom? Wat is daar
het nut van? Ze zouden juist verheugd moeten zijn dat hun Messias
nakomelingen had en die bloedlijn niet uitgestorven is.’

Ze schokschoudert.
‘Jezus was de zoon van God. Hij kon onmogelijk vergeleken worden
met een doodnormaal mens die kinderen kreeg. Hij moest daarboven
staan, boven alles wat menselijk en vleselijk was. En hij had zijn
leven voor de mensheid opgegeven. Tenminste, dat wordt er beweerd,
al was dat niet de reden. Hij offerde zich helemaal niet op voor de
mensheid.’ Nu kijkt ze me geheimzinnig aan.

‘Is hij niet aan het kruis gestorven?’

‘Dat wel, maar niet om de reden die aangenomen
wordt.’

Ik open mijn mond om
te vragen wat dan wel de reden was, maar Lilith legt er zacht haar
wijsvinger op. ‘Dat is voor later, niet teveel in een keer, want
dan neem je het niet meer voor waar aan. Trouwens, ik mag het nog
niet vertellen. Ik kan alleen maar veronderstellen dat als hij geen
kinderen had, hij minder als een normale sterveling afgeschilderd
kon worden, wat hij in werkelijkheid ook niet was. Maar zelfs
bijzondere mensen kunnen kinderen krijgen.’

‘En wie waren
zijn kinderen?’

‘Zijn eerste
kind was een meisje met de naam Tamar, zijn twee volgende kinderen
waren beiden zonen: Jezus en Joseph.’

‘Maar waar haal je dit allemaal vandaan?’

‘Dat is voor later,’ besluit ze en schuift haar bord dichter
naar haar toe. ‘Geloof me echter als ik zeg dat er voor dit alles
bewijzen zijn en dat je die te horen krijgt.’

‘En dat is dus
wat jij gelooft?’

‘Ik en nog
enkele anderen.’

‘Wie
dan?’

‘En nu ga ik
eten. Ik sterf van de honger.’

Het is
duidelijk dat haar moment van mededeelzaamheid voorbij is. Ze
schrokt haar eten naar binnen, wegspoelend met het koele bier en
kijkt me na een poosje eigenaardig aan. ‘Geloof je me?’

‘Tja, ik doe
mijn best,’ geef ik eerlijk toe.

‘En dat is nog
maar het begin, mooie jongen. Er gaat binnenkort een nieuwe wereld
voor je open.’



	
De geheimzinnige
man





 


Na een heerlijke en
eigenaardig genoeg droomvrije nachtrust word ik verward wakker.
Aanvankelijk weet ik niet meer waar ik ben, tot ik de slaapkamer
zie en het allemaal weer terugkomt. Buiten hoor ik ver op de
achtergrond de levendigheid van het stadje: een auto, een luide
uitroep en de wind die ook vandaag geen rust neemt.

Lilith ligt
nog diep in slaap, haar witte haren als stro rond haar gezicht en
met rustig op en neer gaande borst. Ze lijkt op een heilige zoals
ze daar sereen ligt met haar spierwitte huid en roze lippen die fel
afsteken tegen het donkerlila beddengoed. Ik streel haar
blootliggende borsten met een tederheid die ik van mezelf nooit
eerder voor mogelijk had gehouden. Ze kreunt, maar opent haar ogen
niet en haar huid, doordrongen met slaapwarmte, is zo zacht dat het
haast vloeibaar aanvoelt. Ik kan met oprechte eerlijkheid zeggen
dat ik van haar hou en dat alleen al de gedachte dat ze er niet
meer zou zijn me tot krankzinnigheid zou drijven.

Maar het knaagt aan me dat ze me in het ongewisse laat en
blijkbaar de gehoorzaamheid aan een vreemde kerel belangrijker
vindt dan haar liefde voor
mij. Tenzij ze niet hetzelfde voor mij voelt als ik voor haar, maar
die mogelijkheid schuif ik snel van me af. Afgelopen nacht hebben
we lang en loom de liefde bedreven, ieder stukje huid van elkaar
proevend en likkend. De liefkozingen konden niet gespeeld zijn en
daarna putte ik nieuwe hoop, hoop dat ze toch met mij is om mijzelf
en niet omdat ze gestuurd is door een of andere man met een geheime
agenda.

‘Waar denk je
aan?’

Haar stem rukt me uit mijn overpeinzingen. ‘Aan jou.’ Ik trek mijn hand
terug.

‘Ga door,’
dringt ze gesmoord aan en sluit haar ogen.

Ik buig me
over haar heen, zoen haar en het volgende moment vergeet ik voor de
tweede keer die dag waar ik ben.

 


Het
vakantiehuis waar we na het ontbijt heen gaan staat net buiten het
centrum van Glastonbury. De man die popelt om me te ontmoeten heeft
het te koop gezet, legt Lilith me uit wanneer we in de limousine
zitten. Het komt bij me over alsof ze me wil overtuigen dat het
geen nut heeft om de man later nog op te zoeken. De straten zijn
grotendeels sneeuwvrij, maar de stoep en kleine voortuintjes
bevatten nog net genoeg sneeuw om kinderen te zien gooien met
sneeuwballen tussen sneeuwpoppen en geparkeerde auto’s door. De
dreigende lucht voorspelt echter dat een nieuwe sneeuwstorm niet
lang meer op zich laat wachten en de uitlaatgassen van de auto’s
vormen kringelende wolkjes die vlak boven het natte asfalt
zweven.

‘Hier is het,’
zegt Lilith even later en wijst naar een woning.

Het solide herenhuis
is in wedgwood blauw geschilderd en heeft melkwitte luiken, een
veranda, begroeid met klimop, die over de hele breedte van de gevel
loopt, een fundering bestaande uit gepolijst steen en twee
verdiepingen. Het gazon voor het huis met de Engelse rozen kleurt
blauwgroen in de schaduw van een grote berkenboom. We hebben nog
maar net het withouten hek geopend en lopen op het paadje dat naar
het huis leidt, wanneer de deur geopend wordt.

Ik weet niet wat ik
verwacht had, maar niet dit.

De man in de deuropening ziet eruit als de
kerstman. Maar dan wanneer de
goedlachse, vriendelijke kerel vrijaf heeft, buiten de drukte van
de kerstperiode, en wanneer hij geen rood met wit pak aan hoeft te
doen. Hij is even dikbuikig, heeft een witte baard, weliswaar niet
zo lang als zijn dubbelganger, en een glimlach die je meteen voor
hem inneemt. De ribstof broek kan nauwelijks door de riem
opgehouden worden en de knopen van zijn groen hemd, die behoorlijk
gespannen staan, lijken ieder moment te willen ontsnappen. Hij
heeft zijn hemdsmouwen opgerold tot aan de ellebogen en zelfs zijn
armen zijn bedekt met een donslaagje wit haar. Hoewel ik hem
absoluut niet kan plaatsen gaat er een gevoel van herkenning door
me heen; een erg vaag gevoel, alsof ik hem ergens in het verre
verleden al eerder heb ontmoet.

Lilith loopt snel op hem af en omhelst hem als een lang
niet gezien familielid. Ik
merk op dat haar stem zachter en deemoediger is wanneer ze tegen
hem praat. ‘John, dit is Thomas Ratliff. Thomas, dit is John Jones.
Ik beschouw hem zo’n beetje als mijn vader. John, we zijn gisteren
laat aangekomen. Bedankt voor de prachtige kamer in het
hotel.’

Hij laat
Lilith los en neemt me met een schuin hoofd van top tot teen op. Ik
voel me als een koe die op waarde geschat wordt voor ze op de
veiling verkocht wordt.

Ik verwacht bijna dat
hij zijn begroeting met hohoho zal beginnen,
maar in de plaats daarvan zegt hij met een zware, diepe stem die
prachtig bij hem past: ‘Graag gedaan, mijn engel. Zo, dat is dus dé
Thomas Ratliff. Maar kom binnen, kom gauw binnen. Het is te koud en
te winderig om buiten te blijven staan.’

Hij geeft me
een vriendschappelijke klap op mijn rug en draait zich om. Het valt
me op dat hij twee verschillend gekleurde ogen heeft, al is het bij
hem lang niet zo duidelijk als bij Lilith en ik. Zijn ene oog is
donkerbruin en zijn andere lichtbruin.

We stappen de hal in
waar ook hier blauwe tinten de boventoon voeren. De muren zijn
volgehangen met familiefoto’s; vrolijke taferelen met breed
lachende mensen die het verleden doen opleven met iedere celluloid.
Het lijkt erop dat de man zijn leven goed voor elkaar heeft en
omringd wordt door een liefdevolle familie. Wat ik wel eigenaardig
vind zijn de lege plekken tussen de kaders. Aan de vormen in het
verbleekte behang te zien is het duidelijk dat daar nog niet zo
lang geleden portretten of kleine schilderijen hingen.

John steekt zijn hand naar me uit. ‘John Jones
dus,’ stelt hij zichzelf stralend
lachend voor. ‘Vroeger notaris, nu gelukkig gepensioneerd.
Allereerst mijn excuses. Ik weet dat de omstandigheden waaronder we
je hier naartoe hebben laten komen er verdacht en geheimzinnig
uitzien, maar geloof me, dat was noodzakelijk.’

‘Ik begrijp
niet goed waarom.’

John steekt
zeker een kop boven me uit en wanneer hij bulderend begint te
lachen is het alsof er een warme wind over me waait.

‘Daar heb je alle recht op,’ zegt hij nog steeds glimlachend. ‘Maar laten we dat
bespreken bij een kopje warme thee en cake.’ Hij wenkt ons hem te
volgen naar de aangrenzende woonkamer met de rozige bloemetjessfeer
en helderwitte meubels. Er is hier duidelijk een vrouwenhand aan
het werk geweest.

John volgt
mijn blik en verklaart met een plots trieste blik: ‘Mijn vrouw, die
enkele jaren geleden overleden is, hield van sprookjes en
tierelantijntjes. Ze zei altijd dat als haar omgeving er vrolijk en
lieflijk uitzag ze zich dan ook zo voelde. Ik heb, na haar
overlijden, niets veranderd. Zo word ik iedere dag aan haar
herinnerd en dat wil ik zo houden.’

Hij gebaart naar een lange bank waar Lilith en ik op plaatsnemen. Een even
gezette dame als John komt binnen met een volgeladen dienblad. Ze
ziet er goedlachs uit, met schattige kuiltjes in de wangen en
zilvergrijze, korte haren.

‘Thomas, dit
is mijn huishoudster, Helen. Ze werkt al dertig jaar voor me en
zonder haar zou ik verloren zijn, rondlopen in een verschoten
pyjama en zo mager zijn als een straatkat.’

Helen bloost
als een tienermeisje en wanneer haar volle lippen bewegen ontstaan
er diepe lachrimpels bij de mondhoeken. ‘Goedemorgen. Ik breng zo
nog wat cake. Hij is vers gebakken en staat nu af te
koelen.’

‘Dank je, Helen.’

Helen verdwijnt en John buigt over het tafelblad om voor ieder van ons in te
schenken. Zijn buik puilt over en ik ben bang dat hij zijn
evenwicht zal verliezen en pardoes met zijn gezicht op het
tafelblad zal slaan.

‘Ik hoop dat
je thee lust, Thomas?’

‘Lekker.’

Hij overhandigt ons ieder een kopje en neemt weer plaats op
zijn stoel. Door het raam heb
ik zicht op de achtertuin die vooral door wilde rozen en
bremstruiken met twijgen overwoekerd wordt. Mijn eerdere
bezorgdheid en achterdocht verdwijnen en ik voel me meer en meer op
mijn gemak in de vreemde situatie. Dat heeft alles te maken met het
welkome en vooral normale gedrag van John en de burgerlijke
uitstraling van zijn huis.

‘Zo, wat heeft Lilith je al allemaal verteld?’ steekt hij van wal.

‘Niets,’ antwoord ik.

‘Dat is niet
helemaal waar, Thomas,’ valt ze me bij.

Ik kijk haar nieuwsgierig
aan en ze vervolgt: ‘Ik heb je verteld over Jezus, Maria Magdalena
en hun drie kinderen.’

Mijn
verbazing groeit en ik trek mijn wenkbrauwen op. ‘Ik dacht niet dat
het hier iets mee te maken had. Met mij, bedoel ik. Ik dacht dat je
het enkel over jouw persoonlijke geloof had.’

‘Dat is zo.’ John nipt voorzichtig van zijn warme thee. ‘Het
is haar persoonlijke overtuiging en die van mij, maar het heeft ook
te maken met waarom je hier bent, Thomas.’



	
Vader daagt weer
op





 


Het begint plots hevig te regenen. Al is het winter, het lijkt op een
herfststorm die fel tegen de ramen slaat en het binnen daardoor nog
gezelliger maakt. Alsof de lichten in de woonkamer gedoofd worden
wordt het donkerder, zodat John opstaat en de grote, kristallen
kroonluchter aanknipt. Buiten hoor ik in de verte de piepende
remmen van een wagen.

‘Zo, dat is
beter,’ zegt hij glimlachend, gaat zitten en nipt van zijn
thee.

Helen komt
de woonkamer binnen met een heerlijk geurende cake die ze op
bordjes verdeelt en aan ieder van ons overhandigt.

‘Ik hoop dat
je stukjes appel in je cake lust. Ze komen van mijn eigen
appelboom.’ Ze kijkt me vragend aan.

‘Ja, zeker,’ stel ik haar gerust en neem een hap. De cake is
werkelijk overheerlijk en smelt op mijn tong. ‘Dit is de lekkerste
cake die ik ooit gegeten heb.’

En dan bijt ik bijna
mijn tanden op de vork stuk, want op dat moment dreig ik te worden
overspoeld door emoties van intense honger en het is niet een
honger naar voedsel. Ik houd het bord krampachtig vast, zodat ik
niet de neiging krijg om haar met mijn hand aan te raken en haar
van haar kooktalent te beroven. Zweetdruppeltjes parelen op mijn
bovenlip en mijn voorhoofd. Lilith die merkt hoe moeilijk ik het
heb knijpt geruststellend in mijn bovenbeen.

‘Bedankt,’
zegt Helen. Ze heeft niets in de gaten en trekt zich net op tijd
terug.

John laat zijn ogen over mijn gezicht dwalen, alsof hij op
zoek is naar iets. Natuurlijk
is hij op de hoogte van wat ik kan, anders zou Lilith me nooit voor
antwoorden bij hem gebracht hebben. En het is hoogstwaarschijnlijk
dat hij de gave eveneens bezit aangezien hij twee verschillend
gekleurde ogen heeft. Maar waarom kijkt hij me zo peilend aan,
alsof er iets compleet scheef bij me zit?

‘Had je het
even moeilijk?’ vraagt hij me op zachte toon.

Ik knik.

Nu kijkt hij Lilith aan.
‘Wij hebben dat probleem niet.’

Ik staar met
open mond van de een naar de ander. ‘Hoe bedoel je? Hebben jullie
dan geen probleem om de honger te beheersen?’

‘O, we hebben de honger wel, zeker weten, maar…’ Het lijkt alsof hij zoekt naar de
juiste woorden. ‘We kunnen deze bedwingen als we willen. We hebben
er meer controle over.’ John zet zijn lege bord op de tafel. ‘Kijk,
het is als het verschil tussen een hond en een wolf. De tamme,
gedomesticeerde hond kan zich nog beheersen. Hij kan getraind
worden om het eten dat voor hem gezet wordt niet aan te raken. Zijn
wilde neefje zal daar meer moeite mee hebben. Het is niet
onmogelijk, zeker niet, maar ontzettend moeilijk. Dat heb je net
weer ervaren, toch?’

Ik knik
langzaam.

‘Zodra jouw hersenen een mogelijk talent oppikken, iets dat jouw leven kan
verrijken en iets dat je nog niet bezit, dan neemt je lichaam,
eigenlijk je instincten, het over. Juist?’

‘Ja,’ breng ik
schor uit. Ik heb geen hap van de cake meer genomen.

‘Daar kun jij niets aan doen, het zit in je. Het is met je
cellen vergroeid en als een
kanker door je lijf verspreid. Bij ons,’ en hij knikt naar Lilith,’
is het meer een behoefte, een verlangen dat naar believen
onderdrukt en aangezet kan worden.’

‘Waarom heb ik
dat en jullie niet?’

Hij negeert mijn vraag. ‘Je vader had het ook.’

‘Mijn
vader?’

John knikt.
‘Hij kon zich niet beheersen, wilde steeds meer en meer, en het
werd hem uiteindelijk fataal.’

‘Heb je mijn
vader gekend dan?’

Hij wisselt een snelle
blik met Lilith uit. ‘Niet persoonlijk, nee, maar
indirect.’

‘Iedereen
kende mijn vader indirect en velen direct,’ breng ik in. ‘Hij was
de president van de Verenigde Staten.’

‘Ja,’ zegt John, maar zijn toon suggereert dat hij het over
iets compleet anders heeft.

Ik wacht, maar hij gaat
er niet op door.

‘En hoe komt het dat jij zoveel over de gave weet?’ vraag ik
dan maar.

‘Laten we zeggen dat ik zo mijn bronnen heb.’ Hij antwoordt
al net zo cryptisch als Lilith. ‘En beetje per beetje zal ik jou
daar deelgenoot van maken en wordt alles je duidelijk. Geduld,
Thomas, geduld.’

En laat ik dat nou net
niet hebben, maar ik knik.

‘Het heeft dus
een reden waarom mijn vader en ik ons niet kunnen bedwingen en jij
en Lilith wel?’

‘Uiteraard, alles in de natuur heeft zijn reden. Er is orde
in de chaos.’ John knipoogt me toe en wederom overvalt me de
gelijkenis met de kerstman. ‘De reden waarom je in afzondering
leefde, was dat omdat je bang was om zoals je vader te
eindigen?’

‘Ja.’

‘Het was niet
zo dat zijn verdrinking een ongeluk was. Hij pleegde zelfmoord,
toch?’

Ik hoor
mezelf bevestigend antwoorden, al wil ik het geheim houden. John
heeft echter iets ontwapend over zich, iets waardoor je open kaart
met hem wilt spelen. Bovendien denk ik dat hij al lang weet dat
vaders dood geen ongeluk was.

‘Dat was te
verwachten. Door de honger was hij op het einde onherstelbaar
beschadigd. Te veel macht door te veel talenten kan destructieve
gevolgen hebben.’

Lilith legt troostend een
hand op mijn arm en kijkt me meelevend aan.

John
vervolgt: ‘Maar je vader had ons niet. Wij kunnen je helpen,
Thomas, wij kunnen je leren hoe je die honger kunt beheersen, al
bevind je je midden in een massa talentvolle mensen.’

Ik moet hem wel dankbaar aankijken, want hij glimlacht
begrijpend en neemt nog een slokje thee. ‘Ik zal je dingen
vertellen die je ongelovig het zwijgen zullen opleggen.’



	
Onthullingen





 


De regen is eindelijk opgehouden. De zon breekt door het
dichte wolkendek en vergezeld
van toenemende straatgeluiden dringt het in de woonkamer. John
heeft het licht van de kroonluchter gedoofd en voor ieder van ons
een tweede kop thee ingeschonken. Mijn honger zowel voor de cake
als van de vloek is bedaard en er is een soort rust over me
neergedaald. Misschien omdat ik voel dat mijn zoektocht ten einde
loopt, maar ook doordat ik bij gelijken ben die me waarschijnlijk
kunnen helpen. Toch verlies ik de waarschuwingen van Christopher
niet helemaal uit het oog. Het lijkt me nu minder toeval dat Lilith
en ik elkaar ontmoet hebben, niet alleen door het geheimzinnige
telefoongesprek, maar omdat het gedrag van John en Lilith me doet
vermoeden dat ze zich naar dit ogenblik toegewerkt
hebben.

‘Thomas.’ Lilith kijkt me bloedserieus aan. ‘Ik weet dat je
niet gelovig bent, maar je gelooft zeker wel dat Jezus ooit bestaan
heeft?’

‘Ja, dat veronderstel ik wel. Maar ik denk dat het een gewone man was en niet de zoon
van God. Het was iemand met enorm veel charisma en waarschijnlijk
erg intelligent. Ik vergelijk hem altijd met sekteleiders, met
goeroes die een sterke en innemende persoonlijkheid hebben en
moeiteloos een schare mensen achter zich kunnen krijgen. Ik geloof
niet dat hij kon helen of water in wijn kon veranderen; dat zijn
verhalen die door de eeuwen heen aangedikt werden.’ John en Lilith
blijven geduldig en langzaam luisteren, dus ga ik verder. ‘Ik heb
eens gehoord dat de Bijbel pas driehonderd jaar na Christus voor
het eerst werd geschreven. Ik kan me dus voorstellen dat er
intussen heel wat vervormingen van het oorspronkelijke verhaal de
ronde gedaan hebben. Zo zijn mensen, iedere keer dat een verhaal
verteld wordt, wordt er weer iets aan veranderd. Bovendien waren de
mensen in die tijd goedgelovig, meer dan nu en werd een bijzonder
talent al gauw als een wonder beschouwd.’

John vouwt
zijn handen in zijn schoot. ‘Met de kennis die je hebt vind ik het
niet onterecht dat je zo denkt, Thomas.’

‘Niemand heeft meer kennis over wie Jezus werkelijk was,’
meen ik en maak het me wat comfortabeler door achterover te leunen
in de dikke kussens.

John lijkt niet beledigd. ‘Toch, toch. Wij hebben dat wel.’

Het ongeloof moet op mijn gezicht af te lezen zijn, want hij vervolgt: ‘Het bewijs zal
ik je later tonen, Thomas, maar voor nu: houd je geest even open,
oké.’

Ik geef toe.
‘Doe ik. En wie was Jezus dan werkelijk?’

‘Neem van me aan dat hij niet zomaar een man was met een
charismatisch persoonlijkheid en met wat trucjes achter de hand.
Hij was er een van ons.’

Ik schiet rechtop. ‘Een
van ons?’

John knikt. ‘Zoals ik zeg: een van ons. Hij had de
gave, kon talenten overnemen en deed
dat volop.’

‘Hoe–’

‘Later, Thomas.’ John glimlacht me toe als een geduldige
vader. ‘En ja, Jezus was natuurlijk intelligent, charismatisch en
nog veel meer. Eigenlijk kun je hem zien zoals je vader was, door
iedereen was hij geliefd en hij werd overal geprezen. Het was voor
Jezus dus niet moeilijk om een schare volgelingen rond zich te
verzamelen, want hij kon meer, veel meer, dan de gemiddelde mens.
Je vader werd president, maar Jezus werd en wordt beschouwd als de
Messias, de zoon van God, en dat alleen omdat hij de gave
had.’

Ik besef dat ik John met
open mond zit aan te staren.

Lilith mengt
zich in het gesprek. ‘Het klinkt logisch, niet? En het verklaart
een heleboel.’

Ik knik. ‘Ja, eigenlijk
wel.’

Buiten
joelen er enkele kinderen, maar het blijft op de achtergrond en
dringt niet echt tot me door. Het voelt aan alsof ik me in een
andere wereld bevind, een wereld verborgen voor de doorsnee
bevolking, een wereld waar boven beneden is en links
rechts.

Er valt me
iets te binnen. ‘Was Jezus zoals mijn vader en ik? Kon hij zich ook
niet beheersen?’

Johns ogen schitteren.
‘We komen inderdaad aan het punt van zijn dood. Een veel te vroege,
snelle dood.’

‘Is hij niet gestorven aan het kruis, dan? Dat kan in elk
geval niet verzonnen zijn?’

‘O, hij is wel degelijk aan het kruis gestorven,
Thomas, dat heeft de
geschiedenis juist. De vraag is echter: hoe is hij daar
geraakt?’

Er valt een stilte en het getik van een grote, staande klok
valt me nu pas op. In mijn oren klinkt het als de roffelende drumgeluiden die een grootste
aankondiging voorafgaan.

John gaat
verder: ‘Daarom zei ik daarnet dat je Jezus met je vader kunt
vergelijken. Ze hadden beiden die onstilbare, onbedwingbare honger
naar meer talenten en meer macht. Dat dreef Jezus naar een afgrond
waar hij langzaam in weggleed zonder haken om zich aan vast te
houden. Niemand kon hem helpen, kon hem raad geven of bijstaan,
want niemand was op de hoogte van zijn gave. Zelfs Maria Magdalena
heeft hij waarschijnlijk nooit in vertrouwen genomen. Toen ze hem
zag veranderen, depressiever worden, zag dat hij zwartgallig en
ongelukkig werd, wist ze niet hoe ze hem kon helpen. En zelfs al
had ze het geweten dan nog had ze niets kunnen doen. Daarvoor was
het waarschijnlijk al te laat en kon hij geen genoeg meer krijgen
van het vergaren van andermans talenten. De kruisiging van Jezus
was eigenlijk zelfmoord.’

Ik hap naar adem. John
wacht even af, waarschijnlijk om het dramatische effect te
verhogen. Ik moet toegeven dat dit, zelfs als ongelovige, als een
schok op me overkomt.

‘Net als bij je vader leidde de macht naar een verlangen naar de dood. Het is
niet zo dat ze met voorbedachten rade zelfmoord hebben gepleegd,
maar hun onderbewustzijn, hun ziel, verlangde naar de dood.
Eigenlijk hunkerden ze naar rust, naar het overgeven aan het totale
leeg zijn. Jezus én je vader waren zo vol van talenten en vooral
voldaan tot in het uiterste dat ze geen andere uitweg meer zagen.
Er waren geen doelen meer, geen uitdagingen, enkel nog de honger
die hen in zijn zoektocht naar meer, naar het ultieme talent, tot
waanzin dreef. Een waanzin die zich uitte in het verlangen naar
rust, naar de dood.’

‘Hij heeft de
kruisiging dus uitgelokt?’ Het klinkt als een vraag, maar is het
eigenlijk niet.

‘Ja, hij ging te ver in zijn uitdagend gedrag en wist dat.
Hij stootte prominente figuren tegen de borst door provocerende
meningen en acties waarvan hij ergens wel wist dat hem dat de kop
kon kosten. Hij was te intelligent om niet te weten waar zijn
uitlokkende gedrag toe zou leiden, maar dat hield hem niet tegen.
Integendeel. Hij wilde het en kreeg het.’

‘En daar heb
je bewijzen van?’ vraag ik, nog steeds verbouwereerd.

‘Wel bewijzen dat hij de gave had en indirect dat zijn
kruisiging door hem werd uitgelokt, ja. Stel je voor dat deze
informatie naar de buitenwereld zou uitlekken? O, ik stel me geen
illusies, de meesten zouden ons niet geloven, ons niet
wíllen geloven. Maar we krijgen het daardoor wel bijzonder
zwaar en misschien zou ons leven in gevaar zijn. Er zijn genoeg
fanatieke gelovigen.’

‘Nou,’ zeg ik. ‘Gelukkig bestaat de heksenvervolging niet
meer.’

Maar noch John, noch Lilith lacht.

‘Mensen kunnen elkaar
op veel manieren pijn doen,’ zegt Lilith me.

‘Dat neem ik aan.’

‘Daarom moeten deze overtuigingen geheim worden gehouden.
Zelfs al zouden ze niet voor waar aangenomen worden, we
zouden als zwarte schapen,
duivelaanbidders of satansgebroed aanzien worden,’ meent
John.

‘Maar er wordt tegenwoordig zoveel verondersteld en niemand
maakt zich daar nog druk om. In dit computertijdperk zijn de
meesten verdoofd en verward, ze horen en zien zoveel.’

‘Het hoeven maar
enkele mensen te zijn, Thomas, enkele fanatieke gelovigen die onze
overtuigingen als heiligschennis zien.’

‘Misschien.’

‘Het is al gebeurd,’ voegt Lilith eraan toe. ‘Kijk
maar naar wat het boek ‘De
Duivelsverzen’ van Salman Rushdie veroorzaakte en dat was een
roman, niet een stellig geloof in iets dat gebeurd is. Of die
cartoon uit Denemarken.’

‘Goed, jullie hebben me overtuigd. De kans op
represailles bestaat.’

Misschien verbeeld ik het me, maar John krijgt een donkere
blik in zijn ogen. ‘Maar er is nog iets anders, Thomas, iets dat jou direct
aangaat.’



	
Familielijnen





 


Ik werp een blik naar
buiten en merk op dat de straten in het felle middaglicht glimmen
van de gevallen regen, alsof ze bedekt zijn met een laagje olie. De
sneeuw is nu volledig verdwenen en dat zet alles in een grauwere,
neerslachtigere sfeer.

John besluit er iets sterkers bij te halen, wat ik absoluut
niet afsla. Ik heb het gevoel dat ik een fles bourbon in mijn eentje op kan én nodig heb.
Hij haalt een Aberlour boven en schenkt voor ieder van ons een
flinke scheut in.

Ik klok het goedje in
een keer naar binnen. ‘Mag ik?’

‘Ga je gang, maar zorg dat je nog een beetje nuchter blijft
voor wat ik je ga vertellen.’

Ik weet niet
of ik daar wel zin in heb. Het lijkt me heerlijk om te verdwijnen
in een roes van lakse acceptatie. Zodra ik mijn glas ingeschonken
heb ga ik opnieuw achterover leunen zodat ik steun heb voor wat
komen gaat en ik houd me in om het tweede glas ook niet meteen in
mijn keel leeg te gieten. John heeft zijn eerder ontspannen houding
intussen laten varen; zijn schouders staan strak gespannen en zijn
vingers glijden nerveus over elkaar heen.

‘Oké, zeg het maar,’
spoor ik hem aan.

‘Ik ga niet meer om de pot draaien. Thomas, jij bent een directe afstammeling van
Jezus. Je bent zijn achter- achter, weet ik veel hoeveel,
achterkleinkind.’

Ik schiet in de lach, hard en onbedaarlijk. Misschien iets aan de rand van
hysterie, maar het kan me niet schelen. John en Lilith wisselen
blikken die ik niet kan plaatsen, maar laten me
uitlachen.

Wanneer ik Johns doodsernstige gezicht zie zeg ik: ‘Je méént het.’

‘Waarom zou ik
om iets dergelijks een grapje maken?’

‘Geen idee. Zo
goed ken ik je niet.’

‘Thomas, het
is zo. Je bent familie van Jezus.’

‘Ah, kom nou! Dat kan
al helemaal niet bewezen worden.’

‘Ik heb genoeg kennis over de gave om te weten dat alleen de
familielijn van Jezus die onstilbare, verwoestende honger in zich
draagt. Er zijn anderen met de gave, uiteraard, daar zijn Lilith en
ik alleen al voldoende bewijs voor, maar enkel de eerstgeborenen
van de directe lijn van Jezus hebben die sterke gave.’

Ik ben nog
steeds niet overtuigd. ‘Dan moet mijn grootvader, de vader van mijn
vader, het eveneens gehad hebben,’ werp ik tegen. ‘En dat had hij
niet.’

‘Wie beweert
dat?’ vraagt Lilith.

‘Mijn vader heeft er geen enkel bewijs voor gevonden.
Volgens mijn ouders was grootvader een simpele, fanatieke militair
die zich in niets anders interesseerde dan het terroriseren van
zijn gezin en zijn wekelijkse
bowlingavond.’

‘Er zijn mensen die hun hele leven niet ontdekken dat ze de gave hebben, wist je
dat?’

Ik
schokschouder. ‘Dat kan ik me haast niet voorstellen, maar ik neem
het aan.’

‘Waarom zou je
grootvader dan niet een van hen kunnen zijn?’

‘Je spreekt
jezelf tegen,’ zeg ik. ‘De gave in onze familie is toch zo sterk en
onbedwingbaar? Dan lijkt het me niet logisch dat grootvader het
nooit ontdekt heeft.’

‘Toch wel,’ John blijft ijzig kalm. ‘Pas wanneer het eenmaal
geactiveerd wordt, eenmaal gebruikt wordt, is er geen stoppen meer
aan. Als er nooit een overname van een talent plaats heeft
gevonden, dan zal je grootvader tot aan zijn dood in het ongewisse
gebleven zijn.’

John lijkt zo zeker van
zijn zaak en ik krijg de indruk dat hij er inderdaad erg veel over
weet.

‘En mijn vaders zus
dan? Tante Lisa? Zij is de oudste en volgens mij heeft ze de gave
niet.’

‘Die had ze wel, maar het is haar waarschijnlijk
ontnomen.’

‘Hoe bedoel
je?’

‘Daar kan maar één oplossing voor zijn. Voor haar gave tot
uiting kwam, voor ze een eerste slachtoffer nam, heeft je vader een
eigenschap bij haar weggenomen. Het is mogelijk om talenten van een
andere overvloeier tot je te nemen, Thomas, al wordt dat niet
gedaan. Het is nooit eerder gebeurd, maar dat wist je vader
uiteraard niet. Hij wist niet dat zij het in zich had. Door als
eerste een eigenschap bij je tante weg te nemen, heeft hij haar
gave voor altijd stop gezet.’

‘Mijn
hemel.’

‘Ja.’

‘En niemand met de gave doet dit bij een ander als hij ervan
op de hoogte is? Het lijkt me erg onwaarschijnlijk, want maakt het
alles niet veel eenvoudiger en sneller als je bij een andere
overvloeier meteen tientallen talenten tegelijkertijd kunt
wegkapen?’

‘Heb je het
bij Lilith gedaan?’

‘Nee, natuurlijk niet, maar–’

‘Heeft zij het
bij jou gedaan?’

Ik kijk haar
aan.

‘Thomas!’
roept ze verontwaardigd uit.

‘Wel dan,’ vervolgt John en ik zie dat hij met Lilith een
vluchtige blik wisselt. ‘Onbewust doe je het niet. Waarschijnlijk
hebben we een soort van natuurlijke weerstand in ons lichaam zitten
die ons daartegen beschermt. Het voelt niet goed aan, het is als
kannibalisme. Voor je vader was het minder intens omdat zijn zus de
gave nog niet geactiveerd had.’

Ik knik, want ik herinner me de eerste ontmoeting tussen
Lilith en mij. Het verbaasde
me toen dat ik bij haar de honger niet voelde, dat ik haar talenten
niet wilde overnemen. Nu begrijp ik het. ‘Oké, stel dat ik het
geloof en dan? Wat verandert dat aan mijn leven nu ik weet dat ik
misschien de afstammeling van Jezus ben?’

‘Niet
misschien, maar zeker.’

Ik wapper met mijn hand
en een druppel whisky ontsnapt aan mijn glas. ‘Ja ja,
goed.’

‘Het verandert
eigenlijk niets, maar het leert je beter begrijpen waartoe jouw
honger naar talenten kan leiden.’

‘O, dat weet ik maar al te goed.’ De whisky begint eindelijk
te werken; mijn hoofd voelt licht aan.

‘Trouwens, heb je je grootmoeder gekend?’ vraagt Lilith
plots.

‘Hé.’ De
zijsprong die ze neemt en de whisky bezorgen me een duizelig
gevoel. ‘Hoe bedoel je?’

‘Nou, je hebt het over je grootvader, maar de gave kan ook
via je grootmoeder doorgegeven zijn. Tenslotte heb je het ook van
Tamar gekregen, de eerstgeboren dochter van Jezus.’

‘Nee, ik heb grootmoeder nooit gekend. Ze is niet veel later
dan mijn grootvader gestorven. Het schijnt dat ze…’ De herinnering
komt zo plots bij me boven dat ik mijn hart enkele slagen voel
overslaan.

‘Dat ze wat?’
vraagt John.

Ik slik moeizaam, alsof
er een dikke klodder in mijn keel vastzit. ‘Dat ze gestorven is
omdat ze depressief was. Zelfmoord werd niet genoemd,
maar…’

‘Het werd gesuggereerd?’ valt Lilith me bij.

Ik knik en
spoel de klodder in mijn keel door met een flinke slok
whisky.

‘Maar ze was
een doodgewone huisvrouw en moeder. Ze had geen bijzondere talenten
of verdiensten, dat weet ik wel zeker,’ werp ik op.

‘Ja, en misschien heeft ze nooit geweten dat ze de gave
had,’ verklaart John. ‘En is dat de reden of een van de redenen
geweest dat ze ongelukkig was.’

‘Het schijnt,’ voegt Lilith er met zachte stem aan toe, ‘dat
als je de gave nooit activeert, je dan kans hebt dat je depressief
wordt. Niet als deze je ontnomen werd, zoals bij Lisa, maar wel als
je die nog hebt, maar niet gebruikt. Veel mensen voelen zich
ongelukkig als ze hun bestemming niet vervullen en dan hebben we
het over alledaagse, normale talenten. Het niet gebruiken van de
gave en zeker als die zo sterk is als in jouw familie is een
potentie die onvervuld echt heftig zijn weerslag kan
hebben.’

‘Dus als ik het goed begrijp,’ zeg ik op cynische toon. ‘Dan
is het in mijn geval wel gehoor geven aan de honger destructief,
maar het niet volgen ervan even erg.’

‘Je begrijpt het inderdaad,’ zegt John. ‘Het niet gebruiken
is zelfs erger.’

Ik werp mijn handen in de
lucht. ‘Ik geef het op. Blijkbaar ben ik gedoemd, wat ik ook
doe.’

‘Nee, Thomas,’ zegt Lilith sussend. ‘Je moet de honger gecontroleerd en beheerst volgen.
En daarom zijn wij er, om jou daarbij te helpen.’

‘Waarom willen jij en John me zo graag helpen? Dat begrijp
ik dan weer niet. Jullie kennen me niet eens.’

‘Niet alleen wij, Thomas, er zijn nog meer mensen die je
graag willen ontmoeten.’ Het valt me op dat John mijn vraag niet
beantwoord heeft.

‘Wie dan?’ Ik
merk dat ik een beetje met dubbele tong praat.

‘Een geheim
genootschap dat zich Tamar noemt, naar de dochter van
Jezus.’
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Lilith neemt
me mee naar de ‘King William Inn’ om een hapje te eten. De
onthullingen en de whisky, waarvan ik geen idee heb hoeveel ik
ervan op heb, hebben hun weerslag op me en ik voel me duizelig en
onvast op de benen. De ijzige buitenlucht maakt mijn hoofd een
beetje helderder, maar niet veel. Het is druk op straat en vooral
toeristen wurmen zich overal tussendoor en doen alsof het plaatsje
alleen hen toebehoort. Hun opgewonden en enthousiaste gedrag werkt
behoorlijk op mijn zenuwen.

‘Hoe voel je je?’ vraagt Lilith me, wanneer we de pub
binnenstappen.

‘Ik voel me
slecht.’ Waarna ik me nog duidelijker uitdruk, terwijl ik me op de
stoel laat vallen. ‘Ik voel me ontzettend beroerd.’

Ondanks mijn benevelde toestand bestel ik toch een glas wijn en een steak met friet.
Lilith neemt een bier en een sandwich. Het is weer druk in de pub
en het ergert me dat de klanten plezier hebben, luidruchtig zijn en
genieten van de sfeer.

Lilith leunt met haar handen op het tafelblad en komt met
haar bovenlichaam naar voren, waarna ze me een innige
kus geeft. ‘Het komt allemaal goed,’
fluistert ze me toe.

‘Dat vraag ik
me af. Wat is die Tamar groep? Zijn ze allemaal zoals ons? Met
hoeveel zijn ze? En waarom is het een geheime groep?’

‘Rustig, mooie
jongen, ik zal je vragen zoveel mogelijk beantwoorden.’

‘Waarom kon je me dat allemaal niet in Schotland
vertellen?’

‘Omdat John je
eerst wilde ontmoeten. Bovendien is het beter om alles beetje per
beetje te horen, je zou het anders niet geloven.’

‘Ik weet niet of ik het nu wel geloof,’ geef ik toe en wrijf
over mijn pijnlijke voorhoofd.

De drank
wordt gebracht en de wijn smaakt muf, verschaald, maar dat kan aan
mij liggen. Ik zou beter water drinken, maar ik heb absoluut geen
behoefte aan een volledige ontnuchtering.

‘Tamar is een
geheim genootschap,’ begint Lilith.

Ik onderbreek haar meteen. ‘Wat is dat met die geheime
genootschappen. Waarom al dat
mysterieus gedoe?’

‘Wel–’

‘Het is toch zo!’ draaf ik door. ‘De Vrijmetselaars, Skull
en Bones en weet ik veel wat nog meer. Zo geheim zijn ze niet, want
iedereen kent ze. In mijn ogen zijn het allemaal volwassenen die in
hun kindertijd zijn blijven steken en graag ‘kampje’ spelen. Ze
voelen zich alleen maar iemand omdat ze tot zo’n groep behoren en
anders zijn het allemaal grote sukkels die zich niet in hun eentje
in de grote mensenwereld kunnen behelpen. Het is vriendjespolitiek
en het oppoetsen van elkaars ego.’

Lilith klakt afkeurend
met haar tong. ‘Rustig, mooie jongen.’

‘Houd op met
dat rustig! Ik ben rustig!’

Enkele
mensen kijken naar ons op en ik verschuil me achter mijn glas wijn.
‘Sorry, het is me allemaal een beetje te veel geworden en nu weer
een geheim genootschap…’

‘Geeft niet,’ Lilith legt haar hand op die van mij. ‘Je hebt
ergens wel gelijk, maar niet wat betreft Tamar. Alle andere zijn
open genootschappen, maar met geheimen. Tamar is een gesloten,
compleet geheim genootschap.’

Ik
schokschouder als wil ik zeggen: dat zal wel, dat zegt iedere
genootschap van zichzelf.

‘Niemand kent Tamar,’ zegt Lilith dan zachter. ‘Werkelijk.
Vraag maar eens rond, zoek in boeken of kijk op het internet. Je
zult nergens iets of amper
iets over dat genootschap terugvinden.’

‘Oké, maar dan nog. Ik begrijp er de bedoeling niet van.’

‘Bij ons gaat
het niet om vriendjespolitiek, verre van.’

‘Waarover gaat
het dan wel?’

‘Onder andere het beschermen van onze kennis en we hebben
iets gemeenschappelijks dat
we geheim moeten houden.’

‘Wat
dan?’

‘Dat zul je
morgen allemaal zien.’

Ik sla op het tafelblad. ‘Daar gaan we weer. Morgen, later,
straks. Geven jullie ooit wel eens een direct antwoord op vragen?’

Een man voegt zich aan ons tafeltje. Hij heeft een borstkas
met de omvang van een sloophamer en handen die
moeiteloos een jong hertje
kunnen fijnknijpen. Zijn schedel is kaal en hij heeft een
opgewonden blik in de ogen die onaangenaam is om naar te
kijken.

‘Mijnheer, zou
u het wat kalmer aan willen doen? Het is hier een respectabele pub
en bovendien zijn er kinderen aanwezig.’

Mijn bloed kookt bij het
horen van een zoveelste aanmaning tot rustig zijn. ‘Je kunt me
wat,’ dien ik hem stoutmoedig van repliek.

Lilith kijkt
me geschrokken aan en probeert met haar blik mijn verzet te
smoren.

‘Mijnheer, ik
vroeg het beleefd. Als u zich niet beheerst…’

Ik negeer zijn dreigende
toon en sta op. ‘Wat dan?’

‘Dan zal ik u
de weg naar buiten wijzen.’

Ik weet niet wat er
op dat moment door me heen raast, alleen dat ik het zat ben om
gecommandeerd te worden, zat om het gevoel te hebben dat ik mijn
eigen leven niet in handen heb. ‘Volgens mij weet je de weg nog
niet naar de gleuf van je wijf, lul!’

‘O, o,’ hoor
ik iemand aan de bar zeggen. ‘Nou maakt hij kennis met Charlie’s
zwarte gordel.’

In een flits
zie ik Charlie’s vuist mijn richting opkomen. Ik ontwijk de aanval
door mijn lichaam net op tijd zijdelings te draaien, maar doordat
ik nog steeds onvast op mijn benen sta struikel ik en val pardoes
op de vloer. Er ontstaat tumult in de pub, ik hoor geschreeuw, maar
ik kan me er niet druk om maken. Zo snel als ik kan grijp ik
Charlie bij zijn enkel en neem zo zijn gevechtstalenten over.
Omhoog kijkend zie ik Charlie even knipperen, maar ik geef hem de
tijd niet om van mijn diefstal bij te komen, rol weg, gris een
stoel mee en gooi die naar hem.

‘Kom mee, jij!’ hoor ik Lilith sissen en een stevige hand
die zich rond mijn bovenarm sluit. Ze sleurt me de pub uit en
ijlings verdwijnen we door de
straat. Halverwege echter overvalt de uitputting en de drank me en
zak ik door mijn knieën. Lilith vangt me behendig op voor ik tegen
de grond sla. We gaan op de rand van de stoep zitten.

‘Wat had jij
nou!’ schreeuwt ze.

‘Aw, niet zo
hard,’ kreun ik en leg mijn handen op mijn oren.

Ze verlaagt geen decibel.
‘Wat dacht je wel niet!’

‘Ik dacht
helemaal niet, ik deed alleen maar. O, wacht, dat is niet helemaal
waar. Op een gegeven moment dacht ik: geef me je vechtkunsten,
sukkel.’

‘Verdorie,’
zegt Lilith alleen maar en schudt haar hoofd.

Ik grijns
haar schaapachtig toe. ‘Voortaan dan maar een andere
pub?’
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De volgende morgen proef ik nog de zure nasmaak van de drank in mijn mond en mijn kop
voelt aan alsof hij in tweeën gespleten werd. Met vereende krachten
pak ik de telefoon op en vraag om ontbijt op de kamer. Ik heb een
enorme behoefte aan sloten inktzwarte, dikke koffie en gebakken
eieren. Lilith ligt op haar zij met haar rug naar me toe en ademt
rustig. Ik kruip voorzichtig tegen haar aan en leg zacht mijn hand
op haar schouder.

Veel weet ik niet
meer van wat er gebeurd is na het gesprek met John. Het laatste dat
ik me herinner is het gevecht in de pub. Ik voel me miserabel, maar
wat me vooral met afschuw vervult is dat ik me niet schuldig voel
om het feit dat ik een talent van die man heb gestolen. Eigenlijk
was hij nog niet eens zo’n kwaaie, die Charlie. Hij had me
vriendelijk gevraagd om het wat rustiger aan te doen, zelfs toen ik
hem uitdaagde. Waarom in hemelsnaam deed ik zo onbeschoft en
gemeen? En waarom voel ik me niet schuldig om wat ik hem aangedaan
heb? En dan heb ik het niet over mijn beroerde, dronken poging tot
vechten. Mijn voornemen om enkel slechte individuen van hun
talenten te beroven is voorgoed geschonden, maar ook dat besef ik
gelaten.

Lilith wordt kreunend
wakker en draait zich naar me om.

‘Goedemorgen, vechtersbaasje, hoe voel je je?’

‘Ik heb betere dagen gekend.’

‘Hmm,’ Lilith
grijnst. ‘Daar heb je zelf schuld aan, hoor.’

‘Ik heb
ontbijt besteld.’

‘Lekker.’

Voor we het
zoenen en knuffelen tot een hoger niveau kunnen tillen wordt er
aangeklopt. Met tegenzin verlaat ik haar warmte om de deur te
openen en het dienblad met het ontbijt over te nemen.

‘Koffie!’ Lilith springt uit bed. Ze lijkt deze morgen wel
een nucleaire centrale, zo vol energie zit ze, en zeker in
tegenstelling tot mijn langzame en stuntelige
bewegingen.

Lilith schenkt de koffie
in.

‘Hm,
heerlijk,’ zegt ze, terwijl ze haar vork in de omelet
steekt.

‘Vertel nu eens wat meer over Tamar,’ spoor ik aan en neem
een slok van de hete koffie. Alleen al de geur van de koffiebonen
verdrijft mijn grimmige gemoed en de slechte smaak in mijn
mond.

‘Oké, zolang
je niet weer aan het vechten slaat.’ Ze kijkt om zich heen. ‘Ah,
gelukkig, er is verder niemand.’

‘Grapjas,’
grom ik.

Ze grijnst en neemt een hap van de omelet.
‘Tamargroepen bestaan al meer
dan tweeduizend jaar.’

‘Werkelijk? Zo lang
al?’

Ze maakt een
bevestigend geluidje. ‘Het is het oudste geheime genootschap ter
wereld en werd vlak na de dood van Jezus opgericht, hier in
Glastonbury.’

‘Daarom dus dat we
hier naartoe gekomen zijn.’

‘Ja, hier
liggen de wortels van Tamar. Thomas?’

‘Ja?’

‘Je begrijpt dat wat
je te horen krijgt over Tamar aan niemand doorverteld mag worden,
he? Echt niemand, daar horen je moeder en Christopher eveneens
bij.’

Ik knik.
‘Dat had ik al begrepen.’

‘Goed zo.’ Ze
legt de rest van haar omelet op een toast en neemt een
hap.

Nu ik me door de
koffie wat beter voel begin ik aan de eieren. Ik vraag me trouwens
af hoe Tamar kan nagaan of ik mijn mond wel houd. Als ik het aan
Christopher of wie dan ook vertel kunnen ze dat onmogelijk
weten.

Lilith vervolgt op gedreven toon:‘Tamar had vroeger banden met de Keltische kerk, met
de Katharen en met de Tempeliers.’

‘Ik heb wel
eens wat gelezen over de Tempeliers.’

‘Je weet dus dat ze vervolgd werden?’

‘Ja, dat weet ik.’

‘Wel, vlak voor dat gebeurde hebben ze iets aan Tamar toevertrouwd. Eigenlijk is het
correcter als ik zeg dat ze het hebben overhandigd.’

‘Wat hebben ze dan overhandigd?’

‘Dat zul je vanavond te zien krijgen.’

Ik zucht diep, maar laat
het voor wat het is.

‘Er staat altijd een vrouw aan de leiding van het
genootschap, want Tamar erkent dat de werkelijke erfgename van de
bloedlijn van Jezus een vrouw was, zijn eerstgeborene. Gebruikelijk
voor die tijd en vaak nu nog is dat de eerste zoon de erfgenaam is,
zelfs al is de eerstgeborene een meisje. Wij zijn het daar niet mee
eens. Tamar was Jezus’ eerste kind, en dus is zij de werkelijke
erfgename.’

‘Modern gezien,’ vind ik.

‘Nee, dat is alleen maar eerlijk,’ meent Lilith. ‘De
vrouwelijke leidster van Tamar wordt wel bijgestaan door mannen die
als raadgevers fungeren. Zo is er evenwicht.’

‘Ja, dat lijkt me logisch.’

‘Tamarleden geloven vooral in de kracht van de vrouw en daarna in die van de
man.’ Liliths hand dwaalt naar de hanger rond haar hals. ‘Dit is
het symbool van Tamar.’

‘Ik vind het een mooi symbool,’ zeg ik, genietend van het ei
en de bonen in tomatensaus. ‘Vooral de betekenis ervan. Keltisch
was het toch?’

‘Een oud Keltisch symbool dat staat voor de cyclus geboorte,
dood en reïncarnatie. Maar het staat eveneens voor de
Drievuldigheid van maagd, moeder en vrouw.’

‘Ja, dat vertelde je me in New York. Mooi symbool,’ herhaal
ik.

‘Tamarleden kunnen elkaar zo herkennen, want er bestaan Tamargroepen verspreid
over de hele wereld en regelmatig komen er nieuwe leden
bij.’

Ik veeg mijn mond af aan een servet. ‘Ik kan me zo voorstellen dat er niet-leden zijn
die een dergelijk symbool als sieraad dragen.’

Lilith
grijnst. ‘Ja, dat is zo, maar er bestaat een geheime handdruk en
enkele cryptische woorden die ons kenbaar maken.’

‘Cliché, aan alles werd gedacht,’ zeg ik half
grappend.

‘Ja,
inderdaad.’ Lilith kijkt me licht beledigd aan.

‘Sorry,’ zeg ik. ‘Ik ben nog steeds niet helemaal
mezelf.’

‘Alle
Tamarleden hebben de gave, Thomas.’

‘Zoiets
vermoedde ik al, aangezien jij en John…’

‘Was het
lekker?’

‘Een goed
ontbijt, ja.’

‘Ik bedoel het
talent van die man in de pub gisteren.’

‘O,
dat.’

Lilith trekt een scheef
glimlachje. ‘Ik zag je hand rond zijn enkel, mooie
jongen.’

‘Tja, als het op een werkelijk gevecht zou uitdraaien, wilde
ik in het voordeel zijn.’

‘Goed zo, je begint het te leren.’ Lilith kijkt voldaan, een
beetje te voldaan naar mijn gevoel. ‘Wat als we nog wat gaan jagen
voor we vanavond naar de Tamarbijeenkomst gaan? Mensen genoeg met
al die toeristen.’ Ze merkt mijn twijfel op. ‘Ah, kom op nou, wat
let je?’

‘Daar wilde ik het nog met je over hebben. Wat als ik me
enkel tot het stelen van talenten bij klootzakken zou
beperken?’

‘Is dat jouw
manier om de honger te beteugelen?’

Ik schokschouder.
‘Misschien.’

‘Geen goed
idee.’ Lilith staat op en vleit zich op mijn schoot. ‘Luister,
mooie jongen. Het is te omslachtig om eerst na te gaan of iemand
het verdient of niet.’

‘Maar ik dacht dat het de bedoeling was dat ik de gave onder
controle kreeg?’

Ze plaatst
een zoen op mijn kruin. ‘Dat betekent niet dat we geen lol mogen
hebben. Laten we het leuk houden.’

Ze bedekt
mijn hals met zoenen en ik voel mezelf overstag gaan. Ergens moet
ik toegeven dat ik het wel erg snel met haar eens ben en me zelfs
opgelucht voel dat ze me overgehaald heeft, alsof het me al veel
minder uitmaakt wie ik beroof en wie niet.

Ik voel mezelf langzaam afbrokkelen.
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Ja, ik heb plezier in de
jacht.

Ben ik
daarom zo slecht?

Nee, want zo
ben ik nou eenmaal geboren. Bovendien, als Tamar gelijk heeft en ik
ben een directe afstammeling van Jezus, dan kan het niet verkeerd
zijn wat ik doe.

Toch?

Hij, de Messias, degene die nog steeds door een groot
deel van de mensheid aanbeden
wordt deed het ook. En niet alleen ik, maar honderden mensen
verspreid over de aarde doen het. Waarom zou ik mezelf dan het
plezier ontzeggen, zoals Lilith zo treffend verwoordde.

Ik merk ook,
naarmate we meer en meer mensen beroven, dat het toegeven aan de
honger een verlichting in mijn ziel veroorzaakt, een soort immense
opluchting na een leven van strakgespannen zenuwen en
neerslachtigheid. Mijn eerdere weerstand moet niet al te diep
hebben gezeten als ik nu al zo gemakkelijk overga tot het
meedogenloos beroven van anderen. Maar ik probeer daar niet te lang
stil bij te staan.

En ik kan
stoppen wanneer ik wil, dat weet ik wel zeker. Heb ik het niet
eerder gedaan dan? Wanneer ik voel dat ik in de afgrond glijd, dan
zal ik me op de Manor in Schotland terugtrekken. Desnoods laat ik
me door Christopher vastketenen, wat hij misschien niet eens zo erg
zou vinden. Ik in ieder geval niet.

Lilith heeft een verfijnde en doeltreffende manier gevonden
om te weten te komen wat de talenten van anderen zijn, waar ze in
uitblinken. Haar charme en ontwapenende persoonlijkheid zullen er wel mee te maken
hebben. Moeiteloos klampt ze vreemden aan met een of andere smoes
en nagenoeg iedereen opent zich meteen voor haar. Ze wint hun
vertrouwen en ze vertellen haar alles wat ze wil weten.

Onze laatste
slachtoffers van die dag is een ouder koppel dat op de hoek van de
straat staat. Het zijn duidelijk toeristen, want de vrouw houdt een
camera vast en de man kijkt op een stratenplan.

Lilith stapt er vol
zelfvertrouwen op af en vraagt glimlachend: ‘Kan ik u helpen? Ik
woon hier namelijk.’

De man kijkt
op, meteen in de ban van haar etherische schoonheid. ‘Ja, we zoeken
de Welles-Turner Memorial Library.’

‘O,’ kirt
Lilith en ze wappert zelfs overdreven met haar wimpers. De vrouw
kijkt haar een beetje argwanend aan. ‘Dat is hier vlakbij, op Main
Street. De volgende straat rechtsaf en dan de eerste
links.’

‘Dank u
wel!’

‘Mooie stad, hé, Glastonbury?’ zegt Lilith dan. Ik houd me
een beetje afzijdig en geniet van het schouwspel.

‘Ja,’ antwoordt de vrouw. Ze is een gezette dame met
blozende wangen en guitige ogen. Ze heeft een dikke parka aan die
haar omvang en flinke boezem nog meer accentueren.

Lilith buigt
zich samenzweerderig naar de vrouw toe. ‘Ik zie dat je een neus
voor mode hebt. Op Glastonbury boulevard heb je enkele prachtige
kledingwinkels. Vooral Talbot’s zal je bevallen.’

Je ziet het gezicht van
de vrouw meteen oplichten. ‘O, dan zal ik daar eens gaan
kijken.’

‘Ben je misschien een kledingontwerpster?’ vervolgt Lilith.
‘Want je hebt echt een bijzonder unieke en mooie parka
aan.’

De vrouw grinnikt. ‘Nee,
gewoon gekocht.’

‘Dan moet je wel artistiek zijn, met zo’n goede smaak.’

‘Dat is ze zeker,’ mengt de man zich in het gesprek. Zijn
baard en snor zijn uiterst netjes gestileerd en zijn ogen staan
intelligent en waakzaam. ‘Er is niemand die zo creatief is. Ze kan
werkelijk alles! Schrijven, schilderen, boetseren, noem het maar op
en ze kan het.’ Hij kijkt zijn vrouw met onverholen trots
aan.

De vrouw bloost. ‘Niet
overdrijven, André.’

‘Ik overdrijf allesbehalve!’ De liefde voor zijn vrouw
straalt van zijn gezicht af.

De vrouw geeft een zacht tikje op de schouder van haar man. ‘Maar ik verdien
er niets mee, hoor, ik geef het allemaal weg. Vooral aan goede
doelen.’

Het lijkt me een aardige vrouw met een enorm mededogen.
Ik weet dat Lilith haar
creatieve talent zal overnemen. Waarom doet het me dan niets meer?
Waarom houd ik Lilith niet tegen? Meer nog, ik verheug me erop om
de hand van Lilith op die vrouw te zien liggen, verlekker me al op
het zien hoe ze het talent zal overnemen. Maar Lilith is nog niet
klaar, ze wil nog iets voor mij.

‘Wat ontzettend aardig van u,’ zegt Lilith en kijkt André aan. ‘Dan hebt u vast ook
een creatief talent, niet?’

André schiet in de
lach. Een warme, hartelijke lach. ‘Nee, absoluut niet. Mijn vrouw
en ik grappen er vaak over dat zij de rechterkant van onze hersenen
is en ik de linker. Ik ben nogal rationeel ingesteld.’

‘Gelukkig maar,’ ginnegapt de vrouw. ‘Jij hebt tenminste
gevoel voor cijfers en jouw
geheugen is fenomenaal, wat ik helemaal niet heb.’ Ze kijkt Lilith
aan en vervolgt op bewonderende toon: ‘Hij heeft namelijk een
fotografisch geheugen. Hij leest eenmaal iets en onthoudt het dan
voor altijd.’

‘O, indrukwekkend! Hoor je dat, Thomas? Mijnheer heeft een
fotografisch geheugen.’ Ze werpt me een veelbetekenende blik toe en
ik knipoog terug.

‘Bijzonder inderdaad.’ Ik loop op de man af en steek mijn
hand uit. ‘Ik ben Thomas en we wonen boven die pub daar.’ Ik wijs
naar een voor mij onbekende pub. ‘Als jullie nog hulp nodig hebben
of tips dan weet je ons te vinden.’ Intussen is zijn fotografisch
geheugen overgevloeid naar mij. Lilith schudt de handen met de
vrouw en de man en beroofd zo de vrouw van haar artistieke
talenten.

‘Zijn jullie
familie?’ vraagt de man dan.

‘Nee,’ antwoordt Lilith. ‘Vraag je dat omdat we beiden
verschillend gekleurde ogen hebben?’

‘Ja, wist je dat het uiterst zeldzaam voorkomt? Slechts één
op de miljoen mensen hebben het en het is erfelijk.’

‘Wat een wonder dan dat we elkaar gevonden hebben.’ Lilith
werpt André een knipoog toe.

‘Ja, een
wonder, dat zeker.’

We nemen afscheid en als we even later giechelend de hoek om steken barsten we in
lachen uit.

‘Het wordt donker,’ zegt Lilith nog nagrinnikend. ‘Ik vind
dat we genoeg hebben voor vandaag, wat jij?’

‘Ik krijg er nooit genoeg van,’ zeg ik en ik realiseer me
dat het de volle waarheid is. Ik zou nog uren kunnen doorgaan, zou
er zelfs mijn slaap voor willen laten.

‘Oké, mooie
jongen, maar we worden over een uur bij Tamar verwacht en ik wil me
nog een beetje opknappen.’

Ze haakt haar arm in die van mij, een en al vrolijkheid.
Als dat het gevolg is van het
overnemen van talenten, dan wil ik dit dagelijks met haar doen en
al mijn eerdere tegenwerpingen overboord gooien. Lilith doet me
denken aan Sofie, het dochtertje van mijn moeders huishoudster,
toen ze als kind met zwaaiende armpjes en opgewonden ogen mijn
kamer instoof om te vertellen dat de tandenfee haar bezocht had. Er
hangt niet alleen magie in de lucht van Glastonbury, maar Lilith en
ik lijken die magie ook uit te stralen.

Het besef dat vader zich net zo moet hebben gevoeld verban ik uit mijn
gedachten.
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Lilith is het laatste
uur erg stil en in zichzelf teruggetrokken. Ze beantwoordt mijn
vragen kortaf en afwezig en ik kan maar niet tot haar doordringen.
Hoe dichter we bij het uur komen dat we verwacht worden hoe meer ze
peinzend voor zich uitstaart. En als ik haar vraag wat er aan de
hand is, dan zegt ze dat alles in orde is en glimlacht ze, maar de
glimlach is aarzelend en allesbehalve oprecht.

In de douche vrijen we mechanisch en afstandelijk. Mijn aanrakingen kunnen haar
niet bekoren en het frustreert en verwart me enorm dat ze me niet
in vertrouwen neemt. Rozig van de warmte en de seks drogen we ons
in stilte af. Lilith trekt een eenvoudige pantalon aan en een
wollen, bruine trui met een wijd openvallende kraag. Ik houd het
bij mijn gewoonlijke plunje: een jeans en donkerblauwe coltrui.
Ingepakt in dikke winterjassen en sjaals lopen we naar buiten waar
de limousine ons met ronkende motor staat op te wachten. Mijn
donkere gedachten weerspiegelen zich in de omgeving, want de
limousine lijkt in het duister op een witte draak die ons naar zijn
nest brengt om ons op te peuzelen.

In de auto staart
Lilith, haar gezicht even star als dat op een schilderij, met een
lege blik voor zich uit. Intussen heeft de strenge winter het weer
overgenomen en ik kijk uit het raam naar de neerdwarrelende
sneeuwvlokken, gekleurd door de vele lichtjes, en de straten die
witter en witter worden. Af en toe zie ik haar geluidloos zuchten
en hoewel ik haar het liefst in mijn armen zou nemen, weet ik dat
ze me nu zou afwijzen.

De kerk is een
indrukwekkend bouwwerk met een lang schip en een hoge, vierkante
toren die gehuld is in de sluier van een grijze nevel en er op
ieder moment imposant moet uitzien. Nu echter wordt zijn pracht
door de kerstverlichting nog meer geaccentueerd.

Lilith doorbreekt eindelijk de stilte door de chauffeur aan te klampen. ‘De
Westelijke kant, graag.’

De chauffeur doet wat ze hem opdraagt en even later stappen
we uit. De ijzige wind slaat meteen in mijn gezicht en bij het
uitademen komen er kleine wolkjes uit mijn mond die meteen door de wind meegevoerd worden. Ik
neem Liliths hand beet en knijp er zachtjes in. Ik voel haar
aarzeling, maar ze trekt haar hand gelukkig niet terug. Snel lopen
we door de poedersneeuw naar de Westelijke kant van de kerk waar
een deur zit. Het is een grote deuropening die geflankeerd wordt
door nissen met beelden van engelen erboven.

Lilith gooit de deur
open. ‘Snel, ze verwachten ons.’

Onze stappen
klinken luid op de stenen vloer en weerklinken door het hele schip
dat uit twee hoge galerijen van zeven overspanningen en lichtbeuk
ramen bestaat. Tussen de ramen zie ik uit engelkraagstenen assen
ontstaan om het dak te ondersteunen. Ik voel een piëteit in me op
komen die ik nooit eerder gevoeld heb, maar krijg de tijd niet om
meer van het prachtige interieur te bewonderen, want Lilith haast
naar de noordkant waar er twee deuren zijn. De grotere deur met een
fijn uitgesneden schild erboven mijdt ze, wat ik niet verwacht had.
In de plaats daarvan klopt ze op een bepaald ritme op de kleinere
deur ernaast.

Bijna meteen horen we
hoe de grendels geopend worden.

Geschrokken hap ik naar lucht, want een man in een lange, witte mantel met capuchon
doet open. Hij kan zo uit een van mijn nachtmerries gestapt zijn.
Ik moet me voorhouden dat dit niet een angstdroom is maar de
werkelijkheid en dat het gewoon een man met een cape is. Zo stil
mogelijk adem ik enkele keren diep in en uit.

De man zegt geen
woord en gebaart dat we naar binnen mogen. Ik moet me bukken om
door de deuropening te komen en meteen slaat er een zwoele vlaag
bedorven lucht in mijn gezicht. De kale, kleine ruimte waar we in
terechtkomen is donker, ruikt naar dooie duiven en natte wierook en
bevat enkel een tweede deur. Nog steeds klopt mijn hart in mijn
keel en ik krijg meer en meer spijt van mijn beslissing om Lilith
te volgen. Ik overweeg om te vertrekken, maar wederom weerhoudt
mijn nieuwsgierigheid me daarvan.

‘Meester.’ Lilith verbaast me door op een knie te gaan
zitten en de hand van de man die ons binnenliet te kussen. Ik zie dat de ring die hij
aan zijn wijsvinger draagt hetzelfde symbool als Liliths hanger
heeft en het besef dat ik in een soort van sekte of cult
terechtgekomen ben overvalt me. Ik kan het gezicht van de man, dat
diep verscholen in de capuchon zit, niet goed zien en dat irriteert
me. Zo langzamerhand word ik het hele kinderachtige en
geheimzinnige gedoe zat.

‘Dat is hem?’
vraagt de meester.

‘Ja.’ En dan schrik ik voor een tweede maal wanneer ze uit
haar tas vaders memoires haalt en deze aan hem overhandigt. ‘De
memoires zijn volledig.’

‘Lilith!’ roep
ik ontzet.

Ze vermijdt
het om me aan te kijken. De man doet alsof hij mijn uitroep niet
hoorde en draait zich om. Zijn cape maakt een zacht ruisend geluid
over de vloer wanneer hij naar de tweede deur loopt en deze
opent.

‘De anderen
wachten met ongeduld,’ zegt hij met een diepe, sonore
stem.

Ik wil Lilith bij de arm grijpen, maar ze is me te snel
af en ik mis. Voor we de
tweede ruimte betreden laat ze me echter geluidloos weten dat het
haar spijt. Ik kan niet anders dan haar excuses met een kwade blik
beantwoorden en meegaan.

Wat me in de volgende
kamer staat te wachten had ik in mijn vreemdste dromen niet kunnen
verzinnen. Alle aanwezigen- ik tel er snel een tiental- hebben
eenzelfde soort cape aan, maar enkele daarvan zijn in het rood. Ze
vormen een halve cirkel en al zie ik hun ogen niet, ik voel hun
taxerende blikken. De vloer voor hen vertoont ingelegd met graniet
een uitgehakt drievoudig spiraalsymbool en eromheen staan witte en
zwarte druipende kaarsen. Mijn instinct zegt me rechtsomkeert te
maken en weg te hollen.

Maar ik doe het niet. Gepind aan de grond, ergens toch
geïntrigeerd door deze groep die zich Tamar noemt, blijf ik
staan. De kamer is niet eens
zo groot en bevat geen ramen. De muren bestaan uit ruwe en
onregelmatige bakstenen die op sommige plaatsen hun voegwerk
verliezen. Het is er behaaglijk warm, maar de centrale verwarming
die duidelijk nieuw geplaatst werd steekt in fel contrast af met de
verder middeleeuws uitziende ruimte. Het dakgewelf is koepelvormig
en langs de zijden staan ondersteunende pilaren die hun ouderdom
verraden door afgebrokkelde stukken. Het ruikt er naar zoet stro en
oud kaarsvet en geeft me het gevoel dat ik eeuwen terug in de tijd
gereisd ben.

Plots dreunt
de stem van de man die ons binnen liet: ‘De enige en ware
afstammeling van de bloedlijn van Jezus van Nazareth!’

De groep reageert gelijktijdig en de woorden weerklinken luid in de holle ruimte.
‘Sjalom ben hadam’.

Lilith die naast me staat
vertaalt voor me: ‘Gegroet zoon van bloed.’

Dan doen ze
allen hun capuchon af, maar het is vooral de man die ons binnenliet
die me een schok van herkenning bezorgt.
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Leo Andrews!

De stafchef van mijn
vader.

Althans, dat was hij
toen mijn vader nog president was. Ik herken hem van de foto’s en
uiteraard is hij geen onbekend figuur. Hij was toen al niet meer
jong, maar nu moet hij in elk geval tegen de tachtig jaar
aantikken. Zijn grijze haren zijn nog meer uitgedund en lijken op
zijn hoofdhuid te zweven en zijn pezige lichaam ziet er nog
magerder uit dan het toen al was. Hij ziet er vooral brozer uit,
alsof hij alleen al kan breken door naar hem te kijken en dat kan
zelfs de mantel niet verbergen. Hij heeft ingezonken wangen
waardoor zijn neus nog scherper naar voren steekt, maar zijn blik
heeft niet aan doortastendheid en intelligentie
ingeboet.

Hij likt zijn mond,
waardoor er een vochtig randje op zijn lippen achterblijft en zegt:
‘Zo, Thomas, we ontmoeten elkaar weer.’

Ik ben nog
steeds te verbouwereerd om te antwoorden en staar hem alleen maar
aan. Hij laat zijn ogen over mijn gezicht dwalen. ‘Ik heb je gekend
als kleine jongen. Het was een eer om voor je vader te werken en ik
voel me nog meer vereerd dat ik zijn zoon kan helpen.’ Zijn stem
blijft gelijkmatig klinken, alsof hij een tekst
opdreunt.

Er daagt me iets. Als Leo
hier is, dan betekent het dat hij wist wat mijn vader kon! Maar wat
nog schokkender is: Leo kan het dus ook!

Hij lijkt
het in mijn blik te lezen, want hij zegt: ‘Ja, ik heb de gave en ik
wist dat je vader die had, al kon hij dat goed verborgen houden.
Maar hij wist het niet van mij.’

Nog terwijl
ik dat alles aan het verwerken ben word ik door John op de schouder
geklopt. ‘Goed je weer te zien, Thomas!’ Ik beantwoord zijn
begroeting met een flauw knikje.

De andere leden van de groep zijn dichterbij gekomen en behalve Leo Andrews en John
Jones zijn er nog enkele prominente figuren uit de politiek, media
en de bedrijfswereld bij. Een snelle observatie leert me dat
iedereen de twee verschillend gekleurde ogen heeft, hoewel bij de
meesten het verschil subtieler is dan bij mij en Lilith.

‘Vader moet
het gezien hebben aan je ogen,’ ontsnapt me.

‘Het verschil in kleur van mijn ogen is miniem, Thomas, ze
zijn beiden grijs. Het ene oog is slechts iets lichter dan het
andere.’

‘Maar waarom hield je het voor hem verborgen?’

‘Ik had mijn
redenen en die zullen jou later ook duidelijk worden.’

Ik voel iets
langs mijn arm strijken en trek me met een schok terug. Een van de
leden, een roodharige vrouw met een scherp gezicht, glimlacht me
dromerig toe. ‘Sorry, ik wilde je even aanraken.’

Maar ik
schrik nog meer van Leo’s uitval: ‘Kappen daarmee! Niemand raakt
hem aan! Begrepen? Niemand!’ De roodharige vrouw verschiet van
kleur en mompelt een excuus.

Wat betekent dit nu? En waarom wil hij me beschermen als het in de natuur van
overvloeiers zit om anderen met de gave niet te beroven?

Meteen, alsof hij een
knop omdraait, heeft Leo’s stem weer een vlakke toon: ‘Thomas, dit
zijn allemaal mensen met de gave, maar dat vermoedde je al. We
komen hier regelmatig samen.’

‘Om wat te
doen?’

Een man met
een ruig gezicht, gelooid door te veel zon, en magere borst
antwoordt: ‘Om gelijkgestemden te ontmoeten.’

‘En,’ vult Leo aan, ‘om verschillende zaken te
bespreken.’

‘Bedoel je om slachtoffergegevens uit te wisselen?’ zeg ik
een beetje scherp.

Leo trekt
een overdreven verongelijkt gezicht. ‘Nee, Thomas, niet om
slachtoffergegevens uit te wisselen.’

‘Waarom dan die
geheimzinnigheid? Waarom mag niemand weten dat ik hier
ben?’

‘Als mensen weten wat we kunnen én kennen, denk je dan dat
iemand zich nog in onze buurt waagt?’ vraagt Leo me.

Ik verduidelijk mijn vraag: ‘Waarom hier
in die kerk en met die rare mantels
om? Waarom niet in een pub?’

Leo
grinnikt, maar deze klinkt net zo afgemeten als zijn stem. ‘Het is
beter dat anderen onze gesprekken niet kunnen opvangen.’

‘Thomas,’ Lilith trekt
mijn aandacht door haar hand op mijn arm te leggen, ‘soms hebben we
het over onze overtuigingen, over het feit dat Jezus nakomelingen
had, over zijn eerste kind, en over hoe hij gestorven is. Hier
kunnen we dat in alle privacy doen, dat is alles.’

‘En dat kan
niet in een jeans en trui,’ merk ik met een scheve grijns
op.

Leo
glimlacht gemoedelijk, alsof hij een kind moet sussen. ‘Natuurlijk
kan dat zo, maar,’ hij wrijft over zijn mantel, lijkt iets te
overwegen, ‘we verrichten soms rituelen en door de mantels aan te
trekken kunnen we ons beter in het ritueel inleven en bovendien
geven ze een soort van anonimiteit’

Mij komt het onnozel over; een stel mannen en vrouwen dat een mystiek spel wil spelen,
maar ik zeg: ‘Welke rituelen voeren jullie dan uit? Magische?’ Het
sarcasme kan ik niet uit mijn stem weren, maar het lijkt er niet op
dat Leo het beledigend opvat.

‘Wat wij kunnen met onze gave is dat niet een vorm van magie?’ repliceert hij.

Zo heb ik er
nog niet over nagedacht. Ik zag het hoogstens als een vloek en
zelfs als vloek vond ik het normaal en zag ik het niet als een vorm
van magie. Maar het is natuurlijk bizar, niet iedereen kan het en
omdat het nog niet uitgelegd kan worden, kan het als een vorm van
magie beschouwd worden.

Ik knik. ‘Misschien wel, maar ik denk eerder dat we nog niet begrijpen waar het
vandaan komt. Eens we dat weten, zal het zijn magie
verliezen.’

‘Dat is zeer terecht opgemerkt,’ zegt Leo.

Een man die ik herken van televisie, al kan ik absoluut
niet plaatsen in welke context, voegt eraan toe: ‘Inderdaad,
maar we weten waar onze gave vandaan
komt en het blijft toch zijn magische aura behouden. Mijn excuses,
ik ben onbeleefd, mijn naam is Stephen Lagrange.’

Ik knik hem
toe. Stephen heeft een zorgvuldig geknipte snor en een vrouwelijke
mond, maar juist die combinatie geeft hem een typische charme.
Daarna worden alle anderen aan me voorgesteld zonder dat er handen
geschud worden.

‘Hij heeft
echt nog geen idee wie en wat we zijn?’

Ik draai me
om en zie een oudere dame die volgens mij iedere plastische
chirurgische ingreep heeft ondergaan. Haar ogen staan onnatuurlijk
scherp en haar huid lijkt op een platgemaakte weergave van een
perzik.

‘Nee, hij weet nog niets,’ antwoordt Leo.

‘Dan staat hem een verrassing te wachten,’ meent Stephen
grijnzend.

‘Kijk,’ zegt Lilith zacht tegen me, ‘dat is nou waar we het
onder andere over hebben tijdens de bijeenkomsten; over waar we vandaan komen en wat we
zijn.’

Het valt me
te binnen dat ze mijn eerdere vraag nog niet beantwoord hebben, dus
ik herhaal: ‘Maar wat voor rituelen doen jullie dan?’

Er worden onderlinge blikken uitgewisseld, maar Leo
antwoordt ten slotte: ‘We bundelen onze krachten zodat de gave
bij ieder van ons nog
krachtiger wordt, want we zijn niet meer zo sterk dan onze
voorouders eens waren.’

‘Over welke voorouders heb je het?’

‘Kom,’ zegt Leo. ‘Laten we eerst gaan zitten en het ons wat
comfortabeler maken.’
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Aan de
linkerkant van de ruimte staat een lange, zware tafel met stevige,
vierkante poten die ik nog niet eerder opgemerkt had. Hij staat
half verscholen tussen enkele zuilen en wordt enkel door kaarsen
verlicht. Zware, oude boeken en paperassen liggen verspreid en
onordelijk op het tafelblad, alsof iemand er met zijn handen door
heeft gewoeld. Rondom staan houten stoelen met hoge rugleuningen en
robuuste armleuningen. We nemen allemaal plaats. Leo vouwt zijn
handen in een vroom gebaar voor hem en kijkt ons een voor een aan.
Het is een poosje stil en ik zie vanuit mijn ooghoek hoe degene
naast me, een jonge vrouw die in een wolk van parfum zit, naar mijn
profiel staart. Ze heet Dulé Clarissen, heeft een praktisch kapsel
zoals je wel eens bij bibliothecaressen of secretaressen ziet en
bekleedt een positie in de senaat. Ik voel me ongemakkelijk worden
onder haar priemende blik en volg dan maar met mijn wijsvinger de
houtnerven van de armleuning.

‘Thomas,’ begint Leo en zijn ogen staan zo hard als steen,
‘Laat ons wel uitpraten voor je je mening zegt.’

Ik
knik.

‘Ten eerste. Sommigen onder ons ken je, veronderstel ik. De
meesten hier zijn bekende figuren en het spreekt dus voor zich dat
geheimhouding geëist wordt.
Wat hier besproken wordt blijft hier. Vergelijk het maar met Las
Vegas zonder het naakt en de gokmachines.’ Een snel optrekken van
zijn rechtermondhoek moet een glimlachje voorstellen, maar ik vind
het er alleen maar onoprecht uitzien. ‘Indien ook maar iets uitlekt
of doorgegeven wordt aan iemand die geen lid van Tamar is dan
worden er maatregelen getroffen.’

Ik open mijn
mond, maar Leo heft zijn hand op. ‘Ik maak geen grap, Thomas, en
het is geen loos dreigement. Je weet hoever de macht van sommigen
hier reikt, dus houdt dat in je achterhoofd als je op het punt
staat om ons te verraden.’

Om mezelf rustig te houden kauw ik op de binnenkant van mijn mond, want ik hou
absoluut niet van dreigementen. Toch lijkt het me niet wijs om daar
hier en nu op in te gaan, dus zeg ik terwijl ik neutraal probeer te
klinken maar de woede intussen haast mijn strot dichtknijpt: ‘Dat
beloof ik.’

‘Vanaf dit moment ben je trouwens een van ons. Dat was je
al, maar nog niet officieel. Je weet nu wie de anderen met de gave
zijn, althans degenen uit Amerika en misschien ontmoet je ooit nog
de andere Tamargroepen. Maar het feit dat je nu weet wie van de
hooggeplaatste personen in Amerika de gave heeft is gevoelige
informatie. Dat begrijp je toch wel?’

Opnieuw knik ik en intussen vraag ik me af hoe Lilith hier dan verzeild is geraakt. Ze
woont toch in Rotterdam? Lijkt het dan niet logischer dat ze tot de
Nederlandse of de Europese groep hoort? Ik neem een mentale notitie
om haar daar later naar te vragen.

‘We komen zelden samen in Glastonbury, want dit is eigenlijk
de ontmoetingsplaats voor de Tamargroep van Groot-Brittannië, maar
deze lag het dichtst bij jouw woonplaats en we hoopten dat je
daardoor minder moeite zou hebben om ons te ontmoeten.’

Tegenover me zit een man, Bradley Moss, met glad gestreken haren en een zorgvuldig
geknipte snor. Hij heeft zijn armen voor zijn borst gekruist en
kijkt me al de hele tijd argwanend aan. Ik probeer zijn blik te
vangen, maar hij lijkt wel een beeld: ongevoelig en
onbeïnvloedbaar. Dan weet ik weer waar ik hem van ken; hij bezit
een van de grootste oliemaatschappijen uit Texas.

Ik zucht en probeer de onbeschofte cowboy te negeren.
‘Waarom hoor ik bij deze groep en niet die van Groot-Brittannië of Schotland, als die
bestaat? Aangezien ik in Schotland woon, lijkt het me– ‘

Leo onderbreekt me. ‘Je bent oorspronkelijk Amerikaans, geboren en getogen, en
je vader was er de president. Het maakt niet uit waar je woont, wel
waar je geboren bent.’

Ik werp een
zijdelingse blik op Lilith die strak voor zich uitkijkt. Had ze me
niet verteld dat ze in Rotterdam geboren was? Zeker weet ik het
niet meer, maar ik besluit haar er naar te vragen.

Achter me
hoor ik het druppen van water. Het maakt een zacht plopgeluid op de
oude vloer en doet me vermoeden dat buiten de sneeuw in regen
omgeslagen is. Ik heb alle aanwezigen geteld en weet dat met mij
erbij de groep uit dertien leden bestaat. Dertien mensen uit de
States die de gave hebben en ik kan maar niet beslissen of ik dat
veel of weinig vind.

Leo vervolgt
op zijn kenmerkende monotone toon waarbij hij me doet denken aan
een verveelde nieuwslezer. ‘We steunen elkaar door dik en dun, we
veroordelen elkaar niet en helpen elkaar waar het kan. We zijn een
bijzondere soort familie, verbonden door onze
geschiedenis.’

Ons kent ons, schiet er door me heen,
zeker weten dat ze elkaar
vooral op carrièrevlak helpen, want ik zie ze nog niet zo gauw op
elkaars schouder uithuilen wanneer een van hen een scheiding of
sterfgeval te verwerken krijgt.

Leo steekt
zijn hand onder zijn mantel en schuift me iets toe. ‘Jij hoort nu
ook bij onze familie en daar hoort dit bij.’ Voor me ligt
glinsterend in het kaarslicht een zilveren ring. De zegel bestaat
uit de drievoudige spiraal, dezelfde als Lilith rond haar hals
heeft hangen. ‘Draag hem aan een ketting rond je hals of draag hem
aan een hand, dat maakt niet uit. Op die manier herkennen andere
Tamars jou.’

‘Was er niet
nog een handdruk en een woord of zo?’ vraag ik.

‘Uiteraard, niet zo ongeduldig zijn, Thomas.’ Leo haalt diep adem en zegt dan: ‘De
woorden zijn Ets
Tamar, wat dadelboom of
palmboom betekent en natuurlijk verwijst naar het eerstgeboren kind
van Jezus.’

‘Een beetje
overduidelijk, niet?’ grijnslach ik.

Leo negeert het en
maakt een gebaar naar Dulé Clarissen. Ze steekt haar hand naar me
uit en ik neem die aan.

‘Houd je in,’
waarschuwt Leo haar.

Ze gooit hem
een geïrriteerde blik toe en richt zich dan weer op mij. ‘Het is
heel simpel,’ zegt ze en haar adem is al net zo geparfumeerd als de
rest van haar. ‘Voel je dit?’ Met haar duim beschrijft ze een kruis
op de rug van mijn hand.

‘Ja.’

‘Als jij deze net zo beantwoordt dan weten we het zeker.
Samen met het symbool, de woorden en deze handdruk kan er geen
twijfel bestaan.’

Ze trekt
haar hand terug en wanneer ik over mijn voorhoofd wrijf ruik ik
haar diepzoete geur die als een mistsliert aan mijn hand blijft
kleven.

Er valt me iets te binnen. ‘Was mijn vader lid van deze Tamargroep?’ vraag ik
Leo.

‘Nee, dat was hij niet
en ook niet van een andere groep.’

‘Waarom dan niet? Hij
was toch een van ons?’

‘Het was jammer genoeg te laat. Toen we ontdekten dat hij de
gave had deed hij al mee aan de presidentscampagne. We moesten
afwachten en toen hij uiteindelijk verkozen werd konden we het hem
niet meer vragen.’

Dat begrijp ik niet en
vraag het dan ook.

‘Wij, Tamars, mogen hoog op de sociale ladder klimmen, maar
niet te hoog. Met andere woorden: er zijn de laatste eeuwen nooit
koningen of presidenten met de gave geweest, met uitzondering van
je vader dan. Bekend zijn en een hoge positie hebben is een ding,
maar een functie als leider van een land is niet aangewezen. We
moeten ons rustig houden, net genoeg macht hebben om een
welstellend en belangrijk leven te leiden en invloed te kunnen
uitoefenen waar het nodig is, maar niet zoveel dat alle ogen van de
wereld op ons gericht staan. Als je vader niet tot president was
verkozen dan zouden we hem met Tamar in contact hebben
gebracht.’

‘Goed, ik begrijp het,’ zeg ik, kruis mijn armen en leun
achterover in de stoel. ‘Nu ik ingewijd ben zou ik graag horen
waarvoor ik hier in de eerste plaats uitgenodigd ben.’

‘Je bedoelt dat je wilt weten wat we zijn en waar we vandaan
komen.’

Ik geef een schuin knikje
met mijn hoofd en denk: recht op de spijker, kerel.

‘Wel, Thomas, dat zal ik je vertellen en al zul je ons
misschien eerst niet geloven, je zult wel moeten.’ Dan heft Leo
zijn handen in de lucht. ‘Of niet natuurlijk. De keuze is tenslotte
aan jou.’

Lilith kijkt
me voor de eerste maal sinds we aan de tafel zitten aan. ‘Thomas,
als je de dingen die je al van John en mij gehoord hebt vreemd en
ongelovig vond, dan heb je geen idee wat je nu te wachten staat.
Toch is het woord voor woord de waarheid.’

Hoe
ontspannen ik er ook uitzie, ik voel de spanning vanuit mijn knieën
omhoog kruipen naar mijn schouders en nek, me schrap zettend voor
de knal.

Maar hoe erg kan het nou
werkelijk zijn?



	
Wat ben
ik?





 


‘Thomas, Tamars zijn niet zomaar lichtzinnig tot de conclusie gekomen, ze hebben
eeuwenlang gezocht naar de oorsprong van de gave. Je weet dat we
bovennatuurlijk intelligent kunnen zijn als we maar voldoende gaven
van anderen overnemen. Het zijn dus de meest geleerde Tamarleden
die zich met deze zoektocht hebben beziggehouden, het
uiteengerafeld hebben tot in het oneindige en in de mate van het
mogelijke gecheckt en geverifieerd hebben. Geschriften en
documenten uit allerlei landen, over allerhande religies, diverse
filosofieën en wetenschappelijke strekkingen werden tot op de
laatste letter geanalyseerd en onderzocht. De conclusie lijdt geen
twijfel en is zelfs logisch wanneer je alles bij elkaar bekijkt.
Een van de grootste denkers uit deze tijd, Freeman Dyson, zei al
dat als we echte antwoorden willen vinden de wetenschap en religie
samen moeten werken. Antwoorden zitten niet in één tak van de
kennis, maar in een samenvloeiing van meerdere disciplines en
zogenaamd tegenstrijdige takken: psychologie en parapsychologie,
religie en wetenschap.’

Dat Leo een
dergelijk verbaal voorspel nodig acht om me te overtuigen doet me
vermoeden dat onze oorsprong wel heel erg bizar en vergezocht moet
zijn. Het neemt de spanning niet weg, maar verhoogt wel mijn
nieuwsgierigheid.

Wat zijn we dan, begin ik me af te vragen. Zijn we soms
monsters van een genetisch
uit de hand gelopen experiment? Of een zijtak van de menselijke
natuur?

Leo
onderbreekt mijn uit de band gesprongen hersenkronkels. ‘We zijn
engelen, Thomas, of daar stammen we althans vanaf.’

Ik grinnik
snuivend. ‘Ik dacht dat hier geen grapjes gemaakt
werden.’

Leo blijft me strak
aankijken en ook bij de anderen ontdek ik geen greintje
amusement.

‘Wat? Dan meen je toch zeker niet dat we engelen zijn? Of
heb ik het misschien verkeerd begrepen?’

‘Je hebt het zeker goed begrepen, we zijn de engelen waar de
religies het over hebben.’

‘Zit ik soms in een Disney film? Of staat er hier ergens een
verborgen camera? Jullie nemen me in de maling, toch?’

‘Thomas,’ zegt Lilith en het is duidelijk te horen dat ze
zich om mijn reactie schaamt. ‘Je had beloofd dat je ons zou laten
uitpraten.’

‘Het is duidelijk dat jullie me als een naïef persoon zien,
Lilith, engelen zijn een verzonnen soort.’

‘Weet je nog toen we in je atelier naar je schilderijen keken? Ik zei je dat het
verklaarbaar was waarom je enkel engelen schilderde en nou weet je
waarom. En de deur die naar je atelier leidt? Met al die symbolen
en tekens er op, weet je wat die werkelijk betekenen?’

Ik
schokschouder.

‘Thomas,
onbewust ken je het schrift van Enoch.’

‘Het wat
schrift?’

‘Het Enochiaans alfabet; het alfabet van de engelen.’

Ik wil
protesteren, zeggen dat het toeval is, maar Leo voegt eraan toe:
‘Volgens de menselijke overleveringen werd het alfabet het eerst
ontdekt door Dr. John Dee en Sir Edward Kelly, alchemisten en
beoefenaars in magie uit de zestiende eeuw. Ze beweerden dat ze
deze van de engelen hadden gekregen. Dat klopt wel en niet, want
wij kenden het alfabet al. Wat we vermoeden is dat we toen een lek
gehad hebben en dat een van onze leden het alfabet aan hen heeft
doorgespeeld. Waarom en wie dat gedaan heeft? Daar hebben we geen
idee van. Misschien deed hij of zij het uit wraak of misschien had
die persoon rancunes tegenover andere leden en Tamar. Mogelijks had
hij een bijzondere band met deze twee heren en wilde hij hen
deelgenoot maken van ons geheim. De mensen geloofden Dee en Kelly
uiteraard niet en dachten dat ze dat alfabet verzonnen hadden, maar
het is wel degelijk het alfabet van de engelen.’

‘En het kan geen toeval zijn dat jij die symbolen in je deur liet maken,’ zegt Lilith
alsof ze weet dat ik dat dacht. ‘De symbolen zijn te exact, er zit
geen enkele fout in. Het is het volledige alfabet van de
engelentaal wat je in je deur hebt laten zetten!’

Leo schuift me meerdere boeken toe; van allerlei grote en formaat. Hij
doet het niet woest of beledigd, maar beheerst en nog steeds met
die stoïcijnse uitdrukking op zijn gezicht. Sommige boeken zien er
erg oud uit; ze ruiken naar stoffige kasten en beschimmelde
kelders. Het leer is gebarsten en geschilferd en de bladzijden geel
en verkleurd. De boeken zijn duidelijk door vele handen gegaan en
hoewel met voorzichtigheid heeft de tand des tijd zijn sporen
nagelaten.

Ik probeer enkele Oud-Engelse titels te
ontcijferen:

- Babylonische
geschriften

- Sumerische verhalen en
reliëfs

- Assyrische
beschavingen

Sommige gaan over het
oude Egypte en het oud Testament en ik zie ook een boek over
Engelen en de Talmoed.

‘Ik ben hier wel een poosje mee bezig,’ zeg ik. ‘Kun je me
niet de verkorte versie geven?’

‘Wat weet je over engelen, Thomas?’ vraagt Leo me.

‘Het zijn mythologische figuren die in vele religieuze
geschriften voorkomen. Het zijn wezens met vleugels en aureolen en
ze zijn geslachtloos. Bij mijn laatste controle klopt dat niet met
mijn kenmerken.’ Ik glimlach schaapachtig, want de anderen zien de
grap er blijkbaar niet van in. ‘Je hebt de aartsengelen en nog
enkele andere soorten, geloof ik. De namen Gabriël en Michaël komen
bij me op en natuurlijk de gevallen engel: Lucifer. Naar ik me
herinner betekent zijn naam: drager van het licht.’

Leo knikt en
voor het eerst lijkt er een oprecht lachje om zijn lippen te
hangen. Hij maakt een ‘ga verder’ gebaar met zijn hand.

Ik trek mijn
schouders op. ‘Eigenlijk weet ik er niet erg veel van. Het
interesseerde me niet zo, want het zijn tenslotte verzonnen wezens.
Volgens mij zijn er enkel mannelijke engelen en geen vrouwen of ze
zijn geslachtloos, weet ik veel. Het waren de boodschappers van God
en ze voerden zijn wraakacties uit. Dat is zowat alles wat ik over
engelen weet.’

Er valt een stilte en ik schokschouder nog eens om aan te
geven dat mijn kennis nu echt
uitgeput is. Wanneer ik om me heen naar de anderen kijk, naar hun
bloedserieuze gelaatsuitdrukkingen en beschuldigende blikken, dan
vraag ik me wederom af waarom ik Lilith in hemelsnaam gevolgd
ben.

Mijn brandende vraag
waar de gave vandaan komt en wat ik ben vind ik nog steeds niet
beantwoord, want de verklaring die de Tamargroep me net gaf is al
net zo geschift als hun besloten clubje van geheimhouding en
rituelen. Ik begrijp niet hoe een groep intelligente mensen van een
dergelijk niveau iets zo belachelijks kan geloven. Mijn overtuiging
op dit moment is dat Leo een gevaarlijke goeroe is die een schare
mensen met de gave rond zich heeft weten te verzamelen en hen zo
geïndoctrineerd heeft dat ze hem blindelings volgen in wat hij ook
uit zijn mouw schudt.

Eigenaardig genoeg flitsen de standbeelden die langs de
oprit voor mijn kasteel in Schotland staan door mijn hoofd.
De statige, emotieloze engelen met
hun starre ogen en fraai gevormde lichamen. Een onnozele gedacht
komt bij me boven: vader wist onbewust dat hij van de engelen
afstamde, waarom anders liet hij die beelden plaatsen.

Ik neem aanstalten om
op te staan. Lilith drukt me zacht maar resoluut terug neer. Ze
schudt haar hoofd en smeekt me met haar blik. En ik geef toe, zoals
ik altijd aan haar zal toegeven, dat realiseer ik me maar al te
goed.

‘Ben je bereid om verder naar ons te luisteren, Thomas?’ vraagt
Leo.

Ik kijk naar Lilith, in haar prachtige ogen, en zucht. ‘Goed, ik wil het gerust nog
een kans geven.’

‘Ik weet wat
je denkt, Thomas Ratliff. Je denkt dat we allemaal goedgelovig of
gek zijn of allebei.’

Ik trek een wenkbrauw op, dat zegt genoeg.

‘Maar dat zul je niet meer denken nadat ik alles verteld
heb. En onthoud het volgende: niet alleen wij nemen het voor
waarheid aan, maar alle Tamarleden over de hele wereld. Je kunt
toch niet denken dat al die hoogintelligente mensen die begiftigd
zijn zoveel gaven allemaal gek of dom zijn?’

‘Nee,’ geef ik
schoorvoetend toe. ‘Ik veronderstel van niet.’

‘Wel dan, dan zal ik nu vertellen hoe het werkelijk zit. Het
is niet zoals beschreven staat in deze oude geschriften, niet
volledig althans. Het is niet zoals de Talmoed, de Bijbel of de
Koran zegt, maar gecombineerd en uitvoerig onder het vergrootglas
houdend zijn er wel veel waarheden die tussen de vele leugens
geslopen zijn.’

Begin dan, rek het
niet langer.

En hij begint.



	
Een van de
verhalen





 


‘Het verhaal gaat,’ begint Leo, ‘dat God de engelen vrije
wil, onsterfelijkheid en goddelijke intelligentie gaf. Enkele
engelen vonden dat niet nodig en besloten om hun vrije wil aan God
terug te geven, zodat ze hem optimaal konden dienen. Maar er waren
ook engelen, met als leider Lucifer, die hun vrije wil wilden
behouden. Ze wilden minstens net zo machtig zijn als God zelf, net
zo geprezen worden, even glorierijk zijn, en gediend worden. Ten
slotte dreef hun na-ijver en arrogantie hen in het verderf. Ze
werden duivels en boosaardig; ze werden de donkere engelen en God
verdreef hen uit de hemel.’

‘Volgens andere geschriften, onder andere de Koran, begon
het toen God de mensheid schiep. De aartsengel Lucifer vertikte het
om te knielen voor de mensen. Daarom begon hij samen met een
groepje aartsengelen oorlog tegen de gehoorzame engelen. Die
engelen stonden onder leiding van Michaël. De gehoorzame wonnen en
het groepje van Lucifer werd uit de hemel verbannen. Tot zover de
mythe van het jodendom, overgenomen door het christendom. Een mythe
die overigens uit apocriefe geschriften van de eerste eeuw voor
Christus komt. Maar ook in Babylonische geschriften wordt al
melding van gevallen engelen gemaakt.’

‘Genesis, hoofdstuk zes, meende dat de engelen, onder
leiding van een zekere Azazel, verblind werden door de schoonheid
van de menselijke vrouwen. Genesis sprak niet over engelen, maar
over de Nephilim; grote wezens met lang, blond haar en een witte
huid. De Nephilims verlustigden zich op deze menselijke vrouwen en
wilden ze bezitten, dus verleiden ze hen en hadden met hen
gemeenschap. De vrouwen kregen kinderen; een soort van
kwaadaardige, reusachtige mensen. God strafte de engelen voor deze
gruwelijke wandaden, maar intussen was het kwaad al geschied. De
mensheid was gecorrumpeerd door de engelen, die volgens een
geschrift van Mozes niet van deze Aarde afkomstig waren. Maar
Genesis was zeker niet het oudste en eerste geschrift dat het over
de Nephilim had. Het boek van Enoch, vele jaren ouder, had het al
over de Nephilim. Volgens Enoch leefden er wezens, voor Noah en de
zondvloed, die uit het heelal kwamen. Deze wezens noemde hij de
Wachters, alweer wezens met een witte huid en blond haar. Deze
wachters waren rebels en kwaadaardig en hadden seksuele
betrekkingen met de menselijke vrouwen. Daaruit zouden volgens
Enoch de Nephilim of engelen zijn voortgekomen. Zelfs Jezus schijnt
uit het boek van Enoch, dat toen al een vaag bekend religieus
document was, voorgedragen te hebben aan zijn apostelen en vond het
dus belangrijk.’Leo pauzeert even en schraapt zijn keel.

Nu is het mijn beurt.
‘En wat zijn wij? Die slechte reuzen? De kinderen voortgekomen uit
de Wachters en mensen?’ Ik probeer, ik doe echt mijn best, maar ik
kan het sarcasme niet uit mijn stem weren, ook wil ik niet zomaar
aannemen waar Leo heen gaat. Het is allemaal zo vergezocht en
bovendien gebaseerd op vage en vreemde redeneringen en
conclusies.

‘Ik ben nog niet klaar.’ Hoewel zijn stem even vlak blijft,
kijkt Leo me koel aan.

Ik spreid mijn handen in
een gebaar van overgave. ‘Sorry.’

‘Volgens Hebreeuwse teksten, die waarschijnlijk gebaseerd zijn op Egyptische, zijn er
verschillende rangordes bij de engelen. Ook de Koran en het Nieuwe
Testament, die het dan weer van de joden hebben, nemen dit aan.
Maar dit is nou wel een mythe; er zijn geen rangordes.’

‘Engelen
bestaan, maar ze zijn allen gelijk?’ zeg ik met een scheef
lachje.

‘Ja, inderdaad.’

‘Als jullie geloven dat engelen bestaan of bestaan hebben,
dan bestaat God dus ook? En niet als een of andere oer- of
natuurkracht, maar werkelijk de schepper van werelden, engelen en
mensen?’

Leo wuift
mijn vraag met een achteloos handgebaar weg. ‘Geduld, Thomas. Maar
goed, laten we het kort houden, want blijkbaar heb je je mening al
klaar.’

‘Nee, ik vind het wel fascinerend. Ga alsjeblieft verder.’ Dat ik het een hoop nonsens
vind, houd ik voor mezelf. Maar ik moet toegeven dat het me ergens
wel intrigeert en ik er meer over wil horen.

Ik krijg
kwade blikken van de anderen naar me toegeworpen, maar Leo hervat
zijn uiteenzetting. ‘Nee, God bestaat niet, Thomas. Nergens is er
bewijs of een theorie voor gevonden dat hij bestaat of dat hij de
wereld en de engelen heeft geschapen.’

‘Ik dacht dat het ene onlosmakelijk met het andere verbonden
was. Als engelen bestaan, dat God dan eveneens bestaat. Hij heeft
toch de engelen geschapen?’

‘Waarom zou
dat zo moeten zijn?’

Ik trek mijn schouders
op.

‘Thomas, de fout die veel wetenschappers maken, is het niet
combineren van verschillende takken van de wetenschap en
randwetenschappen, het niet zien van verbanden tussen diverse
disciplines. Ze zoeken in een bepaalde richting en stuiten dan
onoverkomelijk op weerstand, omdat de tak waar zij gespecialiseerd
in zijn hen geen antwoorden meer kan geven. Echter, wij met de
gave, kunnen kennis van alle wetenschappelijke richtingen in ons
opnemen, wat als gevolg heeft dat we veel breder kijken en verder
zoeken dan de doorsnee wetenschapper. Wij zien verbanden tussen
onderwerpen die op het eerste zicht totaal niets met elkaar te
maken hebben, maar er wel zijn.’

Ik knik. ‘Dat klinkt
aanvaardbaar.’

‘Juist, dus onze wetenschappers, en dan bedoel ik
uiteraard leden van Tamargroepen,
hebben zich al eeuwenlang toegelegd op zowel puur
wetenschappelijke, als proto- en pseudowetenschappelijke
richtingen. Ze beperkten zich niet enkel tot de exacte
wetenschappen, maar hadden interesse in alles waar maar enigszins
onderzoek naar gedaan werd of waar theorieën over bestonden.
Uiteraard vordert de wetenschap ieder decennium, zelfs ieder jaar,
en onderwerpen die vroeger niet aan bod konden of mochten komen,
doen dat nu wel. Onze wetenschappers moesten roeien met de riemen
die ze aangeboden kregen in het tijdperk waarin ze leefden. Ze
konden geen onderzoek doen naar bijvoorbeeld het atoom wanneer deze
nog niet ontdekt was, hoewel de oude Grieken er al over
speculeerden. Maar dat is naast de kwestie.’

‘Zoals algemeen gekend droeg Keizer Constantijn de raad van
Nicea in driehonderd en vijfentwintig na Christus op om alle
verschillende katholieke richtingen te verenigen tot één. Zij
beslisten wat er wel en niet in de Bijbel overgenomen zou worden.
Heel wat evangelies en geschriften, zoals het boek van Enoch,
werden terzijde geschoven. En juist deze geschriften hadden het
over de Nephilim, wachters en engelen, zoals het evangelie van
Judas. Het is zelfs zo dat vooral Judas veel gesprekken met Jezus
over engelen had. Maar goed, dat weerhield Tamar niet om verwoed te
zoeken en zodra er ook maar iets nieuws naar voren kwam, stortten
onze wetenschappers zich erop. De ontdekkingen die gedaan werden,
gaven ze telkens door aan de volgende generatie van Tamarleden, die
dan de fakkel van het onderzoek overnamen en geheimhielden voor de
rest van de bevolking. Zo is er een enorme hoeveelheid aan
informatie opgebouwd die langzaam, maar zeker, door de eeuwen
steeds weer werd aangevuld met nieuwe theorieën en bevindingen.
Zodoende is alles pas de laatste jaren duidelijk geworden, behalve
het vermoeden dat we van engelen afstammen, dat gaat al zeer lang
mee. Maar waar we mee worstelden was het volgende: waar kwamen de
engelen vandaan? Het lijkt niet logisch en zelfs tegenstrijdig dat
we samen met de mensen geëvolueerd zijn. Daarvoor verschillen we te
veel. Maar waar komen we dan wel vandaan? En dat, mijn beste
Thomas, hebben we recentelijk ontdekt.’

‘We zijn dus al zeker niet volgens jullie door God
geschapen,’ concludeer ik.

‘Nee, niet door God. We bestuderen dan wel alles wat er maar
aan informatie te vinden is, maar dat betekent niet dat we alles
geloven. Ja, ik zie je denken: waarom geloven we dan wel in
engelen? Omdat daar afdoende bewijs voor gevonden is. En verder
weten we dat de engelen niet door God geschapen zijn, maar zoals
Enoch al aangaf – en reageer alsjeblieft niet meteen – door een
buitenaardse beschaving die veel verder geëvolueerd is dan de
mens.’

Maar ik reageer wel
meteen. ‘Ga weg.’



	
Nog meer
verzinsels?





 


Ik bijt op mijn onderlip, serieus hard, want ik wil het
eigenlijk uitschateren en doe het bijna in mijn broek. Lilith geeft
me een schop onder de tafel en werpt me een doordringende blik
toe. Waag
het, zeggen haar
ogen.

Leo vertoont
een scheur in zijn zelfbeheersing en zucht. ‘Waarom zou dat zo
vreemd zijn, Thomas? Het is niet ongeloofwaardiger dan dat de
wereld rond is, dat de Aarde om de zon draait of dat mensen tegen
snelheden kunnen die duizend kilometer per uur overschrijden.
Nieuwe ideeën en uitvindingen worden altijd honend en vol ongeloof
ontvangen, maar blijken later vaak normaal en logisch. Kijk maar
naar harttransplantaties, klonen, vliegen naar de maan.’

Ik zuig mijn lippen in om mezelf ervan te weerhouden het
uit te schreeuwen: zijn
jullie helemaal compleet geschift! Engelen en buitenaardse
beschavingen?

‘Ik ga gewoon
door, Thomas, maar beloof me een ding.’

Ik knik, niet in staat
een woord uit te brengen.

‘Wanneer je hier zo meteen weggaat, denk dan lang en goed na
over alles wat ik je verteld heb. Lees boeken over de onderwerpen,
nee, nog beter, lees dit.’

Hij schuift
me weer een boek toe, zwaarder en dikker dan al de andere, met een
leren kaft en een koperen slotje dat uit de drievoudige spiraal
bestaat. Ook op het afgesleten kaft staat in een dik reliëf
hetzelfde Tamarsymbool. Ik knip het slotje open en zie dat de
bladzijden, zo dun en broos als herfstbladeren, in diverse
handschriften volgeschreven staan. Het boek ruikt naar stoffige
bibliotheken, zoethout en turf.

‘Dit is het naslagwerk van de onderzoekers van Tamar,
Thomas. Je zou het kunnen zien als onze Bijbel, maar dan
wetenschappelijk gefundeerd. Het is namelijk zo dat aan het hoofd
van het Tamargenootschap, het overkoepelend orgaan, een vrouw aan
de leiding staat. Zij wordt bijgestaan door mannelijke raadgevers,
zoals ik, maar er zijn slechts twee raadgevers die zo een boek in
hun bezit hebben: ik dus en nog iemand. Ik heb geen idee wie die
ander is en mag dat nooit te weten komen.’

Ik kijk naar de andere
leden, me intussen afvragend of het dan wel zo verstandig is dat
zij weten dat hij een van de raadgevers is die het boek in zijn
bezit heeft. Briefen zij het dan niet door?

‘Alle Tamarleden zijn op de hoogte van deze twee boeken,
Thomas, maar zij verzwijgen aan de raadgevers wie het andere boek
heeft. Zo gebeurt het al eeuwenlang en zo zal het nog eeuwenlang
doorgaan. Deze boeken zijn de Ark des Verbond.’

‘Als de Ark
des Verbond voor Tamar? Je bedoelt dat ze voor jullie net zo
waardevol zijn?’

‘Nee, Thomas.’ Langzaam ieder woord uitsprekend, vervolgt hij: ‘Ze zijn dé
Ark des Verbond.’

Ik moet hem
onbegrijpend aankijken, want hij legt verder uit: ‘Goliath, samen
met zijn drie broers, waren reuzen – en dus een van ons – en er
wordt vermeld dat hij de Ark des Verbond – dit boek – een tijd in
zijn bezit had. Toen bestond het nog uit vellen perkament, maar
later werd het overgeschreven in boekvorm. Andere verhalen beweren
dat de Tempeliers, vlak voor ze vervolgd werden, de Ark nog op tijd
in veiligheid hebben kunnen brengen. Ze gaven de Ark ter
bescherming aan een andere groep en die groep was Tamar. De
geruchten zijn dus gebaseerd op waarheid en de Ark is niet meer en
niet minder dan deze teksten. In die tijd was er slechts één
papyrus en uiteraard bevatte deze toen nog niet zoveel kennis als
dit boek nu. Maar dit zijn ze.’

‘Waarom hielden de
Tempeliers het boek bij en niet Tamar? Het zijn toch jullie
onderzoeksresultaten?’

‘De tijden waren toen anders, Thomas. Gevaarlijker, minder
tolerant tegenover andersdenkenden. Tamar was nog niet zo
georganiseerd als tegenwoordig het geval is en er was veel minder
contact tussen de leden mogelijk. Er bestonden geen snelle
communicatiemiddelen zoals nu. De Tempeliers werden het hoogst
aangeschreven als het aankwam op het beschermen van vertrouwelijke
en gevoelige informatie. Ze waren de bankiers van het toenmalige
Europa en ze zouden nog eerder hun leven gegeven hebben, dan
verraad te plegen en dat hebben ze ook gedaan. Telkens als een
Tamarwetenschapper nieuwe informatie vond, werd deze aan het boek
toegevoegd en meteen aan de Tempeliers teruggegeven. Uiteraard, na
hun onterechte en gruwelijke vervolging en executie, werd de
papyrus aan ons overhandigd. Het werd gekopieerd, in geval er iets
met de eerste zou gebeuren en sindsdien is het altijd in ons bezit
gebleven.’

Ik streel een pagina uit het boek, laat mijn vingers over
de met zwarte inkt geschreven woorden gaan, alsof ik zo de kennis
tot me kan nemen. Het handschrift is vloeiend en oubollig, met
grote, krullerige halen, duidelijk niet door iemand uit deze eeuw geschreven. De Ark
des Verbond; het lijkt me al net zo onwaarschijnlijk als de rest.
Maar waarom Lilith eerder aan me vroeg of ik geloofde in de Ark, is
me nu wel duidelijk.

‘Lees dit boek, zo je wilt, en neem dan een besluit of
je ons geloof wilt delen of
niet. Je was op zoek naar antwoorden, Thomas, en die krijg je nu.
Misschien staan ze je niet aan, vind je ze te vergezocht en
ongeloofwaardig, maar wat had je dan verwacht? Dacht je nou
werkelijk dat onze gave een eenvoudige oorsprong zou hebben? Dat
het een fout in ons DNA was of iets dergelijks?’

‘Geef je dit
boek zomaar aan me mee? Wat als ik ermee verdwijn?’

‘Lilith blijft bij je en we zijn niet zo gemakkelijk te
ontlopen, Thomas.’ Het is geen loos dreigement, dat is wel
duidelijk. ‘We zouden graag zien dat je je bij ons aansluit,
volledig, met eerlijke overgave, zonder dwang of druk.’

‘Lange tijd,’ zeg ik op afwezige toon, onder de indruk van het dikke boek waar al
zoveel geleerden in hebben geschreven, ‘dacht ik dat ik de enige
was met de gave. Ik had het van mijn vader geërfd, maar ik nam aan
dat hij de eerste mens was die het kon. Ik dacht dat het een
anomalie van de natuur was, een misvorming, een toeval, een uit de
hand gelopen evolutionaire stap misschien. En daarom richtte mijn
onderzoek zich voornamelijk op de fysiologie van de mens, de
biologie en de evolutieleer.’

Leo glimlacht, alsof hij voelt dat hij een breuk in
mijn defensie heeft ontdekt.
‘Begrijpelijk, en het is geen weg die onze geleerden overgeslagen
hebben, alleen liggen daar de antwoorden niet. Zonder al te veel in
details uit te wijden, dat kun je namelijk in het boek nalezen,
heeft er ooit een buitenaardse beschaving onze planeet bezocht. De
mensen toen zagen hun schepen, hun technologie, als iets
bovennatuurlijks. Deze buitenaardse wezens moesten wel van de Goden
afstammen, want hoe konden ze anders op vuur door de lucht vliegen?
En waarom waren ze anders zo groot en bovendien: waar haalden ze
hun kennis vandaan? Deze reuzen moesten dus wel boodschappers van
de Goden zijn en zo ontstonden de eerste mythen rond de engelen.
Wist je dat er aangenomen wordt dat er zich in het universum
biljoenen planeten bevinden die levensvatbare eigenschappen zoals
Aarde bevatten en dus kans hebben op intelligent leven? Het is echt
typisch aan de menselijke arrogantie dat ze zich beschouwen als het
centrum van het heelal en de top van de evolutie.’

Ik geef het niet graag toe, maar door die
toevoeging van buitenaardse
wezens begint het hele verhaal logisch te klinken. Ga ik nou onder
groepsdruk overstag? Ben ik zo snel beïnvloed door deze
eigenaardige club met hun bizarre overtuigingen? Is het
besmettelijk?

‘Onze gave is dus niet
menselijk, maar buitenaards,’ herhaal ik.

‘Inderdaad. Kijk, de engelen of de buitenaardse wezens,
mengden zich dus met het menselijk ras. De kinderen daaruit
voorkomend waren langer dan de gemiddelde mens van toen
omdat de engelen reusachtig lang
waren, soms wel bijna drie meter. De zogenaamde reuzen waar het
boek van Enoch het over had. Enoch leefde ongeveer vijfduizend jaar
geleden en hij beweerde dat hij door de engelen in de ruimte werd
meegenomen, dat hij vele planeten zag en eveneens de planeet waar
de engelen vandaan kwamen. De Maya’s en Inca’s geloofden ook dat er
voor de zondvloed reuzen bestaan hadden en de Grieken en Romeinen
hadden het over de Titanen. Maar ook Sumerische geschriften
verhalen over reuzen die hen alles leerden: het geschrift, het feit
dat de planeten om de zon draaiden, het bestaan van Pluto. Dat
wisten de Sumeriërs toen al, stel je voor! De reuzen vertelden hen
verder dat ze van een andere planeet dan Aarde afkomstig waren.
Deze engelen of reuzen stichtten een kolonie op Aarde die ze ‘Eden’
noemden; klinkt bekend niet? Maar na een onbekende periode
vertrokken de meeste buitenaardse wezens weer. Waarom? Niemand die
dat kan vertellen of nagaan. Maar hun nageslacht had een bijzondere
gave en je weet welke dat is, Thomas. De mensen die niet begrepen
hoe ze al die bijzondere gebeurtenissen, die vreemde, lange
kinderen, moesten verklaren, grepen naar het enige wat ze kenden:
religie. Ze vervormden de verhalen zo dat ze pasten in het plaatje
van hun geloof. En dat doet geloof nou eenmaal, kijk maar naar
kerstmis of Pasen; oorspronkelijk heidense feestdagen. En zo ook
met de engelen of buitenaardsen; God had de engelen geschapen om
hem te dienen en boodschappen aan de mensen door te geven. De
mensen konden op die manier alle kwaad van de wereld verklaren. Ook
de buitenaardsen moeten een leider gehad hebben en deze werd
Lucifer. De kinderen vormden een aparte menselijke groep; een groep
met een gave die het overgrote deel van de mensheid niet
had.’

‘En de afstammelingen van die kinderen zijn wij.’ Tot mijn
verbazing ben ik het die dat zegt.

‘Je snapt het.’ Aan de
schittering in zijn ogen zie ik dat hij tevreden is. ‘In het begin
was er nog veel verschil tussen de kinderen die voortkwamen van de
engelen en die zuiver van de mensen. Hun lengte natuurlijk, maar
ook hun gaven waren toen vele malen sterker dan deze die we nu
hebben. Je begrijpt wel dat we nooit vleugels gehad hebben, dat is
door de mensen erbij verzonnen. En geslachtloos waren de engelen,
noch hun kinderen, evenmin. Onze gave is sindsdien, door te veel
vermenging met mensen, afgezwakt, maar gelukkig nog steeds
aanwezig.’

‘Zouden we dan niet beter enkel paren met
degenen die de gave
hebben?’

Het is schertsend bedoeld, maar Leo gaat er ernstig op
in. ‘Ja, daar hebben we aan
gedacht, maar eigenlijk is het al te laat. Er zijn teveel eeuwen
overheen gegaan. Indien mogelijk, proberen we het
alsnog.’

Ik verberg
mijn afschuw, want beelden van de tweede wereldoorlog, van Hitler
en zijn ‘zuivere ras’ vliegen aan mijn geestesoog voorbij. Zou hij
ook…? Nee, daar wil ik niet eens bij stilstaan en zeker al niet aan
Leo vragen, want ik vrees voor het antwoord. Het ras zuiver houden
om de gave sterk te houden. Ik vind het afschuwelijk en walgelijk,
alsof de geschiedenis zich herhaalt. Of gewoon verder gezet
wordt?

‘Ik vraag me af wat ze toen wel niet
konden, hoe sterk hun gave
toen was.’ Ik besef dat ik mijn gedachte hardop heb
uitgesproken.

‘Waar denk je
dat de verhalen vandaan komen over voorwerpen die enkel door de
kracht van de geest werden verplaatst? Struiken die spontaan in
brand vlogen? Of het lezen van gedachten?’ retourneert Leo mijn
vraag.

‘Dat meen je niet.’ Maar ik klink al lang niet meer zo
ongelovig, merk ik.

Leo knikt en wijst naar de Ark. ‘We kunnen ze nooit meer terugkrijgen; deze gaven zijn
voorgoed verloren. We zijn het gaandeweg in onze evolutie
kwijtgeraakt.’

Dat brengt me op het
volgende: ‘Hoe komt het dan dat deze van mijn bloedlijn sterker is
dan bij anderen? Alle engelen, of buitenaardsen, waren toch
gelijk?’

‘Dat weten we
niet.’

Op dat moment lijk ik
wakker te schrikken en realiseer ik me dat hij keihard zit te
liegen.

‘Dat weten we echt niet,’ herhaalt Leo. Zijn kleine ogen kijken me scherp aan, als
mespunten, en ik hoor enkelen onder tafel met hun voeten schuiven.
Ik zie hoe zich achter Leo’s voorhoofd een gedachte vormt, dat hij
iets verzwijgt of twijfelt wat hij verder zal zeggen. Dan kucht er
iemand en het moment is voorbij.

‘Het wordt laat,’ zegt Leo, mijn blik vasthoudend. ‘Laten we naar huis gaan en morgen
weer samenkomen. Dat zal de laatste maal hier in Glastonbury zijn,
de volgende is in Amerika.’



	
Vertrouwen





 


Zodra we een voet buiten de kerk zetten, slaat Liliths humeur om en is ze weer
zichzelf. Hoewel haar ogen glazig staan van vermoeidheid, ziet ze
er ontspannen en tevreden uit. Glimlachend steekt ze een arm door
die van mij en kijkt me teder aan. Het is eigenaardig en opvallend
hoe Lilith twee gezichten heeft; een voor mij en een voor Tamar.
Het bemoeilijkt het aanzienlijk om haar te leren kennen en te
vertrouwen en opnieuw hoor ik Christophers woorden:
Ik denk dat ze hier niet voor u is,
mijnheer. Ik heb het gevoel dat ze er een eigen verborgen agenda op
nahoudt. Er zijn te veel
gaten in haar verhaal en het telefoongesprek dat ik die bewuste
nacht heb overhoord zit me nog steeds dwars. En misschien heeft
Christopher gelijk, want bijna meteen toen we in het kasteel
aankwamen, stortte Lilith zich op de memoires. Nu ze die ook nog
eens heeft weggegeven, hoewel ze wist dat ik het daar niet mee eens
zou zijn, vraag ik me af of ze niet enkel voor de memoires met me
naar Schotland meegekomen was.

De wind is gedraaid en lijkt meer uit het Noorden te komen,
maar de regen is opgehouden en heeft drassige, vuile plassen van
gesmolten sneeuw achtergelaten. De wegborden en straatlantaarns
wasemen van de kou. Wanneer
ik mijn gedachten over het afgelopen uur laat gaan, is er iets dat
me zegt dat de Tamargroep niet helemaal eerlijk tegen me is. Het is
niet meer dan een gevoel, maar wel sterk. Ik ben bijvoorbeeld
zeker, al weet ik niet waar het vandaan komt, dat Leo me geen
eerlijk antwoord gaf toen ik hem vroeg waarom mijn gave sterker was
dan deze van de anderen.

En als
Lilith er een verborgen agenda op nahoudt, dan kan het niet anders
dan met Tamar te maken hebben en ik vermoed dat ze met John of Leo
belde, die bewuste nacht in Schotland. Ik kan me niet van het idee
ontdoen dat de hulp die Tamar me wil geven, bij het onder controle
houden van mijn gave, niet volledig onbaatzuchtig is. Dat moet wel.
Ik zie mezelf meer en meer als een vogel die niet beseft dat het
voor altijd gevangen zit in een kooi.

Al dat soort sombere gedachten en drukke ideeën razen door
mijn hoofd terwijl we naar
het hotel rijden, Lilith uitgeput met haar hoofd op mijn schouder
rustend.

De Ark heb ik niet
meegenomen, omdat ik overtuigd ben dat wat er in staat niet zal
bijdragen aan het accepteren van al die bizarre theorieën. Ik moet
er even over nadenken en voor mezelf uitmaken in hoeverre ik ze wil
of kan geloven. Maar nu vind ik het stom dat ik boek niet heb
meegenomen. Met mijn nieuw verworven talent, het fotografisch
geheugen, had ik het boek voor altijd in mijn hoofd kunnen prenten.
Ik besluit om het na de volgende bijeenkomst mee te nemen.
Tenslotte hebben ze mijn vaders memoires in hun bezit en daar wil
ik het met Lilith over hebben, zodra we op onze kamer
zijn.

‘Er zijn al veel bewijzen gevonden van reuzen,’ zegt ze plots.

Ik kijk haar afwachtend
aan.

‘Nou, zowel in
Amerika, Mexico, Europa, zelfs Groenland, zijn er al skeletten
gevonden van mensen die minstens twee meter lang waren. Skeletten
van duizenden jaren oud.’

‘Werkelijk? Waarom is daar nooit meer over bekend
geworden?’

Lilith
schokschoudert. ‘En wat dan te denken van de beelden op Paaseiland
en de stenen van Stonehenge?’

‘Ik dacht dat Stonhenge iets met de druïden te maken
had?’

‘Ze gebruikten ze waarschijnlijk om bepaalde rituelen uit te
voeren, maar de eerste Engelsen noemden die plaats: ‘The Circle of
Giants Dance’. Ze meenden dat Stonehenge gebouwd werd door reuzen
die magische krachten hadden.’

Lilith gaat verder, haar blik staat dan wel vermoeid, maar
zo klinkt ze niet. ‘Overal ter wereld zijn er overblijfselen van
bouwwerken gevonden waarvan
onverklaarbaar is hoe ze gebouwd werden. De stenen waren veel te
zwaar om door mensen te kunnen zijn verplaatst, zoals die in
Centraal en Zuid-Amerika, India, Libanon, en in Bolivia, waar de
stenen minstens negenhonderd ton wogen. Negenhonderd ton, Thomas.
Malta beweert nog steeds dat ze de laatste nederzetting van de
reuzen zijn en hebben zelfs een tempel die zo heet: ‘De tempel van
de reuzen’. Het Oude Testament heeft het over Koning Og van Bashan.
Hij was een reus en net als de meeste reuzen leefde hij duizenden
jaren.’

‘Dat lijkt me
een mooi voorbeeld van overdrijven.’

‘Waarschijnlijk wel, maar de meeste verhalen over de reuzen
vertellen dat deze honderden tot duizenden jaren
leefden.’

‘Jammer dat
het niet meer zo is,’ zeg ik gekscherend. ‘Dat lijkt me nu pas echt
leuk.’

Lilith werpt
me een bevreemde blik toe, maar ze heeft geen tijd om een antwoord
te bedenken, want de Limousine parkeert voor het hotel. Bij het
uitstappen, wikkelt de dikke grondmist, die vlak boven de straat
drijft, zich als wattige ketens rond mijn voeten en enkels.
Geboeid, schiet er door me heen, ik ben een geboeide gevangene,
ontsnap nu het nog kan, nu het nog niet te laat is. Maar uiteraard
ga ik gewoon met Lilith mee naar binnen.

In de kamer
legt ze haar jas over de stoel en schopt haar schoenen uit. Ze gaat
op haar zij op bed liggen en met haar hoofd op een arm en haar
lange benen uitgestrekt, kijkt ze me met een vreemde glimlach aan.
Ik zit op een stoel met mijn benen gekruist en een glas whisky
waarvan ik het niet de moeite vind om deze neer te zetten; lang vol
blijft hij niet.

‘Waarom heb je mijn vaders memoires aan Leo gegeven?’ vraag
ik met meer woede in mijn stem dan ik voel. De tijd is eroverheen
gegaan en heeft me wat gesust.

Ze kijkt me
lang aan voor ze kalm zegt: ‘Je krijgt het heus wel
terug.’

Het frustreert me dat
ze aan een oorlel wriemelt en daardoor mijn eerdere boosheid doet
oplaaien. ‘Daar gaat het niet om! Je had het me
beloofd!’

‘Rustig, mooie jongen.’

Ik knijp hard in het glas; het is een wonder dat het niet
breekt. ‘Die memoires zijn
voor niemand anders bestemd dan voor mij.’

‘Je liet ze
aan mij zien.’

‘Omdat…’

‘Omdat je van me houdt.’ Er ligt een eigenaardige toon in
haar stem, een toon die me verontrust. Het klinkt bijna alsof ze
haar constatering jammer vindt.

Verward,
maar nog steeds boos, zeg ik: ‘Het is niet aan jou om te beslissen
wie de memoires mag inzien! Dat is enkel aan mij, aan familie,
voorbehouden!’

‘Tamar is nu–.’

Ik smoor haar antwoord met een koele blik. ‘Voor jou is
Tamar misschien familie, maar
voor mij niet.’

Lilith zucht
en rolt op haar buik, haar kin rustend op haar handen. ‘Dat komt
nog wel. Je zult op den duur meer verbondenheid met hen als met je
eigen moeder krijgen.’

Ik vind het wat overdreven, maar kan me er
een beetje in terugvinden. Het
gevoel er niet meer alleen voor te staan, is groot en
geruststellend. Eindelijk zijn er anderen die me begrijpen, die
weten wat de gave inhoudt en die me bovendien kunnen leren hoe ik
deze moet controleren.

Maar waarom vertrouw ik ze dan niet? Het ligt niet aan het
feit dat ik ze net ken, het is meer dan dat. Lilith vertrouwde ik meteen al en terwijl ze me
intussen al reden tot wantrouwen heeft gegeven, moet ik toegeven
dat ik haar nog steeds meer geloof dan de andere Tamarleden. Daar
zullen mijn gevoelens voor haar wel mee te maken hebben. Toch heeft
ze me diep gekwetst door de memoires zomaar weg te
geven.

‘Ik weet niet
of ik je nu, nadat je die memoires weggaf, nog kan vertrouwen,
Lilith.’ De woede ebt langzaam weg en in de plaats daarvan voel ik
me vermoeid, ontzettend vermoeid.

‘Lilith gaat
rechtop zitten en kijkt me met grote ogen aan. ‘Dat meen je niet,
Thomas.’

‘Dat meen ik wel.’ Maar ik kijk haar niet rechtstreeks
aan.

Lilith staat
zuchtend op van het bed en komt bij me aan de tafel zitten. Ze legt
aarzelend haar hand op die van mij. ‘Thomas, ik had echt niet door
dat het zo belangrijk voor je was. Als ik dat geweten had, dan–’ Ze
beweegt haar vingers in kringetjes rond mijn knokkels.

Ik trek mijn hand
weg. ‘Dan had je ze alsnog aan Leo gegeven.’

‘Nee, dat had
ik niet!’

Ik hoor de
tranen door haar woorden, maar negeer het. ‘Je bent duidelijk onder
enorme invloed van die groep.’

‘Ze… ze zijn
mijn familie.’

‘En je moeder
dan?’

Haar hand dwaalt naar
de zijkant van haar hoofd, maar ze legt die dan weer neer. ‘Mijn
moeder is gestorven.’

Ik schrik en meteen voel ik me schuldig om mijn eerdere
uitbarsting. ‘Waarom heb je
me dat niet verteld? Toen je het over je moeder had?’

Ze schokschoudert en slaat haar blik neer. Het gevoel dat
ze weer iets voor me verzwijgt, bekruipt me. ‘Ik vind het nog steeds te pijnlijk om het over
haar te hebben.’

‘Is er nog iets dat je me wilt vertellen?’
vraag ik. Ik leg mijn hand op haar
wang en strijk een haarlok achter haar oor.

‘Nee, niet
echt.’

‘Waar is ze
aan gestorven?’

‘Kanker.’

‘Het spijt
me.’

Ze maakt een
vergoelijkend gevaar. ‘Het is lang geleden.’

‘Ik vertrouw ze niet.’ Ik klak de rest van mijn whisky naar
binnen en schenk meteen een nieuwe dubbele in.

‘Wie?
Tamar?’

‘Ja.’

‘Waarom?’

‘Lilith, weet
jij of ze iets voor me achterhouden?’

Zie ik nou een flits van
twijfel in haar blik verschijnen of beeld ik het me in?

‘Nee, natuurlijk houden ze niets voor je verborgen. Ze zijn
juist heel erg open tegen je
geweest. Weet je dat het normaal veel meer bijeenkomsten duurt voor
ze zoveel loslaten over Tamar en wat ze zijn? Zelfs de Ark wordt
niet zo gauw prijsgegeven. En niemand krijgt de eerste maal al het
Tamarsymbool en de handdruk.’ Ze dreunt het allemaal op alsof ze me
de les leest.

‘Waarom bij
mij dan wel?’

‘Omdat… ’ Die lichte aarzeling is voor mij alweer voldoende
om mijn paranoia op te stoken. ‘Omdat je van een bijzondere
familielijn afstamt. Vind je dat dan niet begrijpelijk, Thomas?
Tamar zoekt al eeuwen naar jouw bloedlijn, naar de afstammeling van
Jezus!‘ Ze bijt op haar onderlip en kijkt alsof ze net iets te veel
heeft gezegd. ‘Ben je dan niet blij dat je nu eindelijk weet wat je
bent en waar je vandaan komt?’ vraagt ze dan snel en het klinkt als
één woord. Haar glimlach ziet er stijf uit.

‘Ik weet niet
zeker of ik het wel geloof.’

‘Het is
nochtans de volle waarheid.’

‘Waarom zoeken ze al zolang naar me? Waarom, Lilith?’ Ik
vermoed dat het antwoord van
cruciaal belang is, tenminste, als Lilith eerlijk
antwoordt.

Ze neemt
haar hand weg en ontwijkt mijn blik. ‘Gewoon, je bent van een
historisch belangrijke bloedlijn.’ Dan staat ze plots op en beent
naar de badkamer. ‘Dat zei ik net toch al!’

‘Lilith?’ zeg
ik tegen de gesloten badkamerdeur, maar ze antwoordt
niet.

Een uur
later sluipt ze stil het bed in. Met een koud en stijf lichaam, dat
geurt naar de badolie, kruipt ze tegen me aan.

Die nacht worden mijn dromen weer bevolkt door
nachtmerrieachtige wezens in
lange mantels, grijpgrage handen en uitpuilende ogen. Ze brullen
dat ze me willen, schreeuwen op een hoge toon dat ze me nodig
hebben. Hun monden, waarvan de tanden tot punten geveild zijn, in
groteske openingen verwrongen en hun ogen staren me levenloos, maar
begerig aan. Ik kan nog maar net aan hun graaiende klauwen ontkomen
en bevind me plots in het midden van een groot veld.

Het veld is begroeid met rozenstruiken en ik ploeg me er
met moeite doorheen, mezelf schrammend en opensnijdend aan de vele
doornen. Ik zie een lichtpunt in de verder duistere omgeving en
loop er heen, want hoewel ik niet weet waarom, moet ik wel. Een
klein houten kruis, amper stevig genoeg om een pop te dragen, staat
er hevig wankelend in het midden van een plas bloed. Ik knipper met
mijn ogen en zie dat Jezus eraan hangt. Ik weet zeker dat hij het is en dat niet alleen
doordat hij eruitziet zoals in de afbeeldingen. Het is onmogelijk
dat hij eraan hangt, want het kruis is te klein, maar zoals
gebruikelijk in dromen is de logica ver te zoeken. Wanneer ik beter
kijk, dan zie ik dat hij er niet aanhangt, maar er voor zweeft, met
zijn armen gespreid, alsof hij weg wil vliegen. Zijn uitgemergelde
lijf lijkt onder stroom te staan en trilt en schokt als een slecht
afgestemd televisiekanaal. Dan opent hij zijn mond en zonder zijn
lippen te bewegen, perst hij de woorden eruit: ‘Bloedlijn,
bloedlijn, bloedlijn.’ Telkens scheller en scheller. ‘Bloedlijn,
bloedlijn, bloedlijn.’ Dan is zijn lichaam volkomen in rust,
onbeweeglijker dan een standbeeld, als dat al zou kunnen. Hij gilt
me toe, weer met een mond die niet beweegt: ‘Ga!
Verdwijn!’

Zijn gezicht is plots vlak voor dat van mij en
ik voel hoe zijn ogen zich tot diep
in mijn schedel boren. ‘Gevaar! Ga! Nu!’

Ik schrik
wakker, kletsnat van het zweet. De angst heeft me nog steeds in
zijn greep en overweldigd me zo dat ik naar de badkamer
hol.

Daar kots ik de zure
whisky eruit.



	
Ruzies en
verzoeningen





 


Lilith slaapt nog en ik lig op mijn rug, starend naar het
plafond. Het verregende
daglicht stroomt de kamer binnen en verdrijft mijn donkere gemoed
een beetje. Ik overloop de nachtmerrie en realiseer me dat de angst
pas op het einde kwam opzetten; op het moment dat Jezus me
toeschreeuwde. Het klonk alsof mijn verre voorvader, als hij dat
is, me waarschuwde, maar nu lijkt me dat belachelijk. Het is
tenslotte maar een droom, een weergave van mijn eigen angsten en
zorgen. Het lijkt me tegenstrijdig als ik niet zou geloven dat ik
de afstammeling van Jezus ben en buitenaards DNA in me draag, maar
wel aanneem dat mijn verre voorvader me tijdens een droom een
boodschap stuurt.

Lilith draait zich naar me toe. ‘Goedemorgen, mooie jongen.’ Hoewel ze glimlacht,
vertelt haar blik me dat ze zich schaamt. ‘Sorry voor
gisterenavond. Ik denk dat het me even te veel werd.’

 

Ik kruip
dieper onder de deken en kijk haar aan. ‘Wat werd je te
veel?’

Door het opbollen van het
dekbed, zie ik dat ze haar schouder optrekt. ‘Gewoon,
alles.’

‘Lilith?’

‘Ja?’

‘Wist je al wie ik was toen ik je de eerste maal bij mijn
moeder ontmoette?’

Ze slaat haar ogen
neer. ‘Ja.’

‘Waarom
vertelde je me niet meteen alles?’

Wanneer ze
me weer aankijkt, zijn haar ogen vochtig. ‘Dat kon ik niet, dat
mocht ik niet.’

‘Wat verzwijg
je voor me?’

‘Niets.’ Ze bijt op haar onderlip. ‘Niets dat van belang is.
En houd op met je vragen!’

‘Waarom geloof ik je dan niet?’

‘Verdorie, Thomas!’ Ze slaat de deken van zich af en springt
het bed uit. Haar roomwitte, naakte silhouet wordt
door het daglicht beschenen en nu
meer dan ooit lijkt ze op de Venus van Botticelli; alleen de schelp
ontbreekt nog. ‘Waarom vertrouw je me niet?’

Ik strek
mijn hand in een verzoenend gebaar naar haar uit. ‘Sorry, kom weer
in bed, alsjeblieft?’

Haar ogen vlammen en
haar lippen zijn samengeperst. Ik zie haar zwoegende boezem, haar
handen op haar heupen en de vingers die in een ongeduldig ritme
tikken, maar het enige waaraan ik kan denken is hoeveel zin in seks
ik heb. Ze doet wat ik haar vraag en kruipt weer het bed in, al
houdt ze wel een afstand tussen ons.

‘Ik heb nog
een vraag en ga niet meteen in de verdediging,
alsjeblieft.’

Ze rolt met haar ogen.
‘Wat dan?’

‘Je bent toch
geboren en opgegroeid in Nederland?’

‘Ja.’

Aan haar vragende blik
merk ik dat ze niet doorheeft waar ik naartoe ga. ‘Waarom zit jij
dan in de Amerikaanse Tamar en niet in de Nederlandse?’

‘Thomas, stop nou met
al die vragen,’ pruilt ze. Dan, alsof ze een innerlijke knop
indrukt, kijkt ze me plots broeierig aan en schuift dichter naar me
toe. ‘Laten we vrijen. Laten we alles vergeten en gewoon van elkaar
genieten.’

Ik voel haar hand op mijn penis, warm en zacht, en even
denk ik er inderdaad over om alles maar te vergeten. Ze pint me
vast met haar intense blik en zoent me op de mond.
De geur van haar slaap en de restjes
van haar parfum bedwelmen me.

‘Lilith, houd
op,’ kreun ik. ‘Dit is een normale vraag en ik wil het
weten.’

‘Straks, nu
niet.’

Ze komt op
me liggen, haar tepels strelen warm mijn huid. Ik strijk een
haarlok uit haar ogen en zoen haar. Gretig op mijn lippen bijtend
beantwoordt ze mijn kus, terwijl mijn handen naar haar heupen
glijden en haar billen beetgrijpen. Ik ben verloren, maar voor ik
me overgeef aan het zinderende spel, zie ik nog een vreemd beeld in
mijn geest verschijnen: Adam die verleid wordt door Eva. Ik wil en
kan me niet afvragen waar het vandaan komt, want ik word meegevoerd
naar een wereld waar mijn wil onderworpen is aan het vleselijk
genot.

 


Wanneer ze even later
met haar hoofd op mij rust, haar hand gloeiend op mijn borst, zegt
ze: ‘Ik luister graag naar je hartslag, het kalmeert me, het laat
me alles vergeten.’

‘Ik dacht dat de seks daar al voor zorgde,’ zeg ik
spottend.

‘Dat ook.’ Haar stem klinkt ontspannen en haar warme
ademhaling doet de haartjes op mijn borst zacht bewegen.

Ik besluit
om het onderwerp van onze eerdere discussie voorlopig te laten
rusten. Het lijkt me niet zo belangrijk waarom ze bij de
Amerikaanse en niet bij de Nederlandse Tamar zit. Niet belangrijk
genoeg om weer een ruzie te ontlokken en bovendien heb ik
dringendere vragen dan deze. Ze zal haar redenen wel hebben en ik
wacht wel tot ze me die uit zichzelf wil vertellen, al realiseer ik
me maar al te goed dat ik haar vreemde, geheimzinnige gedrag weer
eens vergoelijk.

Op een vergezochte, krankzinnige manier klinken de
overtuigingen van Tamar me meer en meer aannemelijk. Zou het verklaren waarom ik al die jaren
engelen schilder? En dan de deur naar mijn atelier; de deur met het
alfabet van de engelen. Het zou inderdaad erg toevallig zijn moest
ik alle letters van het alfabet goed hebben, zonder dat er meer
betekenis achterzit en mijn vaders obsessie met engelenbeelden
lijkt ook die richting op te wijzen.

Voorzichtig leg ik Lilith opzij en sta op. Ze blijft
doorslapen, omgeven door de geur van de heerlijke seks die we net
hebben gehad. Na nog een
tedere blik, loop ik naar het raam en gluur door de halfgesloten
gordijnen. Het stadje ligt koel in de schaduwen van de wolken,
wachtend tot de grote drukte ontwaakt.

Ik probeer mijn vader
voor de geest te halen, hopende op informatie die niet in zijn
memoires staat en weer een tipje van de sluier rond zijn
persoonlijkheid zou kunnen oplichten. Maar mijn laatste
herinneringen aan hem zijn allesbehalve aangenaam of openbarend; de
ruzies met moeder, zijn afwijzende houding tegenover mij. Ik was
nog erg klein en toch herinner ik me zijn blik en al kon ik het
toen niet interpreteren, dat kan ik nu wel. Hij keek naar me zoals
een entomoloog naar een nieuw ontdekt insect kijkt; bestuderend,
maar verder emotieloos en onverschillig. Hoe vaak stond ik niet
voor hem, met mijn armpjes verlangend naar hem uitgestrekt,
bedelend dat hij me zou optillen? Maar hij draaide zich om en liep
weg, roepend naar moeder dat ze ‘dat geval dat hij nooit gewild had
bij hem weg moest houden’.

Maar ik ben
nu gewild, vader, gewild door Tamar en door een prachtige
vrouw.

‘Thomas?’

Ik draai me om. Lilith
richt zich op, op haar elleboog, en kijkt me aan met een blik waar
zowel verdriet als liefde uit lijkt te spreken.

‘Gaat het?’
vraagt ze me.

‘Ja,
hoezo?’

‘Ik hoorde je
zuchten. Het leek van erg diep te komen en niet uit een warme,
knusse plaats.’

Ik laat mijn schouders
ontspannen, had niet eens door dat ze zo strak stonden.
‘Vader.’

Lilith sluit haar ogen en
kijkt me dan aan met een blik die ik niet goed kan plaatsen. Haar
stem klinkt zuur: ‘Ja, vaders. Soms denk ik wel eens dat ik het
niet slecht getroffen heb, al had ik mijn echte vader niet bij me
tijdens het opgroeien.’

‘Hoe waren
jouw kinderjaren?’

‘Normaal. Denk
ik.’

Ik wacht af, maar ze
heeft blijkbaar geen zin om er dieper op in te gaan. Ik probeer
mijn teleurstelling te verbergen en vraag: ‘En hoe was je
moeder?’

‘Ze was een geweldig, goedhartig mens die altijd voor
iedereen klaarstond. Een fantastische moeder.’

Lilith slaat
het laken van zich af en loopt naar de badkamer. ‘Laten we gaan
jagen, Thomas, ik heb er behoefte aan.’

Ik begrijp haar niet altijd. Is ze nou beledigd
of gekwetst door mijn vragen? Heb ik
een gevoelig punt aangesneden? Ik had niet de indruk toen ze het
bij mijn moeder over haar verleden had dat ze het vervelend vond om
erover te praten.

Even later
volg ik haar naar de badkamer. De deur staat half open en wat ik
zie doet me mijn pas inhouden. Lilith staat voor de spiegel met een
dromerige, naar binnen gekeerde blik met haar handen op haar buik.
Het is zo’n mooi plaatje dat ik haar vreemde gedrag al gauw
vergeet. Ik wil haar voor altijd vastleggen op het witte doek en al
mijn werken overschilderen met afbeeldingen van haar: de mooiste
engel. Maar hoe ze vervolgens kijkt, vind ik vreemd. Ze zucht erg
diep en kijkt naar zichzelf in de spiegel met een droefheid in haar
ogen die ik niet goed kan plaatsen.

Wat verberg je voor me, Lilith?

 




	
Zo vader, zo
zoon





 


We jagen. En
hoe!

De lucht is strak hemelsblauw en de winterzon straalt op ons neer, alsof ze
goedkeurt wat we doen. Ik laat me in Liliths passie en gedrevenheid
meeslepen. We doorkruisen het stadje, de winkels, de musea, en
nemen hier en daar slachtoffers. De schuldgevoelens sluimeren op
een laag pitje en zitten diep weggestopt. Rationele overwegingen,
al dan niet terecht, winnen het en ik geniet. Toch kan ik me af en
toe niet van het idee ontdoen dat ik niet beter ben dan een
psychopaat. Ik neem dan wel geen levens, maar door de mensen van
hun trots en vreugde te beroven, kon ik ze net zo goed vermoord
hebben. Want net als een seriemoordenaar maak ik misbruik van hun
vertrouwen en naïviteit, en wat we nog meer gemeen hebben, is het
ontbreken van spijt. Ik realiseer me dat ik niet meer de baas ben
over mijn eigen ziel; dat is Lilith. Maar waar ik het meeste voor
vrees, meer dan het verliezen van mijn ziel, is dat mijn daden in
mijn nachtmerries weerspiegeld zullen worden.

Laat in de namiddag nemen we onze lunch, al hebben we
beiden nog steeds niet veel
eetlust. Het stillen van die andere honger bevredigt en overtreft
alle andere basisbehoeften. In de verte komt alweer een front van
donkergrijze wolken aandrijven, vol met de dreiging van een nieuwe
regenbui.

We nemen de eerste de
beste pub op onze route, met een vloer van esdoornhout, talloze
bronzen accessoires en muren volgehangen met portretten van
beroemde Engelse schrijvers en dichters. Lilith zit tegenover me,
met haar kin rustend op haar handpalm en een euforische
blik.

‘Dat was leuk,
niet?’ vraagt ze me op een lijzige toon en met een ondeugend
glimlachje.

‘Nogal, ja, ik heb ervan genoten.’

‘Wat heb jij veroverd?’

Mijn Cider en Liliths
water worden gebracht. Ik drink het glas in een slok halfleeg.
‘Schaken, de Franse taal, kennis van boekhouding en…’ Ik kijk haar
uitdagend aan. ‘Massagetechnieken.’

Ze grinnikt. ‘Dat komt
nog van pas.’

‘En
jij?’

Ze neemt een
zuinig slokje van haar water. ‘Computerexpert, heel erg handig in
deze tijd, P.R. vaardigheden, die kan ik wel gebruiken voor mijn
kunstgalerij, pedagogie en eerste hulp bij ongevallen.’

‘Mooi,’ zeg
ik.

We schieten allebei in een lachbui die verraadt hoezeer we ons in onze nopjes voelen
en dat we een geheim delen.

‘We moeten eens een universiteitscampus bezoeken,’ zegt ze
dan op samenzweerderige toon. ‘Of naar een grote stad met veel
bedrijven gaan.’

‘Goed plan.’ Zolang jij maar bij me bent, denk ik, en blik
naar buiten.

Buiten
scheren wat losse velletjes papier over het beton van de straat,
meegevoerd op een wind die krachtiger wordt en de westelijke,
donkere hemel begint langzamerhand dichterbij te komen. Een auto
trekt op uit zijn parkeerplaats en laat een wolk smerige
uitlaatgassen achter. Nog steeds uit het raam kijkend, zeg ik:
‘Moeten we echt naar de groep vanavond? Laten we nu naar de grote
stad gaan. Wat denk je van Edinburgh?’ Omdat ze niet reageert, kijk
ik haar aan.

Ze bijt op
de rug van haar hand, alsof ze met zichzelf in de clinch ligt, en
heeft een blik waaruit ontreddering spreekt. Voor de eerste maal
sinds ik haar ken, lijkt het alsof ik naar een persoon kijk die
achter een glazen deur zit: onbereikbaar en vreemd. Maar dat gevoel
is weer snel weg.

‘We doen toch
nog altijd wat we willen?’ Ik hoor de wanhoop in mijn stem en drink
de rest van mijn Cider op.

Lilith
krijgt uitstel van antwoord omdat de serveerster onze steak en
patat brengt. Haar lichtbruine haar is geknipt in een
jongemeisjeskapsel met pony, ze ziet eruit alsof ze ieder moment
uit haar magentakleurige jurk kan barsten en heeft de O-benen van
een ruiter.

‘Smakelijk,’
zegt ze met een piepend stemmetje en verdwijnt.

‘Nou?’ dring ik meteen verder aan.

Lilith schudt haar
hoofd. ‘Nee, dat kunnen we niet maken.’

‘Waarom
niet?’

‘Ze… Tamar wil je eerst nog helpen.’

‘Dat kan best
een andere keer.’

‘Nee, Thomas,
ze zijn speciaal voor jou naar Engeland gekomen.’

‘Ze hebben me gezien.’ Ik snijd een stuk steak af en stop
het in mijn mond. Lilith kijkt naar haar bord alsof de koe nog
leeft. ‘En wat kunnen ze bovendien doen? Me tips geven hoe ik de
honger kan controleren? Of me de signalen leren herkennen wanneer
ik te ver aan het gaan ben en te veel talenten heb overgenomen? Dat
kunnen ze me ook schriftelijk leren.’

‘Vanavond is
de laatste keer.’ Ze stopt haar handen onder haar
bovenbenen.

‘Wil je niet
eten?’

‘Ik heb geen
trek.’

‘Weet je wat
ik raar vond?’ zeg ik, kauwend op een pezig stuk vlees.

Liliths ogen veranderen
van uitdrukking, alsof ze zich schrap zet voor mijn vraag. ‘Nee,
wat dan?’

‘Toen die vrouw, hoe heet ze alweer, Sonja Kauffman, me aanraakte en Leo zo fel
reageerde.’

‘He?’ Lilith knippert met haar ogen.

‘Dat moet je gezien hebben! Je stond naast me. Sonja kwam
aan me en toen begon Leo te door te draaien en viel hij uit dat ze
me niet mocht aanraken.’

Lilith
schokschoudert en stopt wat patat in haar mond waar ze erg langzaam
op kauwt. ‘En dan?’

‘Waarom was
dat?’

‘Hij wilde je
beschermen, meer niet. Waarom vind je dat zo raar?’

‘Omdat John vertelde dat je onbewust terugdeinst voor het
overnemen van talenten bij een andere overvloeier en het een
ongeschreven wet is tussen overvloeiers dat het niet gedaan wordt.’
Met een teken van mijn hand bestel ik een nieuwe Cider. ‘Je was er
bij toen hij dat zei,’ voeg ik eraan toe, zodat tegenspraak
onmogelijk is.

‘Ja, oké, maar…’ Ik zie haar denken. Haar neusvleugels
verwijden zich tijdens het ademhalen en er verschijnt een frons net
boven haar neus. ‘Er zijn
geruchten over Sonja en aangezien jij speciaal bent…’ Het klinkt
alsof ze meer wil zeggen, maar in de plaats daarvan likt ze haar
lippen.

‘Speciaal? Naar wat ik begrepen heb, is mijn honger groter
dan die van jullie, maar daarom is mijn gave niet sterker.’ Ik
kluister mijn blik aan die van haar. ‘Dat is toch zo,
Lilith?’

‘Ja, ja.’ Haar gezicht is plots asgrauw en wit rond de mond.
Ze is haar belangstelling voor het gesprek alweer kwijt, of doet
alsof, want ze neemt haar mes en vork op en zegt: ‘Dat ziet er als
een geweldige steak uit. Ik krijg nu wel trek.’

‘Wat bedoelde
je met speciaal dan?’

Ze blijft gefixeerd naar
haar bord kijken. ‘Mijn hemel, Thomas, gewoon, je weet wel, dat
jouw honger destructief is. Laten we nou eten.’

Ik voel hoe zich in mijn
borst een hete bol ontwikkelt en moeizaam slik ik een patat door.
Met heel mijn lijf weet ik dat ze liegt, of tenminste iets
achterhoudt.



	
Tweede
ontmoeting





 


De hoteleigenares staat
in de hal de planten water te geven wanneer we, na ons te hebben
opgefrist, op weg zijn naar de tweede ontmoeting met
Tamar.

‘Alles naar
wens?’ vraagt ze ons.

‘Ja, dank u,’
antwoordt Lilith.

Er staat
geen maan en de hemel is zwarter dan de bodem van een diepe put,
met slechts hier een daar een eenzame ster. Ik vereenzelvig me met
die stervende hemellichamen die tijdens hun bestaan schitteren en
enorm veel energie produceren, tot ze imploderen en er alleen nog
een zwart gat overblijft dat alles wat in zijn buurt komt
opzuigt.

‘Even wachten, ik ben iets vergeten,’ zegt Lilith en stuift
het hotel terug in.

In de verte, op de heuvel Glastonbury Tor, prijkt in al
zijn eenzaamheid en mystiek de donkere silhouet van de St.
Michaels Tower; de toren van
een verdwenen kerk uit de veertiende eeuw. Het is alsof het
indrukwekkende bouwwerk me naar zich toeroept, alsof een
onzichtbare energie vol van geschiedenis en magie me aanraakt en me
naar zich toe wil zuigen. Het is een plaats waar ik zou kunnen
sterven, schiet er door me heen, een plaats die geschikt zou zijn
om mijn laatste adem uit te blazen.

Ik ontwaak uit mijn mijmeringen door de stem van Lilith. ‘Mooi, nietwaar? Er hebben in
die toren veel historische gebeurtenissen
plaatsgevonden.’

‘Dat kan ik me
voorstellen.’

‘Zo werden de laatste abt van de Glastonbury abdij en twee
van zijn monniken er opgehangen en gevierendeeld.’

Ik onderdruk een huiver. ‘Zijn er geen prettige verhalen?’

‘Ja, die zijn er ook. De toren zou in verband gebracht
worden met Koning Arthur en de ingang zijn naar Avalon, het land
van de feeën.’

Ik grijns en
zoen haar op de mond. ‘Dat vind ik leuker om te horen.’

Ze grinnikt,
maar haar ogen staan droevig. Ik vraag me af waarom. ‘Kom, laten we
gaan,’ zegt ze en loopt voor me uit naar de limousine.

‘Wat was je vergeten?’ vraag ik, terwijl we instappen.

‘O, mijn lipgloss. Met
dit weer heb ik snel last van gekloven lippen.’

Ik zeg het niet, maar ik heb haar nooit eerder
lipgloss zien
gebruiken.

Even later zijn we bij de kerk aangekomen en bij het uitstappen slaan de koelte en
nevel op mijn gezicht, want de wind staat hier sterker dan in het
nauwe straatje van het hotel. Snel stappen we door naar de ingang
van de kerk, waar de mist wit tussen de graven hangt. De timpanen
en erkers van de kerk lijken meer naar voren te staan dan anders,
als uitpuilende, dreigende ogen en bijtgrage monden, klaar om op me
te springen en me te verslinden. Plots zie ik weer mijn droom voor
me. Jezus die me lijkt te waarschuwen en me aanspoort om te
vluchten; zijn doordringende blik en uitgestrekte handen. Maar ik
schud de beelden van me af en volg Lilith de kerk in. Mijn fantasie
gaat met me op de loop, niet meer en niet minder dan dat. Toch houd
ik mijn pas in, alsof een onzichtbare hand me
tegenhoudt.

Lilith werpt een blik
over haar schouder. ‘Wat is er?’

‘Ik ben het
zat.’

‘Wat?’

‘Laten we gaan. We zijn niemand iets verplicht.’ Ik denk
terug aan het vreemde telefoongesprek waarin Lilith zei dat ze hen
veel verschuldigd is. Hen kan alleen Tamar
zijn en ik vraag me af waarom ze hen iets
verschuldigd is. Ik voeg eraan toe: ‘En ik ben hen zeker niets
verplicht.’

Even lijkt ze te
aarzelen, maar dan slaat Lilith vastbesloten haar armen over
elkaar. ‘Nee, Thomas, we hebben het beloofd. Je bent toch een man
van je woord?’ Haar blik staat troebel, als van een
gedrogeerde.

Schoorvoetend geef ik toe en Lilith haakt haar arm in die van mij, alsof ze bang is dat
ik alsnog op mijn stappen terugkeer. Ik zie hoe ze me met een
onrustige blik aankijkt en ik vraag me af waarom het voor haar zo
belangrijk is om de meeting bij te wonen. Hoe meer we de deur
naderen, hoe meer ik me als een toeschouwer in mijn eigen lichaam
voel.

Leo staat ons in de deuropening op te wachten. Maar voor
hij zich omdraait, zie ik een belofte van wreedheid in zijn ogen die me een schok van
herkenning geeft. Vader had soms diezelfde blik wanneer hij me
aankeek. Opnieuw wil ik rechtsomkeert maken, maar Lilith leidt me
subtiel en dwingend naar binnen. Ik ben bij haar en zij zou me nooit kwaad doen.
Maar is dat zo?

Het ruisende
geluid van Leo’s mantel komt onheilspellend op me over, als woest
omslaande golven van een zee, net voor een grote storm uitbreekt.
Ik ruik de wierook uit de aangrenzende ruimte; een weeïge, dichte
geur die me nu al naar de keel grijpt.

Binnen in de
zaal staan de anderen ons in een kring op te wachten, hun gezichten
gebogen en diep verscholen in de capuchons van hun mantels. Tussen
hen in, voor een paal, staat een stoel met leren riemen aan de
voorste poten en bij de armleuningen.

Dit is niet
goed.

Dit is echt
niet goed!

Maar voor ik me kan
omdraaien, hoor ik de deur achter me in het slot vallen.

‘Sjalom Ben Adam,’
klinkt het in koor, maar deze keer bevatten de woorden geen
vriendelijke en uitnodigende toon, maar een dreigende.



	
Verleden, heden,
toekomst





 


‘Doe die deur
open!’ schreeuw ik, luider dan ik van plan was.

‘Dat kunnen we
niet doen, Thomas,’ antwoordt Leo op zijn rustige, vlakke
toon.

‘Wat gebeurt hier?’ Mijn ogen speuren de ruimte af naar een
eventuele ontsnappingsmogelijkheid, maar ik weet al dat de gesloten
deur de enige uitweg is. Ik kan me voorstellen dat ik nu de blik
van een wanhopige heb, als van opgejaagd wild.

Leo negeert mijn vraag. ‘Lilith, weet je het zeker?’

Ze knikt en
loopt naar een hoek waar een mantel over een stoel hangt. ‘De test
was positief,’ zegt ze, terwijl ze de mantel over haar hoofd trekt.
‘Tweemaal.’

Ik kijk van de een naar
de ander. ‘Wat voor test?’

‘Ik ben zwanger, Thomas, van jou.’

Ik denk dat
ik geen enkel moment in mijn leven kan aanduiden waarin ik meer van
mijn stuk ben gebracht, mijn onderkaak moet op de grond gevallen
zijn. Waarom zegt ze dat nu? Met al die anderen erbij? En waarom
niet eerder op de hotelkamer?

Lilith
vermijdt mijn blik en loopt naar de cirkel toe, waar ze tussen de
anderen gaat in staan. ‘Het spijt me, Thomas,’ zegt ze met een
zacht, benepen stemmetje, en trekt de capuchon over haar hoofd. ‘Ik
had geen keus.’

Mijn maag
speelt op en ik ruik de angstgeur die mijn oksels verspreiden. ‘Je
bent zwanger.’ Ik probeer blij te klinken, maar het is alsof de
schok mijn strot dichtknijpt. Het zou een moment van vreugde moeten
zijn, maar de angst heeft meer macht over me. Het is duidelijk dat
Tamar iets van plan is dat niet veel goeds voor mij als gevolg
heeft.

Maar ik laat me niet
zomaar vangen!

Zonder achterom te
kijken, ram ik mijn elleboog in Leo’s gezicht. Dan draai ik me
vliegensvlug om en deel een bovenhandse stoot uit die de kaak van
Leo kneust en hem doet wankelen. Voor hij echter op de vloer slaat,
vang ik hem behendig op en heb ik al mijn arm tegen zijn keel
aangedrukt. Hij kronkelt om uit mijn greep te ontsnappen, maar ik
heb hem te stevig beet. Het heeft zijn voordelen als je een zwarte
band in vechten als talent hebt overgenomen. Zelfs zonder training
ken ik de grepen door en door en ik ben tenslotte jonger en sterker
dan hij is.

Een van de leden komt naderbij. ‘Wat ben je van plan,
Thomas? Je kunt niets doen, nergens heen, wij zijn met velen en jij bent alleen.’ De stem klinkt
als die van Stephen.

‘Doe die deur open of ik knijp zijn adamsappel kapot.’ Ik
houd mijn stem opzettelijk rustig, zodat de dreiging serieuzer
overkomt, maar het heeft niet veel effect, want Stephen klakt
afkeurend met zijn tong en ik hoor de grijns in zijn woorden
doorklinken. ‘Thomas, denk nou na, nog voor Leo het bewustzijn
verliest hebben we je al te pakken.’

‘Ik ken een techniek die zijn luchtpijp in een seconde verbrijzelt,’ zeg ik, in de
vergeefse poging dat Stephen onder de indruk zal zijn van mijn
onverschrokkenheid. ‘Zo snel zijn zelfs jullie niet.’ Het is een
leugen, maar ik heb niets beter. Ik weet plots zeker dat als ik
niet ontsnap, mijn laatste uren geteld zijn. Leo gorgelt en klauwt
zijn nagels pijnlijk in mijn arm, maar ik laat niet los en
verstevig mijn greep.

‘We willen je
alleen maar helpen, Thomas,’ zegt Stephen, maar de klank in zijn
stem suggereert iets compleet anders.

‘Ik geloof je niet. Waarom dan die stoel en
boeien?’

‘Dat is voor
je eigen welzijn.’

‘Jullie zijn
een stelletje leugenaars.’

IJlings schiet Stephen in actie. Hij komt op me af, zijn hand naar voren
uitgestrekt. Ik zet een stap opzij, Leo met me meesleurend, maar
mijn bewegingen zijn door het dode gewicht van Leo lomp en
onhandig. Ik had nooit verwacht dat Stephen zo soepel en snel zou
zijn, want voor ik het besef en kan wegduiken, zie ik dat Stephen
een voorwerp in zijn hand beetheeft. Ik hoor een gil, die mogelijk
van Lilith afkomstig is, en gelijktijdig voel ik een klap die hard
aankomt. Daarna verlies ik het bewustzijn.

 


Ik heb het
idee dat ik me op de bodem van een ravijn bevind; een ravijn waar
ik verdrink in donkere, waterige herinneringen. Moeder die huilt en
jammert, vader die haar op een kalme toon toespreekt, maar met
woorden die scherper en meer kwetsend zijn dan het lemmet van een
mes. Ik zie mezelf als kind weggedoken in de schaduw van een kast,
in de hoek van de kamer. Mijn beentjes hoog opgetrokken en mijn
gezicht, nat van de tranen, weggestopt tussen mijn knieën. Mijn
handen op mijn oren, want al begrijp ik niet wat er gezegd wordt,
ik weet dat mijn vader kwaad is en mijn moeder verdrietig. Wanneer
ik opkijk zijn mijn ouders cartooneske weergaven van zichzelf
geworden; mijn vader een coyote met een muil vol scherpe tanden en
mijn moeder een angstig, trillend konijn. Het is mijn manier om er
als kind mee om te gaan, om de realiteit te ontvluchten.

 


Dan bevind ik me op
een kerkhof waar de graven driehoekig scherp de lucht insteken. De
begraafplaats bevindt zich naast een meer dat zwart aftekent tegen
een heldere hemel. Een warme wind voert de stank van verderf aan en
maakt lange kruisvormige inkepingen in het wateroppervlak. Ik proef
de witte schuimkoppen van de branding op mijn lippen, vermengd met
de smaak van rottende boombladeren en loop de koelte van de langer
wordende schaduwen op de begraafplaats in. Dan gaan er lantaarns
aan en begint het hard te regenen; het dreigende, kletterende
geluid van een bui die nog lang niet van plan is om op te houden.
Lilith verschijnt plots in beeld, opduikend uit de ochtendschaduw.
De twee cirkels van zachtgeel licht van de lantaarns geven haar het
tijdloze uiterlijk van de Venus van Milo. Haar handen rusten op een
vooruitgestoken buik en ze grijnst demonisch. Haar mond laat me
geluidloos weten dat de zwangerschap gepland was, dat het van bij
het begin haar opzet was.

 


Het volgende moment ben ik in een pikzwarte omgeving waar het enige licht van de
sneeuw afkomt. De sneeuwvlokken vallen gemeenhard uit de
deprimerend, donkere hemel en voelen aan als hagel. Op enkele
meters afstand van me hangt een raam in het luchtledige. Het staat
op een kier en ik hoor in de verte stemmen van mensen, de bel van
een fiets en het ronken van een motor. Aanvankelijk hoor ik niet
wat ze zeggen, tot de woorden duidelijk worden.

‘Moordenaar!’

‘Dief!’

‘Gedrocht uit
de hel!’

‘Verwoester van levens!’

‘Monster!’

Ik leg mijn
handen op mijn oren en knijp mijn ogen stijf dicht. Ik weet wie ze
zijn; het zijn al mijn slachtoffers. De mensen die ik beroofd heb
van hun hoop en levenslicht, en nu gedoemd zijn om als onvolledig
persoon door het leven te dolen. Dat heb ik op mijn geweten.
Ik!

Het spijt me!
Ik bedoelde het niet zo!

De stemmen sterven weg en voorzichtig open ik mijn ogen.
Het raam is er nog steeds, maar staat nu volledig open en wat de
opening me laat zien, doet
mijn hart verstijven.

Mijzelf hangend aan een plafond, met een koord om mijn hals
en mijn benen stuiptrekkend. Dan op de bodem van een meer,
opgeblazen door het water, met uitpuilende ogen en slierten wier
die zich rond mijn lichaam hebben gewikkeld. Ik voel het zuur van
mijn maag naar mijn slokdarm
opborrelen en slik het moeizaam door, maar het is nog niet voorbij.
Het derde beeld laat me zittend in een zetel zien. De witte stof is
roodgekleurd en nat van mijn bloed. Ik heb een wapen in mijn hand
en wanneer ik de achterkant van mijn hoofd zie, gil ik het uit. Er
zit een groot gapend gat waar stukjes hersenen uitdruipen. Volgende
scene: in bad met rood water, een blinkend scheermes op de zwarte
tegels, mijn hoofd rustend op een schouder en een pols die een
gladde snee bevat.

Mijn dood, op meerdere manieren, maar definitief.

Er is geen ontsnappen aan
mogelijk.

‘Ik heb
spijt!’ schreeuw ik uit.

 


‘Dat is
prima,’ zegt een stem. ‘Maar daar heb je niet veel aan.’

Ik besef dat
de stem echt is en niet afkomstig uit een van mijn dromen. Het is
nog steeds zwart voor mijn ogen en dan voel ik de stof waarmee ze
me geblinddoekt hebben. Mijn bonkend hoofd herinnert me aan de
klap. Ik wil opstaan, maar ze hebben mijn voeten en handen aan de
stoel vastgebonden. Hoe ik ook schud en trek, er is geen enkele
beweging in te krijgen. De boeien zitten te strak en volgens mij
hebben ze de stoel aan de paal vastgebonden.

‘Waarom
gebeurt dit?’ Mijn keel voelt droog aan en de woorden komen er
raspend uit.

Ik besef dat degene die
voor me staat - ik kan zijn gejaagde ademhaling horen en ruik zijn
zweetlucht - mogelijk geniet van de aanblik die ik hem verschaf:
vastgebonden en weerloos.

‘Je hebt iets wat wij
nodig hebben,’ antwoordt een kalme stem die ik herken als die van
Leo.



	
Mijn vloek





 


‘Jullie zijn compleet
geschift, stelletje klojo’s!’ roep ik uit. Ik ben razend, ziedend,
hoewel de angst nog steeds overspel heeft.

Ze zijn er allemaal,
dat hoor ik aan het geschuifel van voeten, handen die over elkaar
wrijven en klinken als schuurpapier, ruisende mantels, knokkels die
gekraakt worden en gekuch. Ik ruk weer aan mijn armen, maar het
enige dat ik bereik is dat ik me bezeer aan de ruwe
koorden.

‘Waarom doe je zijn blinddoek niet af?’ vraagt Lilith na een
lange stilte, zachter en deemoediger dan ik haar ooit gehoord
heb. Heb je spijt dat je me
verraden hebt, trut? ‘Wat
maakt het nou uit of hij ziet wat we van plan zijn of niet. Hij zal
toch…’ Ze struikelt over de laatste woorden.

‘Goed.’

Ik voel
gefriemel aan mijn hoofd en dan kijk ik recht in het trieste
gezicht van Lilith. Snel trekt ze de capuchon weer over haar hoofd.
De anderen, de smerige ratten, staan in een cirkel om me
heen.

‘Waarom doen jullie dit?’ schreeuw ik hen toe.

Leo komt voor me staan.
‘We nemen je gave weg, Thomas, en daarmee redden we je.’

‘Wat!’ Ik wil hem een stomp verkopen, zijn bek tot moes
slaan, zijn…

‘Dat was toch je wens? Je wilde niet zoals je vader
eindigen. Je wilde ver–’

‘Als jullie me iets aandoen, dan zweer ik je…’ Ik zeg het op
een terloopse manier, maar ik hoop dat de dreigende ondertoon
duidelijk overkomt.

Leo vervolgt, alsof ik hem niet onderbroken heb.
‘Verlost worden van je gave
uit angst dat je jezelf van het leven zou beroven.’

‘Maak me niet wijs dat jullie het uit altruïstische
overwegingen doen. Wat is het addertje?’

‘Het addertje? Er is geen addertje.’ Leo grijnst, waardoor
zijn hoofd me doet denken aan dat van een skelet waar de tanden
volledig ontbloot bij zijn.

‘Houd op met die
spelletjes! Vuile klootzakken! Als jullie me enkel zouden willen
helpen, dan had je me niet vastgebonden. En jij.’ Ik kijk naar
Lilith - al kan ik haar gezicht niet zien - alsof ze minder is dan
platgetrapte hondenstront. ‘Alles was een leugen.’

‘Nee, dat was het
niet, Thomas. Ik hou echt van je.’

‘Smerige hoer! Waarom verraad je me dan? En lieg je tegen
me! Waarom wil je zwanger van me zijn, als je van plan bent om me
te doden? Hoe kun je beweren dat je van me houdt! Jij weet niet
eens wat houden van is, je bent ijskoud van binnen, nog erger dan
een psychopaat!’

Ze wil haar mond openen, maar ik smoor haar antwoord met
een koele blik en zeg: ‘Waag het nog tegen me te
praten. Ieder woord van jou is een
vuile leugen.’

‘Thomas, laat ik je
eerst nog wat geschiedenisles geven en dan begrijp je alles beter,’
zegt Leo op belerende toon.

‘Stop je geschiedenisles in je reet! Ik word zo
langzamerhand strontziek van jouw gepreek.’

‘Tut, tut,
tut,’ Leo rolt met zijn ogen. ‘Je hebt gelijk, we hebben dan wel
niet gelogen, maar we hebben ook niet de hele waarheid verteld. Wil
je het horen?’

Ik werp hem een woedende
blik toe. ‘Wat maakt het uit? Dood ga ik toch.’

‘Het gaat jou nochtans aan. Het heeft te maken met je
familielijn, want ik had je nog niet alles verteld, Thomas
Ratliff.’

‘Ik hoef geen leugens meer te horen.’ Als
mijn nieuwsgierigheid nu maar niet
in mijn woorden weerklinkt.

‘Doordat je
van Jezus afstamt, is jouw gave bijzonder, sterker dan deze van
alle anderen.’

‘Dat wist ik al, smeerlap,’ sis ik.

‘Ja, dat
klopt, dat wist je al.’

Ik draai
mijn hoofd met een ruk naar Lilith. Mijn woorden komen er spugend
uit. ‘Wilde je daarom mijn kind? Omdat je dan een kind met een
sterkere gave krijgt? Kijk maar uit, als het geboren is, zullen ze
hem ook pakken.’

Lilith antwoordt niet,
maar ik hoor haar diep zuchten.

Leo zegt:
‘Nee, Thomas, ze moest een kind van jou krijgen omdat, voor we je
doden, er een afstammeling van de bijzondere bloedlijn moet
achterblijven. Jou hebben we dus nodig voor iets anders, Thomas, en
nadat we met je klaar zijn, kunnen we je niet meer laten leven.
Trouwens,’ zijn ogen vernauwen, ‘je zou waarschijnlijk zelfmoord
plegen.’

‘Dat zou ik niet!’ De boeien, die pijnlijk in mijn huid
snijden, remmen mijn bloedcirculatie af en ik voel hoe mijn handen
stijf van de kou worden.

‘O ja, toch wel, want je zult niet meer verder willen leven
na wat we met je doen. Dat is onoverkomelijk. Een jammerlijk
gevolg, maar het is nu eenmaal zo.’

‘Nou, laat het me dan zelf doen! Laat me zelf mijn leven
beëindigen.’ Ik denk een weg gevonden te hebben om te ontsnappen
aan die krankzinnige moordenaars. ‘Als ik het zelf doe, dan kan
niemand het in jullie schoenen schuiven. Is dat dan niet
gemakkelijker en veiliger voor jullie?’

‘Zo werkt het niet. We kunnen je niet laten gaan, want voor
je jezelf van het leven beroofd, kun je anderen al over ons verteld
hebben en dat risico kunnen we niet nemen. Dat begrijp je toch,
Thomas?’

Verwacht hij nu werkelijk
dat ik hier gehoorzaam ‘ja’ op antwoord? Hoe psychopathisch is hij
wel niet?

‘Jullie willen
me dus mijn gave afpikken.’

‘Ja,’ Leo
buigt zijn hoofd.

‘Neem hem dan,
maar laat me leven.’

‘Je begrijpt
nog steeds niet hoe bijzonder je bent, Thomas.’

‘Leg het me
dan uit.’

Iedere minuut die we
praten, is een minuut waarin ik leef. Hoewel ik maar al te goed
besef dat het niet veel uitmaakt, klamp ik me wanhopig aan elke
seconde vast. Er is altijd een sprankje hoop en al is het draadje
dun, het is er.

‘Ik ben achtenzeventig jaar oud, Thomas, ik heb dus niet
lang meer te leven.’

Ik kan er niet om rouwen,
dat is te begrijpen. ‘Wat heeft dat met mij te maken?’

‘Jij kunt me leven geven, een langdurig leven. Niet voor
oneindig, maar voor heel wat eeuwen, honderden jaren.’



	
Smerige
onthullingen





 


‘Nu weet ik het zeker,’ zeg ik zacht. ‘Je bent gek en je
sleept al die mensen in je
waanzin mee.’

‘Nee, Thomas, jouw
bloed, de bloedlijn van Jezus, is de Heilige Graal. De Tempeliers
wisten dit toen ze ernaar op zoek gingen; ze zochten de
afstammelingen van Jezus, omdat zij de gave van het langdurige,
bijna eeuwige leven, in zich dragen. Met een bepaald ritueel kunnen
we je beroven van je levensenergie. Die energie is ontzettend sterk
en kan ons allen een erg, erg lang leven geven. Ik overdreef niet
toen ik zei honderden tot duizenden jaren.’

‘Dat bestaat
niet.’

‘Toch wel, de
geschiedenis heeft verhalen over dergelijke mensen. Het waren
natuurlijk mensen zoals wij, mensen met de gave, die zolang geleefd
hebben. Koning Og is er een voorbeeld van; hij leefde drieduizend
jaar en Abraham werd honderd en vijfenzeventig jaar oud. Een stuk
minder oud, maar ongelukken gebeuren nu eenmaal, daar is een
langlevende niet immuun voor. Voor de zondvloed waren bij sommige
mensen leeftijden van vijfhonderd jaar gewoon, Thomas, denk daar
maar eens over na. Nee, wacht, die tijd krijg je niet meer, dus
laat maar.’ Hij knipoogt me toe alsof hij net een goede grap heeft
verteld.

‘Weet je,’ zegt hij dan op een toon alsof hij iets weet dat
me kan kwetsen. ‘De meesten met die levensgevende energie hebben de
mogelijkheid in zich om lang
te leven, maar het gebeurt niet.’

‘Hoe bedoel
je?’

‘Leo, zouden we niet beginnen?’ onderbreekt John met een diepe zucht. ‘Je verspilt
kostbare tijd.’

Leo draait
zijn hoofd met een ruk naar John toe en – hoewel ik zijn gezicht
niet kan zien – kan ik me voorstellen dat hij hem een strenge blik
toewerpt, een blik die hem duidelijk maakt wie het voor het zeggen
heeft.

Dan
antwoordt Leo: ‘Het overgrote deel pleegt zelfmoord voor het zover
komt. Kijk maar naar je vader!’ Hij lijkt verdorie te glunderen.
‘Omdat de honger zo sterk is, zo verwoestend en opslorpend, haalde
hij die hoge leeftijd niet. En de geschiedenis leert ons dat dit
met al jouw familieleden gebeurd is, Thomas, ook jij zou er niet
aan hebben kunnen ontsnappen. Is dat niet erg zielig? De kracht van
jullie gave geeft enerzijds het bijna eeuwige leven en anderzijds
is het vernietigend. Het zou grappig kunnen zijn.’

‘Maar dat is tegenstrijdig en het slaat nergens
op,’ zeg ik. ‘Als jullie me
mijn levensenergie ontnemen, pleeg ik zelfmoord, maar als jullie
dat niet doen, dan blijkbaar ook.’

‘Je bent werkelijk gedoemd, niet?’ Leo steekt zijn onderlip
vooruit en zegt dan: ‘Ja, je had gelijk toen je jouw gave een vloek
noemde. Compleet gelijk. Dus is het niet meer dan eerlijk dat je
jouw levensenergie aan ons geeft, voor het zover is. Ik heb het te
laat bij je vader ontdekt en bovendien werd hij als president te
goed beschermd, maar bij jou zijn we mooi op tijd. Alleen moesten
we wachten tot je drieëndertigste, de leeftijd waarop Jezus aan het
kruis stierf. Pas rond die leeftijd bezit je de
levensenergie.’

‘Dus als Jezus zich niet had laten nagelen aan het kruis,
dan had hij mogelijk nog steeds geleefd? Nu, op dit
moment?’

‘Correct,’ zegt Leo op een toon alsof we in een
quizprogramma zitten. ‘Maar ik ben daarin niet helemaal eerlijk
tegenover je geweest, want technisch gezien heeft hij geen
zelfmoord gepleegd. O, het zou er zeker van gekomen zijn, maar
waarschijnlijk pas veel later, jaren later.’

Hij ziet de
verbijstering op mijn gezicht en vervolgt: ‘Zijn twaalf apostelen
hebben hem daartoe gedreven. Hij had natuurlijk dertien apostelen,
als je Maria Magdalena meetelt, maar zij deed er niet aan mee. De
andere twaalf waren de schuldigen. Zij hebben Jezus van zijn
levensenergie beroofd, maar hebben hem daarna niet gedood. Wel
dreef het verlies van zijn gave hem tot het uitlokken van zijn dood
aan het kruis. De apostelen hebben hem indirect vermoord, te laf om
hem eigenhandig van het leven te beroven. Het leven was toen hard,
harder dan het nu is, en geen van hen allen hebben langer dan
honderden jaren geleefd. Om enkele voorbeelden te noemen: Petrus
stierf door de Romeinen in Nero’s circus, Johannes werd onthoofd en
Simon werd gekruisigd. Het was alsof karma hen strafte om wat ze
Jezus aangedaan hadden. Velen onder hen stierven als martelaar of
pleegden zelfmoord; zoals Judas, en dat was niet om wat hij Jezus
aangedaan had, maar zijn gave die hem daartoe dreef. Maria
Magdalena vluchtte, zwanger en bang, en de apostelen hebben haar
nooit teruggevonden. Wij zullen ons echter wapenen tegen het
zelfdestructieve, omdat we weten wat de gevolgen kunnen zijn, en
tegenwoordig is de kans op een ongeluk veel kleiner dan
toen.’

Leo kijkt de groep even aan en knikt dan. ‘Het spijt me, Thomas Ratliff, zoon
van Tim Ratliff, en afstammeling van Jezus van Nazareth, maar het
is zover.’

‘Wacht!’ zeg ik snel. Ik weet hoezeer hij van vertellen en
het spuien van informatie houdt. Althans, daar reken ik op. ‘Waarom
hoort Lilith bij deze groep en niet bij die van Nederland of
Europa?’ Het is de eerste vraag die bij me opkomt, al ben ik niet
meer nieuwsgierig naar het antwoord. Uitstel is afstel.

Lilith stapt naar voren. ‘Laat mij het uitleggen, Leo.’
Langzaam laat ze de capuchon van haar hoofd glijden en ik word
getroffen door haar blik waaruit wanhoop en verdriet spreekt. Al
hou ik nog steeds van haar, ik kan haar niet vergeven voor wat ze
me aandoet. Maar ze wordt de
moeder van mijn kind!

‘Thomas, ik ben in
Amerika opgevoed.’ Ze slikt en veegt haar handen aan haar mantel
af.

Ik blijf haar afwachtend
aankijken.

‘Nadat mijn moeder gestorven was, kwam John bij me op
bezoek.’ Ze maakt een hoofdknikje naar achteren. ‘John, en zijn
toenmalige vrouw, waren degenen die me adopteerden. Zij werden mijn
ouders. Ik ben grotendeels in Amerika opgevoed en dus hoor ik bij
deze Tamargroep.’

Ik begrijp nu waarom ze vindt dat ze John en de Tamargroep
iets verschuldigd is. Om haar
aan de praat te houden, vraag ik: ‘Hoe wist John dat jouw moeder
gestorven was? Hoe kwamen hij en zijn vrouw bij jou
terecht?’

Lilith zucht
diep, alsof het moeilijkste gedeelte er nu aankomt. ‘John was de
notaris van mijn vader, mijn biologische vader. Papa voedde me dan
wel niet op, maar hij bleef me wel op de voet volgen. Toen Papa
stierf, liet hij me in het geheim een grote som geld na. Niemand
was daar op de hoogte van, behalve John en zijn vrouw.’

Ze bijt op
haar onderlip en gaat met haar handen naar haar buik toe. Het
verhaal is ten einde, althans, dat denk ik, maar wat Lilith daarna
zegt, doet het bloed uit mijn hoofd wegstromen. Het wordt zwart
voor mijn ogen en mijn keel knijpt dicht, alsof iemand me aan het
wurgen is.

‘Mijn pappa was Tim Ratliff, Thomas.’



	
De geschiedenis herhaalt
zich





 


Ik doe geen
moeite het misselijke gevoel die haar woorden bij me oproepen niet
in mijn gezichtsuitdrukking te laten weerspiegelen. Lilith zet een
stap naar achteren, alsof mijn afkeer voor haar, haar lichamelijk
raakt. Het verklaart waarom ik John vagelijk herkende. Ik heb hem
eerder op foto’s gezien, al is hij nu veel zwaarder dan
toen.

‘Je bent
walgelijk,’ sis ik.

Haar gezicht verandert van uitdrukking en haar ogen staan gejaagd. ‘Het kind heeft
achtentachtig procent kans dat het normaal is en al is het dat
niet, dan kan het zijn afwijkingen grotendeels ongedaan maken door
het van anderen te stelen,’ verdedigt ze zichzelf wanhopig, alsof
dat alles goedmaakt; haar verraad en haar incestueuze
verleidingen.

In gedachten herbeleef ik momenten waarin we de liefde
bedreven, gepassioneerd en zonder terughouding. Ik voel opnieuw hoe
ik naar haar verlangde, hoe ze me betoverde en ik alleen nog maar
aan haar kon denken. Maar meer dan ik haar verafschuw, walg
ik nu van mezelf. Ik voel me
smerig en gebruikt en het is alsof ze niet alleen mijn lichaam
heeft aangerand, maar ook mijn ziel. ‘Je bent een monsterlijk
gedrocht,’ zeg ik. ‘Niet ons onschuldig kind zal een monster
zijn. Maar dat ben
jij!’

Ik maak een
voorwaartse beweging, alsof ik haar naar de strot wil vliegen, maar
mijn boeien houden me strak op mijn plaats. Toch zet Lilith
onbewust nog een stap naar achteren, wil wat zeggen, maar lijkt het
dan op te geven en voegt zich tussen de anderen.

‘En jullie
wisten allemaal wat er gaande was? Jullie deden allemaal mee in dit
misselijke, gruwelijke spel?’

Uiteraard
krijg ik geen antwoord en het lijkt voor het eerst dat ze zich een
beetje schamen. Sommigen buigen hun hoofd en schuifelen met hun
voeten, maar Leo zegt: ‘Het kind wordt door ons allen opgevoed,
Thomas. Het zal gelukkig zijn en met de grootste zorg omringd
worden. We zullen hem opleiden en hem begeleiden in het ontdekken
van zijn gave. Hij zal opgroeien tot een van de machtigste en meest
perfecte personen op deze planeet. Met zijn onmetelijke gave,
gekregen door het bloed van twee afstammelingen van Jezus, zal hij
de nieuwe Messias worden!’

‘Mijn hemel,’ flap ik
eruit. ‘Jullie menen het echt.’

Enkelen van
hen zie ik glimlachen, wat me meer angst aanjaagt dan het
vooruitzicht dat ze me zullen doden.

‘Hij wordt de nieuwe Messias en wij worden zijn twaalf
apostelen!’ Leo lijkt nu helemaal uit zijn dak te gaan en ik krijg
het gevoel alsof er hier LSD in het leidingwater zit. Zijn stem
schiet de hoogte in en hij houdt zijn armen hoog boven hem geheven.
Zijn eerdere gereserveerde en inhoudende gedrag is volkomen
verdwenen. ‘Met zijn allen zullen we een nieuwe religie, een nieuwe
wereldorde, vormen. Onweerstaanbaar en eeuwig levend! Een
duizendjarig rijk!’

Ik moet hier weg zien
te komen. Het is alsof ik in een duister, middeleeuws
krankzinnigengesticht beland ben, waar de doctoren net zo gek zijn
als de patiënten.

‘Wel, dan nu,’ zegt Leo op een toon alsof hij niet net een Dr. Jekyll imitatie heeft
gegeven en zijn eerdere kalmte weer heeft opgepikt. Hij loopt naar
de lange tafel, pakt een blinddoek en een mes met gebogen kling en
komt op me af.

Ik kan mijn ogen niet van het glanzend mes afhouden, maar
toch vraag ik: ‘Waarom nemen
jullie Lilith dan niet in plaats van mij? We hebben dezelfde
vader.’ De woorden proeven zuur aan in mijn mond.

‘Lilith is niet de eerstgeborene, Thomas, denk nou na. Heb
je nou niets onthouden van wat ik je allemaal verteld heb?’ zegt
Leo op bestraffende toon. ‘Haar gave is lang niet zo sterk als die
van jou en omdat ze als tweede geboren werd, heeft ze niet de
levensenergie. Maar die zal ze zo van jou ontvangen, samen met
ons.’

Leo staat nu
voor me. Mijn ademhaling versnelt en ik voel mijn maag
samentrekken. ‘Mijn vader was ook niet de eerstgeborene.’ Ik
vermoed de reactie, maar kan niet zo gauw iets anders bedenken. Ik
moet tijd rekken, al is de kans dat ik hier levend wegkom nog
kleiner dan de kans dat dit alles een boze droom is en ik ieder
moment wakker kan worden.

‘Ik heb het je al eens uitgelegd.’ Leo rolt met zijn ogen.
‘Je vader stal het van zijn zus, nog voor ze zelf de gave gebruikt
had.’

Ik probeer Liliths blik te vangen, maar dat lukt niet door
die capuchon. Ik hoop haar duidelijk te kunnen maken dat ze me moet
redden, dat me helpen het
minste is wat ze voor me kan doen, na alles wat ze me aangedaan
heeft. Ik ben haar halfbroer en de vader van haar kind! Hoe kan ze
dan toelaten dat ze me vermoorden! Maar ik besef dat het onnozel en
naïef van me is om te denken dat ze nog een schijntje menselijkheid
of medelijden bezit. Natuurlijk zal ze me niet bevrijden, en dan
nog; hoe kan ze het nou in haar eentje tegen twaalf anderen
opnemen. In ieder geval wil ik alles proberen wat mogelijk is. Op
de overige leden hoef ik helemaal niet te rekenen, besef ik, ze
verkeren te veel in een waan en zijn verblind door het verlangen om
het eeuwige leven te krijgen. Zelfs John lijkt nu niet meer op de
vrolijke kerstman, maar eerder op zijn kwaadaardige tweelingbroer
met foute kleren.

‘De
hoteleigenaresse verwacht ons terug,’ zeg ik.

‘Daar heeft Lilith al voor gezorgd, Thomas. Ze denkt dat
jullie vertrokken zijn en iemand van ons heeft jullie koffers
opgehaald.’

Het wordt me
nu duidelijk waarom Lilith nog even snel het hotel
binnenliep.

‘Christopher
en mijn moeder zullen naar me op zoek gaan,’ werp ik nog
in.

‘Met alles is rekening gehouden. We laten het op zelfmoord
lijken, want was je niet erg depressief, Thomas? Was je moeder niet
bezorgd om je gedrag?’ Leo knipoogt me vals toe.

‘Nog één ding, Leo. Je
vertelde me dat alle engelen of Nephilims gelijk waren. Hoe komt
het dan dat mijn bloedlijn sterker is en ik wel die bepaalde
levensgevende energie in me heb?’

Ik hoor gesnuif en
gegniffel.

‘Aha!’ Leo klapt in zijn handen. ‘Ik vroeg me al af waarom
je dit niet vroeg. Ik kan die nog wel even snel voor je
beantwoorden.’ Dan maakt hij een wapperend gebaar naar de anderen.
‘Jullie kunnen alvast alles klaarzetten.’

Als marionetten die aan
touwtjes hangen, schieten ze meteen in actie. Ik kan het niet goed
zien, maar blijkbaar liggen er allerlei spullen op de tafel. Leo
overhandigt het mes aan Lilith. ‘Je weet dat jij het moet doen,’
zegt hij op strenge toon.

Lilith knikt en steekt
een trillende hand uit.

‘Je zou me nog antwoord geven op mijn vraag.’ Ik hoor
hoe schril mijn stem
klinkt.

‘Ontspan,
Thomas, ze zal alleen maar een sneetje ter hoogte van je borst
maken en je bloed opvangen. Dat hebben we nodig om de cirkel te
trekken.’

Wanneer Lilith naar me
voorover buigt om mijn trui op te stropen, fluister ik:
‘Alsjeblieft.’

‘Probeer haar
niet over te halen, Thomas, ze weet wat er met haar gebeurt als ze
ons niet gehoorzaamt. Of met het kind.’

Ik kan haar blik net genoeg zien om te lezen wat ze me
duidelijk wil maken, alsof ik de woorden in mijn hoofd hoor:
het spijt me, ik heb geen
keus.

‘Ze zullen je
niets maken, daarvoor ben jij, is het kind te waardevol,’ probeer
ik alsnog.

Ik zie een
traan uit een van haar ooghoeken rollen; de druppel valt eenzaam op
mijn schoot. Ze heeft mijn trui helemaal opgestroopt en legt een
koele hand op mijn borst. De aanraking doet me walgen, maar het
bezorgt me ook een herkenning van mooie momenten en ik vind het
afschuwelijk dat ik, ondanks wat ik weet, nog steeds naar haar
verlang. De punt van het mes boort zich in mijn huid. Ik bijt op
mijn tanden. Door de adrenaline voel ik het amper, maar langzaam
welt er een klein beetje bloed uit de wond.

Leo vervolgt
zijn lesje op zijn schoolmeesterachtige toon: ‘De engelen, of
buitenaardsen, hadden een leider, Thomas. Een wezen dat sterker en
machtiger was dan alle anderen samen.’

Maar voor hij kan verdergaan, hoor ik een gigantische
klap die de omgeving doet
trillen. Lilith laat het mes vallen, wat een kletterend geluid
maakt en tegelijkertijd vliegt de deur open en slaat deze hard
tegen de muur. Iedereen draait zich verschrikt om en sommigen
gillen. Ik ben te verbaasd om een klank uit te brengen, want wie er
in de deuropening staat, had ik wel als laatste
verwacht.

 




	
De redding





 


Christopher!

Wat doet hij
hier? En hij is niet alleen; hij wordt vergezeld door twee potige
mannen die met hun koppen nog in staat zouden zijn om een kudde
stieren te verjagen. De ene is kaal als een bowlingbal, maar vol
met aders die ik van ver nog kan zien kloppen, en heeft opbollende
spieren die groter zijn dan mijn hoofd. Hij laat een stuk metalen
balk op de grond vallen waar ze waarschijnlijk de deur mee
opengebroken hebben. De balk stuitert een paar keer op de harde
vloer; het geluid is oorverdovend scherp, waarop ik ineenkrimp
omdat ik mijn oren niet kan afschermen.

Ze houden
ieder een Sig Sauer pistool voor hen uitgestrekt en gericht op de
groep. Ik ben nog steeds niet helemaal bekomen van het vreemde,
onverwachte tafereel, wanneer ik Christopher op een autoritaire
toon hoor zeggen: ‘Eén verkeerde beweging, hoe miniem ook, en ik
hoef geen tekening te maken van hoe kleurrijk jullie er daarna
uitzien!’

De twee mannen stappen door de ruimte en
net als de zee voor Mozes
uiteenweek, stappen de Tamarleden achteruit om hen door te laten.
Ze nemen ieder naast me plaats, hun Sigs afwisselend op de een en
dan op de ander gericht. Hun blikken zijn niet mis te verstaan; ze
zullen geen moment aarzelen om in actie te schieten en ze missen
hun doel nooit.

Degene met
nog een beetje haar en een hoekig gezicht, dat een plaat beton
sympathiek doet lijken, zegt: ‘Het komt goed, mijnheer Ratliff, we
halen u hier vandaan.’

‘Hoe weten jullie? Wat… wie zijn jullie?’

‘Dat wordt zo meteen duidelijk, mijnheer
Ratliff.’

Christopher
komt met een zelfverzekerde tred en een gezicht dat dreigender
overkomt dan het zwartste wolkendek, naar me toe. Ik ben serieus
onder de indruk van zijn optreden, al is dat nog een van mijn minst
intensieve gevoelens op dat moment; verwarring en verbazing om wat
ik zie wisselen elkaar continu af.

‘Goedenavond, mijnheer
Ratliff,’ zegt Christopher, alsof hij me in het kasteel verwelkomt
en niet in een kerkruimte met een stelletje halvegaren dat de
Manson familie laat overkomen als het gezin uit het kleine huis op
de prairie.

Ik gaap hem
met open mond aan en ik begin serieus te denken dat ik zelf ook van
het leidingwater heb gedronken. ‘Christopher?’

Hij
glimlacht en pikt het mes op van de grond. ‘Ja, mijnheer.’ Hij
kijkt naar het mes en dan naar mijn borst waar het bloeden al
gestopt is. Zijn harde blik krijgt iets melancholisch. ‘Nog net op
tijd, zie ik.’ Snel, maar voorzichtig, begint hij de touwen door te
snijden. ‘Ik heb u heel wat uit te leggen, denk ik zo.’

‘Vind je?’ Mijn stem klinkt hoog en schril en ik voel hoe de
paniek en opluchting in mij met elkaar aan het knokken
zijn.

De
Tamarleden staan allen in een hoek van de ruimte bij elkaar. Ze
fluisteren, maken onrustige bewegingen en lijken geen raad te weten
met de situatie. Goed zo! Nu zijn de rollen omgedraaid. Ik zoek
naar Lilith, hoop nog een glimp van haar op te vangen, maar ze
staat verscholen tussen de anderen.

‘Je had gelijk, Christopher.’ Hij is aan de
touwen van mijn enkels
aangekomen. Ik stroop mijn trui naar beneden en masseer mijn
pijnlijke polsen om het bloed te doen stromen. ‘Lilith was niet te
vertrouwen.’ Ik zeg het luid genoeg, zodat ze het ook kan
horen.

‘Dat wist ik, mijnheer
Ratliff.’ Het klinkt niet alsof hij daar blij om is, maar eerder
als een eenvoudige mededeling.

‘Maar hoe dan? En wie nog meer?’ Ik krijg er genoeg van dat
ik de enige ben zonder verborgen agenda, de enige die geen deel
uitmaakt van een groep gekken waar de rest van de wereld nog nooit
over gehoord heeft en geen wapen heeft.

‘Dat leg ik u zo
allemaal uit, mijnheer Ratliff.’

Hij kijkt naar me op en
ziet mijn gefrustreerde blik. ‘Echt, Mijnheer, we moeten hier eerst
weg.’

Het laatste
touw is doorgesneden en ik kan eindelijk staan en mijn stramme
spieren uitschudden. Met mijn hand voel ik aan de nu hevig
kloppende bult op mijn hoofd waar het beetje bloed al opgedroogd
is. ‘Wat doen we met hen?’

‘We gaan hier gewoon weg. Ze worden gestraft, maar niet door
ons.’

Ik kijk naar
de Tamarleden die er nu niet meer zo oppermachtig, mysterieus en
krankzinnig uitzien, maar eerder lijken op een groepje kleuters dat
net van hun snoepgoed beroofd werd.

‘Door wie
dan?’ Maar een blik op Christopher zegt genoeg. ‘Ja, ja, straks,’
beantwoord ik mijn eigen vraag.

Ik kijk hen nog eens aan en ik voel de woede in me opkomen als de lava in een
vulkaan: heet en pijnlijk. Wraakgevoelens leggen een waas over mijn
denken en ik zie mezelf naar hen lopen, alsof ik er zelf geen
controle over heb. Leo, de enige zonder capuchon op, kijkt me even
razend terug aan. Hij is de eerste waar ik de frustraties en de
angsten die ik ervaren heb op wil botvieren. Alsof hij door heeft
wat ik van plan ben, zet hij zich schrap, kijkt eerst behoedzaam en
daarna onzeker. Het geeft me zoveel voldoening dat ik er duizelig
van word.

‘Mijnheer Ratliff, wat bent u van plan?’ hoor ik op de
achtergrond, maar ik besteed er geen aandacht aan. ‘Uw hoofd moet
verzorgd worden. Laten we gaan.’

Ik leg mijn
hand op de bovenarm van Leo, maar hij schudt die ogenblikkelijk van
zich af. Wanneer ik me omdraai, zie ik aan de verschrikte blik van
Christopher dat ik er als een waanzinnige moet uitzien. Ik wenk
Bowlingbal om dichterbij te komen. Hij doet het niet meteen, maar
kijkt eerst naar Christopher die hem toeknikt, al gaat dat
blijkbaar niet van harte.

‘Denk goed na, mijnheer Ratliff,’ zegt Christopher met een ondertoon van
weemoed in zijn stem.

Tegen Bowlingbal zeg ik:
‘Als één van hen beweegt, schiet je ze in de knie. Begrepen?’ Ik
herken zelfs mijn eigen stem niet meer; het klinkt hoog en
hysterisch.

Bowlingbal
knikt en ik leg opnieuw mijn hand op Leo’s bovenarm. Ik weet niet
of het lukt, want ik heb geen idee - behalve zijn megalomane en
psychopathische trekken - wat zijn talenten zijn, maar geef het een
poging. Ik kan het algemeen houden en enkel zijn gave overnemen,
misschien dat al zijn andere talenten dan mee overvloeien. En ik
voel het gebeuren; een trilling trekt door me heen en ik krijg het
warmer. Leo krijgt een glazige blik in zijn ogen en haalt diep
adem. Wanneer ik uiteindelijk mijn hand terugtrek, is het de eerste
maal dat ik me misselijk voel na het gebruiken van mijn gave, alsof
ik een indigestie heb. Maar het houdt me niet tegen om de rest van
de groep te bestelen en hoe meer er mijn slachtoffer worden, hoe
minder misselijk ik me voel en mijn immuniteit voor de gevolgen van
deze daad groter wordt. Terwijl ik hen intens in de ogen kijk,
slurp ik hun gaven, en de resem talenten die ze in de loop van de
jaren verzameld hebben, gretig in me op. Het geeft me een voldaan
gevoel dat grenst aan het hebben van een orgasme. Onder hun kappen
zie ik hun gezichten verbleken en sommigen beginnen zachtjes te
huilen, al weet ik niet of dat uit angst komt of omdat ze hun gave
zullen missen. Vermoedelijk allebei. Eindelijk nemen mijn
wraakgevoelens af en vind ik dat ik het evenwicht van de
oneerlijkheid weer rechtgetrokken heb.

Maar daar laat ik het niet bij, want terwijl ik hen
ongenadig leegzuig, verschijnen er beelden van wereldrampen in mijn hoofd;
verschrikkelijke, bloederige taferelen. Ik heb geen idee waar ze
vandaan komen, het is alsof ze aan me opgedrongen worden, alsof
mijn gave het van me overneemt. Tot mijn grote verbazing lijkt het
erop dat de beelden van oorlogen, hongersnood, vreselijke ziektes
en de dood bij de anderen overkomen, want het jammeren zwelt aan,
gaat over in weeklagen, gekrijs en daarna hartverscheurend gehuil.
Ze zien ze niet alleen, maar voelen de verschrikkingen, dat weet ik
met een absolute zekerheid, dat voel ik tot diep in mijn botten.
Met iedere minuut word ik machtiger en verhevener; dat is een feit,
geen loze wensgedachte of enkel een gevoel.

Als laatste
kom ik bij Lilith aan.

‘Nee, Thomas,
alsjeblieft, ons kind,’ prevelt ze met trillende lippen. ‘Denk aan
ons kind.’

Even aarzel ik en kijk ik in haar anders zo hypnotiserende ogen die nu vochtig en leeg
zijn. Ze ziet er nog bleker uit dan anders, ziekelijk wit en de
wanhoop tekent zich af op haar gezicht.

Ze ziet mijn
aarzeling en speelt erop in: ‘Spaar ons kind, Thomas, wie weet wat
voor schade je daarmee aanricht. Spaar me, je eigen
zus.’

Dat laatste is er te veel aan, dat had ze niet moeten zeggen, want daarmee
wakkert ze de verterende vlam weer aan. Ik steek mijn hand uit en
leg het, ter hoogte van haar onderarm, op de zijden stof van haar
mantel. Ze jammert zachtjes, maar trekt zich niet terug. En dan
krijg ik een elektrische schok die begint in mijn vingertoppen, een
weg baant door mijn hele lijf en overgaat in een brandend, pijnlijk
gevoel. Snel laat ik Lilith los. Verbaasd kijken we elkaar aan en
ik ben ervan overtuigd dat ook zij niet begrijpt wat er net
gebeurde.

Christophers
stem rukt me los uit mijn verbazing. ‘Mijnheer, laten we nu
gaan.’

Ik kijk nog
een laatste maal woedend naar Lilith en volg dan Christopher naar
buiten, gevolgd door de twee mannen, zonder de andere leden nog een
blik waardig te keuren. Ze zijn verloren, gestript van hun gave en
mislukt in hun doel. De nachtmerrieachtige beelden die ik in hun
hoofd plantte – een nieuw ontdekte kant van mijn gave – zullen hen
nog weken achtervolgen. Ik voel geen greintje medelijden, alleen
trots en een honger naar meer.

Mijn wraak
is absoluut en nog niet voorbij.



	
De andere
Christopher





 


Christopher
heeft alles schijnbaar goed geregeld. De limousine met chauffeur
staat ons met ronkende motor op te wachten, maar voor hij instapt,
neemt hij afscheid van de twee mannen en overhandigt hij hen zijn
pistool.

‘Luke,
Charlie, ik kan jullie niet genoeg bedanken.’

‘Geen dank, vriend,’ zegt de kale man. ‘Je had nog iets van
ons tegoed. Nu is onze rekening vereffend.’

‘Meer dan vereffend.’

Met een kleine afstand
tussen hen in bewarend, omhelzen ze elkaar en kloppen elkaar
vriendschappelijk op de rug.

‘Bedankt,
jullie hebben me het leven gered,’ voeg ik er nog aan
toe.

‘Geen probleem, man.’

We stappen
in de limousine en op het moment dat we vertrekken, komen er enkele
Range Rovers aangescheurd. Ze hebben getinte ramen, stuiven de
zandweg naast de kerk op en stoppen met piepende remmen.

‘Het vliegtuig staat klaar, mijnheer Ratliff,’ zegt Christopher, zonder naar de wagens
om te kijken. Ik kan niet meer zien wie er uitstappen, want we
rijden de straat al uit.

‘Christopher?’ Hij kijkt me van opzij aan. ‘Ik vind dat je
vanaf nu wel Thomas mag zeggen. Mijn hemel, je hebt me zonet het
leven gered!’

‘Zoals u wilt, mijnheer Ratliff.’

‘Christopher,’
zeg ik quasi dreigend.

‘Goed… Thomas.’

Terwijl ik
opgelucht vaststel dat we Glastonbury uitrijden en het gevoel heb
dat ik eindelijk weer adem kan halen, vraag ik: ‘En wat was dat nu
allemaal?’

Christopher
grijnst. ‘Een reddingsoperatie.’

Door zijn
kordate optreden, die sterke kant van hem, begin ik hem in een
ander licht te zien. Verdorie, hij windt me zelfs op! ‘Dat had ik
al door, maar verklaar het hoe en waarom.’

‘Het is een
lang verhaal,’ begint Christopher.

‘We hebben alle tijd. Het is nog een hele reis naar het
kasteel.’

‘Bent u niet
moe?’

Ik zucht
diep, want ja, ik ben moe, maar meer dan ooit wil ik antwoorden
krijgen. Zo langzamerhand ben ik het spuugzat om als enige in het
donker rond te dolen. Het lijkt wel dat iedereen overal vanaf weet,
behalve ik.

‘Ik werk in opdracht van de Engelse Tamar. Dat waren hun
wagens die daarnet voor de kerk stopten.’

Ik sla op
mijn bovenbeen. ‘Daar heb je ze weer! Tamar! Ik kots van die
naam!’

‘Ze zijn niet te vergelijken met de Amerikaanse, Mijnh…
Thomas.’ Hij kijkt me oprecht gekwetst aan. ‘Tamar Groot-Brittannië
is van de oude stempel en heeft alleen maar goede intenties. Ik
houd telefonisch met hen contact en eens per jaar ga ik twee weken
naar ze toe. Ze houden de Amerikaanse tak al een poos in de gaten,
omdat ze vermoeden dat hun acties niet altijd even eervol
zijn.’

Dus daar gaat Christopher twee weken per jaar heen.
‘Dat is het minste wat je van ze
kunt zeggen.’

‘De Engelsen kennen u en houden u al een hele tijd in het
oog.’

‘Ik ben nogal
gewild,’ grap ik, maar de humor ontgaat Christopher.

‘Voor u vertrok heb ik zenders bij u verstopt, zodat ik u
gemakkelijk kon terugvinden.’

‘Je meent
het.’

Hij kijkt me verward
aan. ‘Natuurlijk meen ik het. Waarom zou ik daarover een grap
maken?’

‘Ga verder,
Christopher,’ zucht ik vermoeid.

‘Ik ben u meteen hierheen gevolgd en heb jullie op afstand
geobserveerd. We vingen een
gesprek op tussen enkele leden, na die eerste bijeenkomst, en dat
voorspelde niet veel goeds. Daarom trommelde ik mijn vrienden op
die ik al lang ken en wapens tot hun beschikking hebben. Dat nam
wat tijd in beslag natuurlijk.’

‘Ik heb niets van dat observeren gemerkt. Ben je een
ex-militair of zo?’ Ik bedoel het niet serieus, maar Christopher
blijkbaar wel.

‘Ik was bij de SBS, de Special Boat Service.’

Hij blijft
me verbazen, het is net of hij iemand anders is geworden. ‘Wanneer
was dat?’ vraag ik.

‘Voor ik voor
u kwam werken.’

‘Maar…’

‘Dat was een
vals curriculum, opgemaakt door Tamar. Mijn zogenaamde vorige
werkgevers bestaan echt, ze zijn lid van Tamar Groot-Brittannië,
maar ik heb nooit voor hen gewerkt.’

Ik begin me
af te vragen of er iemand in mijn omgeving is wie hij beweert te
zijn.

‘Dus je wist al wat ik was toen je voor me kwam
werken? Dat ik de gave
had?’

Christopher knikt. Ik buig me naar hem toe, ruik
zijn aftershave en een subtiel
laagje zweet. ‘Kijk naar me, Christopher.’ Hij doet wat ik hem
vraag, al zie ik dat hij zich er onbeholpen onder voelt. ‘Het kleur
blauw van je beide ogen verschillen erg weinig,’ stel ik schor
vast.

Zijn
ademhaling versnelt en hij likt zijn lippen. ‘Ja, maar ik heb ook
de gave.’

‘Ongelooflijk dat ik dat nooit eerder gezien heb.’ Ik leun
achterover, voor ik me niet meer kan weerhouden om hem op de mond
te kussen.

‘En je wist dus dat Lilith bij de Amerikaanse Tamar hoorde.’
Het was geen vraag.

‘Inderdaad,’ antwoordt Christopher niettemin. ‘En daarom
vertrouwde ik haar niet.’

‘Wist zij het
van jou?’

Hij schudt zijn
hoofd.

‘Weet je dat ik, dat mijn bloedlijn–’

‘We weten alles. En u nu blijkbaar ook.’

‘Waarom heb jij het me nooit verteld?’ Ongewild voel ik
woede opkomen. ‘Je zag me al die nachten onderzoek doen, je zag hoe
het me kwelde dat ik niet wist wie of wat ik was!’ Mijn stem schiet
de hoogte in en ik zie hoe gekwetst Christopher daarop reageert,
alsof ik hem een klap in het gezicht heb gegeven.

‘Dat moest om u te
beschermen,’ zegt hij zacht.

‘Hoezo
beschermen?’

‘Zoals ik eerder zei,
vermoedt Tamar Groot-Brittannië al langer dat de Amerikaanse tak
naar u op jacht is om u van uw speciale gave te beroven. Het leek
ons veiliger dat u over uw oorsprong of de Tamar bewegingen in het
ongewisse bleef. Uw afgezonderd leven heeft u lange tijd beschermd,
maar niet lang genoeg. Het leek me maar al te toevallig dat Lilith
verscheen toen u drieëndertig was en daarom vertrouwde ik het hele
zaakje niet.’

‘Zeg alsjeblieft geen u meer tegen me, wil je?’

Hij knikt.

‘Maar als je me ingelicht had, dan was ik nooit in haar val
getrapt,’ zeg ik hard.

‘Zou u… zou je me
geloofd hebben dan? Zou je al die waanzinnig klinkende verhalen
geloofd hebben?’

‘Nee,’ moet ik
toegeven, ‘vermoedelijk niet.’

‘We wisten niet dat Tamar Amerika al wist wie je was,
Thomas.’ Ik merk dat ik me eindelijk ontspan nu hij minder formeel
tegen me praat. ‘We wisten niet dat hun leden al lang op de hoogte
van jouw bestaan waren, van jouw bloedlijn.’

‘Dus geen
communicatie tussen de verschillende groepen,’ besluit
ik.

Daar geeft
Christopher geen antwoord op.

‘Maar jullie
wisten het dus wel al die tijd?’

‘We hadden al
lang onze vermoedens, ja.’

Ik houd hem bij mijn
volgende vraag nauwlettend in de gaten. ‘Wist jij dat Lilith mijn
halfzus is.’

Christopher
kijkt me geschrokken en daarna met een van walging doortrokken
gezicht aan. ‘Is ze dat? Mijn hemel, ze zijn wel erg ver gegaan.’
Dan kijkt hij bezorgd. ‘Is ze?’

Ik begrijp meteen wat hij
bedoelt. ‘Ja, ze is zwanger.’

‘Nu jij nog leeft, is jouw kind niet veilig, Thomas. Wat ze
jou probeerden aan te doen, zullen ze vast bij jouw kind opnieuw
proberen. Maar voorlopig zullen ze hem of haar met rust laten, tot hij of zij drieëndertig jaar
oud is. En ik zal het bericht aan onze groep doorgeven, zodat ze
maatregelen kunnen treffen.’

Mijn maag
draait om bij de gedachte dat ze het kind hetzelfde zouden aandoen
als wat ze bij mij probeerden, want ondanks mijn weerzin voor het
kind, het gevolg van een incestueuze relatie, wil ik er van houden
en wens ik het geen kwaad toe. Opgelucht stel ik vast dat ik daarin
van mijn vader verschil en dat ik de eerste zal zijn die de keten
van haat tussen vader en zoon in onze familie zal doorbreken.
Grootvader had een hekel aan vader en deze op zijn beurt aan mij,
maar ik ben vastbesloten daar niet aan mee te werken.

‘Ze wilden van
mijn kind de nieuwe Messias maken,’ mompel ik.

‘Ja, ik veronderstel dat ze meenden dat ze jou niet meer
voor die rol konden omvormen. Je groeide in een beschermde omgeving
op, zonder hun invloed. Het kind kunnen ze volledig naar hun wensen
kneden. En bovendien wilden ze van jou het eeuwige leven,’
verklaart Christopher. Ik vond hem altijd al wijs en gemoedelijk
overkomen, maar sinds een halfuur geleden heb ik een nog dieper
respect voor hem. ‘Nu jij aan hen ontsnapt bent, kunnen ze niet
anders dan het kind op zijn drieëndertigste van zijn levensenergie
beroven, maar ik veronderstel dat ze eerst weer voor nageslacht
zullen zorgen. Tamar Groot-Brittannië zal dat alles proberen in de
kiem te smoren, reken daar maar op. En zodra Lilith bevallen is,
brengen we het kind bij jou.’

‘Ik heb hen behoorlijk getroffen.’ Ik grijns bij de
herinnering, want ik heb het gevoel dat niets of niemand me nu nog
kan raken en ik ben razend benieuwd naar het resultaat van de
talenten die ik verzameld heb. In ieder geval is het niet genoeg,
want een diep verlangen naar het vinden van nieuwe slachtoffers
dringt zich op, maar in tegenstelling tot vroeger, zal ik de honger
omarmen en bevredigen en niet meer verdringen.

Intussen zijn we bij de
luchthaven aangekomen.

Voor ik uitstap, laat ik
het raam tussen de chauffeur en ons zakken. ‘Je moet de motor laten
nakijken. Het klinkt niet goed.’

Christopher kijkt me
smalend aan. ‘Een van de nieuwe talenten?’

Ik grijns
terug.

We zitten al gauw in
de jet en nog voor we opstijgen, schenkt Christopher een whisky
voor me in. Onze vingers raken elkaar bij het overhandigen van het
glas en een warme golf trekt door me heen. Niemand lijkt me te
kennen zoals hij dat doet, besef ik, en het feit dat hij me al die
tijd beschermd heeft, maakt iets bij me los waardoor ik hem wil
omhelzen en hem tegen me aan wil drukken. Ik drink de whisky op en
verberg zo goed als mogelijk de hunkering die ik voor hem
voel.

Hij neemt
plaats tegenover me en ook in zijn blik meen ik verlangen te
herkennen. Zodra we in het kasteel aangekomen zijn, wil ik hem in
mijn bed, besluit ik. Het is of het stillen van deze honger of die
andere; maar een ervan moet gevoed worden.



	
Home sweet
home





 


‘Drink wat met me,’ stel ik Christopher voor wanneer we de
woonkamer inlopen. Het is vroeg in de ochtend en ik voel me
uitgeput, maar ik heb vooral behoefte aan drank en gezelschap.
Lilith blijft in mijn hoofd rondspoken en ondanks de walging die ze
bij me opwekt, mis ik haar. Aarzelend blijft Christopher in de
deuropening staan.

Ik draai me om. ‘Wat is
er?’

Zijn blik vertelt me
dat hij niets liever zou doen, dat zijn verlangen naar me groter is
dan die van mij voor hem. ‘Ik weet niet of dat verstandig is,
Thomas.’

Meteen voel ik me
gekrenkt. ‘Doe niet zo raar. Haal de whisky boven en kom bij me
zitten.’

Hij kijkt me even aan,
alsof hij me niet herkent, maar gehoorzaamt dan zonder
dralen.

Ik loop naar
het raam met mijn handen in mijn broekzakken en kijk uit over het
meer dat staalkleurig oplicht in de ochtendschemering. Er ligt nog
steeds een laagje sneeuw over mijn landgoed en zo maagdelijk schoon
als deze eruit ziet, zo vies voel ik me. Mijn hele lijf schreeuwt
om Lilith, hunkert naar haar aanrakingen, maar mijn ziel voelt zich
misselijk en bedrogen. Ik moet haar zo gauw mogelijk uit mijn hoofd
zetten; het is niet normaal om op die manier van je halfzus te
houden. Ik wil niet blijven dubben, maar me verliezen in de drank
en in de armen van Christopher. Ik hoor gesmoord gerochel achter me
en dan het neerzetten van glazen.

‘Doe maar een
dubbele, Christopher,’ zeg ik achterom.

Ik kijk naar
de verwaaide sneeuw die als as op mijn landgoed ligt en van de
bomen drupt. Mijn boosheid buigt zich om in frustratie en
wraaklust. Het hoopt zich op in mijn borst en ik wil niets liever
dan anderen pijn doen, ervan overtuigd dat dat het enige is dat me
gemoedsrust kan brengen. Wanneer ik me omdraai en naar de bank
loop, stel ik verbaasd vast dat er angst in Christophers blik
schuilt en dat zijn gezicht bleek ziet.

‘Kijk niet zo.
Wat heb je?’ vraag ik bars.

Hij ontwijkt mijn blik en
neemt een glas whisky op dat hij aan me overhandigt. ‘Niets,
Thomas, helemaal niets.’ Maar zijn woorden klinken allesbehalve
oprecht.

Ik besluit
het te negeren, heb geen zin in een discussie en ga naast hem
zitten. Ik giet de whisky naar binnen; het warme goedje vult mijn
binnenste en kalmeert me onmiddellijk. Christopher schenkt meteen
bij.

Ik onderdruk
een geeuw. ‘Er gebeurde iets eigenaardigs toen ik Lilith van haar
gave wilde beroven. Ik kreeg een soort van elektrische schok. Het
lukte me niet.’

Christopher
knikt en ik stel opgelucht vast dat hij weer zichzelf lijkt te
zijn. ‘Dat komt omdat ze jouw kind draagt en deze heeft, net als
jij, de sterke bloedlijn. Het beschermt zijn moeder. Zolang ze
zwanger is, kan geen enkele overvloeier haar iets doen. Ook jij
niet.’

‘De betekenis van ‘drink Jezus’ bloed’ krijgt nu wel een
heel andere invulling,’ zeg ik.

‘Ja, en het valt nog steeds te betwijfelen of Jezus het
overnemen van zijn gave bij zijn twaalf apostelen uitlokte of dat
ze hem daartoe gedwongen hebben. We vermoeden dat hij het toeliet,
dat hij hiermee zijn eigen dood wilde veroorzaken en daarom zei:
“Eet, dit is mijn lichaam. Drink, dit is mijn bloed, het bloed van
het verbond.” Figuurlijk dan natuurlijk.’

‘Christopher?’

Hij kijkt me aan en plots zie ik de liefde die hij voor me
voelt; het hangt als een
fluïdum rond hem, bijna tastbaar. ‘Ja?’

‘Wil jij me in
de gaten houden? Wil jij me behoeden voor mijn
ondergang?’

Plechtig en
begrijpend knikt hij en ik voel me een heel stuk veiliger, want ik
geloof dat hij me als een havik in het oog zal houden en me zal
tegenhouden als ik de neiging tot zelfdestructie krijg.

‘Dat is mijn plicht,’ zegt hij dan, maar zijn stem slaat
over en hij slikt. ‘Maar niet
alleen daarom.’

‘Dat weet ik,’
fluister ik en neem zijn kin in mijn hand.
‘Christopher…’

Hij kijkt me
aarzelend aan, zijn lippen iets uit elkaar. Ik zie zijn borst
sneller op en neer gaan en voor ik het besef heb ik mijn lippen op
die van hem geplaatst. Zijn mond trilt, maar opent zich gewillig en
ik voel zijn zoekende tong. Ik zuig de whisky van zijn tong af en
druk hem hardhandig neer op de bank. Gretig trek ik aan zijn
broeksriem en scheur zijn hemd open. Zijn gladde huid voelt warm en
gewillig aan en wanneer ik zijn stijve lid in mijn hand neem, kan
ik me echt niet langer beheersen. Het lijkt of er iets duisters
door me heen raast; een overheersend, scherp gevoel dat me alle
besef van ruimte en tijd doet verliezen. Met een ongekende kracht,
die van een ander dan mijzelf afkomstig lijkt te komen, draai ik
hem om en dring ruw bij hem binnen. Ik hoor mezelf grauwen, een
oerkreet die uit het diepste van mezelf komt. Pas wanneer ik me in
hem geleegd heb, kom ik weer bij zinnen en zie ik wat ik hem
aangedaan heb. Zijn rug vertoont bloederige strepen en felrode
bijtwonden. Hij ligt nog steeds op zijn buik en ik hoor hem gejaagd
en raspend ademhalen.

Beschaamd ga ik op de
rand van de bank zitten, met mijn hoofd in mijn handen. ‘Het spijt
me,’ zeg ik. ‘Ik weet niet…’

Ik voel hem rechtop
komen, maar durf hem nog steeds niet aan te kijken. Dan legt hij
een hand op mijn schouder, zacht en strelend. ‘Het geeft niet,
Thomas.’

Het begrip
dat zo duidelijk in zijn stem klinkt, doet iets bij me knappen en
ik begin onbedaarlijk te huilen. Christopher laat me uithuilen,
intussen mijn rug strelend en geen woord zeggend. Alles komt eruit,
alle gevoelens die ik de laatste dagen ervaren heb: de goede en de
slechte. De liefde voor Lilith, de angsten en de weerloosheid, de
passies en de frustraties, ze stromen eruit alsof ik geestelijk een
klysma onderga. Wanneer het schokken van mijn schouders opgehouden
is, omarmt Christopher me en houdt me wiegend vast.

‘Het komt
allemaal goed,’ sust hij me.

Christopher geeft me het gevoel dat ik me niet hoef te
schamen dat ik bij hem
uithuil en op dat moment besef ik dat ik van hem hou. Al die jaren
dat ik hem enkel als mijn butler zag, al die verloren jaren. En
terwijl hij de enige is die me trouw gebleven is, die zijn leven
voor me zou geven, is hij degene die ik het meest gekwetst
heb.

Ik draai me om en kijk hem aan. ‘Laten we gaan slapen. Slaap met me samen, ik wil niet
meer alleen zijn.’

Hij knikt en
helpt me dan bij het opstaan.



	
Verdiend loon





 


Ik schreeuw
het uit en schiet overeind in bed, mijn hart pompend als een
doorgedraaide machine en mijn lijf klam van het zweet. Ik kijk naar
de lege plek naast me, glijd met mijn hand over het koel geworden
laken en mis Christophers aanwezigheid. Buiten is het pikdonker en
er waait een harde wind die het raam in zijn sponningen doet
kletteren, alsof hij de ruit wil verbrijzelen. Als het nu alweer
nacht of avond is, dan moet ik de hele dag doorgeslapen hebben. Ik
ga weer liggen en dek me toe, het laken hoog
opgetrokken.

Beelden van de nachtmerrie dringen zich aan me op, beelden
waarin vooral Lilith, en ons
kind dat in haar groeit, de hoofdrol speelden. Ze riep me om hulp,
haar lichaam trillend door pijnen, en zag er verloren uit, eenzaam
en hopeloos, maar toch stak ik geen hand uit om haar te helpen.
Toen ze zich van me verwijderde, greep ik haar bij de keel en
probeerde haar te wurgen. Hoe ze me ook smeekte en hoewel haar ogen
zich met tranen vulden; ik kende geen genade, alleen wraak. Tot ik
een stem in mijn hoofd hoorde: de stem van mijn ongeboren
zoon.

‘Papa, we
houden van je.’

Vijf
woorden, enkel deze vijf woorden, maar ze waren gevuld met zoveel
gevoel en eerlijkheid dat ik geschrokken mijn handen van Liliths
keel wegnam en schreeuwend wakker werd.

Door die droom voel
ik mijn wraaklust weer opborrelen en mijn geest wordt net zo zwart
als de nacht buiten. Het liefst zou ik nu de stad induiken, als een
geest door de straten sluipen en mensen van hun talenten beroven.
Ik wil ze allemaal leeg en zielloos achterlaten, hen allemaal hun
dierbaarste bezit ontnemen. En waarom niet? Ik ben tenslotte een
nazaat van de bloedlijn van Jezus en sterker dan Jezus zelf ooit
geweest is. Ergens diep van binnen hoor ik een andere Thomas, de
oude Thomas, die me met strenge stem tot de orde probeert te
roepen. Maar deze Thomas heb ik in Glastonbury achtergelaten en ik
heb er geen greintje spijt van. Hij zat alleen maar in de weg, was
een mentaal obstakel dat me belemmerde in de groei van mijn
mogelijkheden. Vastbesloten stop ik de oude Thomas in mijn
gedachten in een kist en plaats er een tonnenzwaar aambeeld
op.

Ik vraag me net af waar Christopher is, verlangend
om veiligheid en genot in zijn armen
te vinden, wanneer hij in de deuropening staat. Hij heeft een
dienblad in zijn handen en is in een changeant kamerjas gekleed. De
stof met de veranderende weerschijn doet de bleke huid van zijn
borst oplichten en zijn verwarde haar geeft hem iets jongensachtig,
maar zijn blik geeft aan dat hij al veel heeft meegemaakt. Waarom
heb ik nooit eerder die wijsheid en dat eindeloze begrip in zijn
ogen gezien?

Hij glimlacht en loopt met een zelfverzekerde tred op het bed af. Hoewel ik behoorlijk
honger heb, kan ik alleen maar verlangen naar zijn aanrakingen,
naar zijn stevige lichaam en die sensuele lippen.

‘Goedemorgen, Thomas. Ik heb ontbijt.’

‘Ik heb alleen
zin in jou,’ zeg ik hees en klop op de plaats naast me.

Hij grijnst
en kijkt me ondeugend aan. ‘Zo meteen, ik heb nieuws en we hebben
nog de hele dag.’

‘En wel meer, hoop ik,’ voeg ik eraan toe.

Hij plaatst
het dienblad op het bed en gaat op de rand zitten. Terwijl hij de
koffie inschenkt, zegt hij: ‘De leidster van Tamar Groot-Brittannië
heeft me opgebeld.’

Ik ga rechtop zitten, neem een toast en dip het in de
tomatensaus van de bonen. ‘En wat had ze te melden?’ Het
interesseert me geen greintje, maar aan de toon van Christophers
stem te horen, is het serieus en ik wil hem niet voor de kop
stoten, niet na wat ik hem vanmorgen aangedaan heb.
Wanneer zijn kamerjas openvalt en
zijn linkerschouder onthuld wordt, zie ik de blauwpaarse afdruk van
mijn tanden in zijn vlees en krimp ineen, maar meteen daarna geeft
het me een macht- en lustgevoel dat nieuw en aangenaam voor me
is.

‘De Tamarleden
van Amerika zijn aan het doordraaien, letterlijk.’ Hij kijkt me aan
en ik kan niet bepalen of hem dat voldoening schenkt of dat hij
daardoor geschokt is. ‘Behalve Lilith dan.’

‘Beschermd door het kind,’ zeg ik, na het doorslikken van de toast.

Christopher knikt, hij
lijkt teleurgesteld. ‘Onze Tamar kon hen niet eens meer straffen,
daar had jij al voor gezorgd. Ze zullen allemaal in een
psychiatrisch gesticht eindigen. Leo, John, allemaal.’

‘Valt dat niet
op? Er zitten enkele beroemdheden bij.’

‘De link zal hopelijk nooit gelegd worden, want wie was er
op de hoogte dat ze een band hadden via een Tamargenootschap?
Niemand, behalve de andere groepen en die worden eveneens over de
omstandigheden ingelicht. Ze hebben op carrièregebied geen enkele
connectie en wonen in Amerika te verspreid van elkaar.’

‘Daar gaat hun
plan om mijn zoon op te voeden.’

‘Zoon?’
Christopher kijkt me verbaasd aan.

‘Ik heb vannacht gedroomd dat het een zoon is. Lilith
smeekte me om hulp.’

Hij zegt er niets op,
maar aan de frons op zijn voorhoofd kan ik raden wat hij
denkt.

‘Ik ben het
zat om nachtmerries te hebben,’ zeg ik dan maar en neem een slok
van de hete koffie.

‘Wil je dat ik
voortaan een slaapverwekkende thee zet?’

Ik schokschouder. ‘Zolang
er whisky inzit, vind ik het prima.’

‘Alcohol geeft
een slechte slaap,’ werpt hij in.

Ik wapper
zijn argument weg. ‘Heeft die Tamarleidster niets gezegd over waar
Lilith is?’

Christopher zucht. ‘Ze is
weg.’

‘Weg?’

‘Ontsnapt en ze hebben geen idee waar ze is.’

Ik spring
uit bed, waardoor alles op het dienblad door elkaar geschud wordt.
‘Godverdomme! Ze is net een glibberige slang die vrouw.’

En op datzelfde moment
gaat de deurbel.



	
De macht van de
vrouw





 


Christopher en ik kijken elkaar aan en lijken hetzelfde te
denken. Ik trek snel mijn kamerjas aan en Christopher verdwijnt om
de deur te openen. Bovenaan
de trap, met mijn hand om de trapleuning geklemd, worden mijn
ergste vermoedens bevestigd.

Lilith!

Waar haalt
ze de durf vandaan? Is ze soms net als de anderen gek
geworden?

Ik kan niet
verstaan wat ze zegt, maar het klinkt jammerend en schril.
Christophers ferme, maar gelijkmatige woorden, kunnen haar
blijkbaar niet sussen, want haar stem gaat steeds meer de hoogte
in, tot het lijkt op de fluittoon van een theeketel.

Terwijl ik
de trap afloop, drukken mijn vingernagels in de huid van mijn palm
en ik hoor mijn gejaagde ademhaling. Woede raast als een
vulkaanuitbarsting uit mijn buik naar boven tot het mijn keel
dichtschroeft. Ik wil haar in het gezicht slaan, ik wil haar tegen
de muur smijten, haar… Maar wanneer ik uiteindelijk voor haar sta,
bevriezen mijn bewegingen en mijn intenties.

In de verste
verte lijkt ze niet meer op de Lilith die ik, gisteren nog maar,
achterliet. Haar kleren zijn verfrommeld en bevlekt en haar haren
zijn dof en in de war. Maar het zijn vooral haar uitzichtloze ogen,
rood van het huilen, die me doen verstijven. Nog steeds heeft ze
macht over me, nog steeds wil ik haar omarmen en beschermen. Haar
blik kruist die van mij en even, slechts heel even, kijkt ze
smalend wanneer ze doorheeft waarom Christopher en ik allebei in
een kamerjas gehuld zijn. Dat is voor mij genoeg om op haar af te
stuiven en haar bij de keel te grijpen. Ik duw haar hardhandig met
haar rug tegen de deur, vergeet dat ze zwanger is, en druk mijn
vingers diep in haar huid.

Ze gorgelt en hapt naar adem, maar ik laat niet los.
Haar gezicht drukt zowel angst als
voldoening uit en dat maakt me nog meer razend. Het is tenslotte
Christopher die me bij haar vandaan rukt.

‘Thomas,
stop,’ zegt hij rustig.

Maar ik val haar opnieuw aan en op het moment dat ik haar
in het gezicht wil meppen, word ik door Christopher achteruit
getrokken. Met mijn handen
tot vuisten gebald, kijk ik haar woedend aan. ‘Waar haal je het lef
vandaan om hier te verschijnen,’ sis ik met opeengeklemde
kaken.

Ze steekt haar handen
afwerend naar me uit. ‘Thomas, alsjeblieft.’

‘Lazer op! Ik wil je rotkop niet meer zien!’

‘Je moet me
helpen.’

‘Ik moet
niks!’ schreeuw ik, ieder woord benadrukkend.

‘Ik draag je kind. Vergeet dat niet.’

De nachtmerrie van afgelopen nacht komt in alle hevigheid
opzetten en ik hoor weer de stem van mijn zoon. Papa, we houden van je.

Iets rustiger vraag ik: ‘Waarom ben je niet naar Rotterdam opgedonderd?’

‘Dan vindt Tamar me en
ze zullen me vermoorden, Thomas, samen met jouw kind!’ Haar lippen
trillen en opnieuw vullen haar ogen zich met tranen.

Ik kijk Christopher aan
en hij schudt zijn hoofd. ‘Nee, dat zouden ze niet doen. Ze wilden
haar opsluiten tot aan de bevalling en jou dan het kind
overhandigen. Ze zouden haar niets aangedaan hebben.’

‘Jawel!’ krijst Lilith, die haar zelfbeheersing nu kwijt
begint te raken. ‘Thomas, ik smeek je. Voor ons kind.’

Ik negeer haar smeekbede.
‘Christopher?’

Hij draait
zijn van walging doordrongen gezicht van Lilith af en kijkt me
aan.

‘Bel Tamar op. Zeg hen dat ze zich hier bevindt. Ze mogen
haar hebben.’

Lilith
vliegt op me af en neemt mijn kamerjas beet. ‘Nee! Alsjeblieft,
alsjeblieft!’ Ze kijkt me recht in de ogen aan. ‘Ik zweer het je,
zodra ons kind geboren is, laat ik het bij jou en verdwijn ik
voorgoed. Ik beloof het! Ik beloof het!’ De waanzin in haar blik
vervult me met afkeer en ik realiseer me op dat moment dat mijn
liefde voor haar voorbij is.

‘Christopher, wacht even,’ zeg ik.

Lilith laat me los en zet een stap naar achteren.
Ik voel me nog steeds met haar
verbonden, dat geef ik toe, misschien omdat ze mijn halfzus is,
maar waarschijnlijker omdat ze mijn kind draagt. Maar ik kan haar
niet langer als een geliefde zien en het liefst sluit ik haar op in
een koude, vochtige kerker tot het einde van haar dagen. Ik besef
dat de oude Thomas, degene in de afgesloten kist, nog steeds van
haar houdt, maar dat kan de nieuwe Thomas niet meer raken.
Bovendien schiet er niets meer over van de zelfverzekerde, sterke
vrouw en is ze enkel nog een hoopje ellende en zwakte. Maar ze
heeft gelijk. Als ik haar hier houd, dan ben ik zeker dat het kind
bij mij terechtkomt en dan kan ik haar in de gaten
houden.

‘Sluit haar op
in de bovenste gastenkamer, Christopher.’

Christopher
opent zijn mond, alsof hij wil protesteren, maar knikt dan. ‘Weet
je het zeker?’

‘We geven haar enkel het hoognodige, zodat het kind gezond
kan groeien, maar verder komt ze die kamer tot aan de bevalling
niet uit,’ zeg ik kalm. ‘Ze zet geen stap buiten die deur en op het
moment dat we haar betrappen op iets dat ons niet aanstaat,
contacteren we Tamar.’

‘Dank je,
broer.’

Ik geef haar een klap in het gezicht. ‘Noem me nooit meer zo! Nooit meer!’

Ze krimpt in elkaar en
buigt haar hoofd. ‘Het spijt me.’ Dan kijkt ze hoopvol naar me op.
‘Kan ik wel nog mijn atelier even waarschuwen? En
Linda?’

‘Neem haar mee, Christopher. Ik kan haar niet meer
verdragen.’

‘Ze zullen naar me op zoek gaan,’ probeert ze
nog.

‘Dan kunnen ze
nog lang zoeken,’ zeg ik koelbloedig. ‘Vanaf nu besta je niet
meer.’

Ze bijt op
haar onderlip, kijkt me intens triest aan, maar volgt dan
Christopher de trap op. Mijn eigen gevangene. Met enorm veel
genoegen kijk ik haar na. De macht in me groeit, maar dit is nog
maar het begin. Ik heb een besluit genomen en ik ken de persoon die
me daarbij kan helpen. Wat is het begin? De politieke wereld
natuurlijk, de grond waar het zaad van verderf het beste in kan
groeien.

Het christendom heeft gelijk dat de beloofde Messias terug zal keren, dat hij in
de eindtijd uit de dood zal opstaan om in te grijpen.

De eindtijd is
nu.

En de wereld ligt in
de palm van mijn hand.



	
De eerste
apostel







Met Christophers hoofd rustend op mijn borst, het haardvuur
dat een gezellige gloed over onze naakte, verstrengelde lichamen
verspreidt, lijkt het een illusie dat Lilith in een van de kamers
opgesloten zit. Christopher heeft haar wat te eten en te drinken gebracht en we zijn het er
beiden over eens dat ze het daarmee tot de volgende dag moet
doen.

Nadat ik een slok van
mijn scotch heb genomen, zeg ik: ‘Ik wil de politiek
in.’

Ik voel Christophers
lichaam verstijven. ‘Waarom?’

Ik
schokschouder, waardoor hij meebeweegt. ‘Het is tijd, denk ik. Ik
ben er klaar voor.’

‘Net als je
vader.’ Het klinkt deels als een vraag en deels als een
constatering.

Ik schuif
bruusk onder hem vandaan. Hij gaat rechtop zitten en kijkt me
gekweld aan. ‘Ik heb toch gelijk, Thomas? Je wilt in je vaders
voetsporen treden. Dat wat je altijd verafschuwde aan hem, wil je
nu toch zelf gaan doen.’

Ik zwaai
mijn benen over de rand van de bank en zet de fles aan mijn lippen.
Gulzig drink ik de fles voor een derde leeg en zet hem met een knal
weer neer. ‘Nee, niet net als mijn vader, verdomme! Ik ben niet
zoals hij! Het is niet omdat ik de politiek in wil gaan, dat ik op
hem lijk!’

Zacht legt
Christopher zijn hand op mijn rug. ‘Het spijt me, Thomas, maar je
weet wat voor gevaar daarin schuilt. Je–’

‘Ja, dat weet ik, ik ben niet dom! Maar ik heb jou om me te
beschermen en bovendien weet ik wie en wat ik ben!’ Ik zucht en
verlaag mijn stem. ‘Vader wist niet waar hij vandaan kwam, wat hij
kon en wat de gevaren waren. Dat weet ik wel, ik ben voorbereid.’
Ik kijk hem aan. ‘Christopher, ik heb het gevoel dat ik het moet
doen. De wereld wacht al te lang op me.’

Wat zie ik
in zijn blik? Zoals meestal is hij ondoorgrondelijk en het lijkt
alsof hij perfect weet wanneer hij zijn innerlijk voor me moet
afschermen, maar het is duidelijk dat hij zijn gezicht in de plooi
houdt.

‘Waarom denk je dat?’ vraagt hij dan.

‘Hoezo?’

‘Waarom denk je dat de wereld op je wacht? Hoe kom je
daarbij?’

‘Ik ben de afstammeling van Jezus, Christopher, en als de
wereld aan één ding behoefte heeft, dan is het wel aan een nieuwe
Messias. Ze hadden de verkeerde doelstellingen voor ogen en
gebruikten de verkeerde middelen om het te bereiken, maar op dat
punt had de Amerikaanse Tamar gelijk. Het is tijd voor verandering
en wie kan dat beter dan de Messias. En dat ben ik, of ben je het
daar niet mee eens?’

‘Waarom heeft
de wereld behoefte aan een Messias?’

Ik sta bruusk op.
Zijn blik glijdt verlangend naar mijn geslachtsdeel en richt zich
dan weer op mijn gezicht. ‘Het lijkt wel alsof je me ondervraagt,
verdorie!’

‘Het is een logische vraag,’ zegt hij rustig.

‘Zie je dan niet wat er met de wereld gebeurt? We gaan naar
de verdoemenis! Systematisch vernietigen we de mensheid en onze
planeet. De ondergang is nog nooit zo dichtbij geweest. Verdorie,
ik ruik het zelfs in de lucht en proef het in het eten!’

Christopher
strekt een hand naar me uit. ‘Kom weer zitten en dan praten we er
verder over.’

Mijn ergernis is op slag verdwenen en ik kruip tegen hem aan. Ik voel zijn harde lid
tegen mijn bovenbeen. ‘Ik denk dat ik daarom die afschuwelijke
beelden zag. Het zijn voorbodes of visioenen of hoe je het ook wilt
benoemen.’

Christopher
zuigt zijn adem hoorbaar in. ‘Waar heb je het over? Visioenen?’ Het
klinkt niet verbaasd, maar eerder geschokt.

Ik vertel hem wat er gebeurde toen ik de gave van de
Tamarleden overnam. De beelden van verwoesting, van menselijk leed
en de verschrikkingen waartoe de mensheid in staat is. Dat ze
zomaar bij me opkwamen en ik ze, onbewust, in de geest van de leden
projecteerde. Hoe ik zeker wist dat de beelden bij hen aankwamen en
hoe ze erop
reageerden.

‘Het voelde aan als een nieuwe gave die het van me overnam.
Ik had er geen controle over. Ik weet niet waar het vandaan kwam,
hoe ik het deed, maar het gebeurde gewoon,’ sluit ik af.

‘Het hoort bij je bloedlijn,’ zegt
Christopher, na een stilte
waarin alleen het knetteren van het haardvuur te horen is. ‘Maar
het is al eeuwen geleden dat het nog eens bij een van je voorouders
gedocumenteerd werd. Ik was haast vergeten dat het mogelijk
was.’

‘Had mijn vader het, denk je?’

‘Nee, we denken niet dat hij die visioenen ooit heeft
gehad.’

‘Nee,’ stem ik toe. ‘Het staat niet in zijn memoires en die
ken ik onderhand uit het hoofd. Verdomme!’

Hij begrijpt meteen wat ik bedoel. ‘Tamar Groot-Brittannië heeft de memoires
teruggevonden, Thomas, ze worden naar hier opgestuurd.’

Opgelucht ontspan ik mijn
schouders. ‘Kan ik die verschrikkingen bij iedereen overplanten?
Ook bij mensen zonder de gave?’

Hij voelt waar ik heen wil en aarzelt.

‘Nou?’ dring ik aan. ‘Kan het?’

‘Ja.’

‘Dan is het
mijn taak om de wereld daar deelgenoot van te maken.’

‘De wereld
weet hoe deze in elkaar zit, Thomas, daar heeft ze jou niet bij
nodig.’

‘Je hebt geen idee,’ zeg ik op zachte toon, rillend
terugdenkend aan hoe sterk die beelden waren. ‘Het is compleet
anders dan het zien van nieuwsberichten of documentaires op de
televisie, compleet anders dan het te horen of het enkel te weten.
De beelden dringen tot diep in je ziel door, planten er een
onverwoestbaar besef van waar de wereld heen gaat. Het is alsof je
alle verschrikkingen, alle verdriet en pijn die de mensheid ooit
gekend heeft en ooit nog zal ervaren, zelf mee maakt. Je kunt het
haast ruiken, proeven en aanraken.’

‘Ik begrijp het, maar
er hangt een risico aan vast.’

Ik trek een grimas. ‘Aan
alles lijkt er een keerzijde te zijn.’

‘Zo is de natuur nou eenmaal,’ zegt Christopher op belerende
toon. ‘Aan alles is er een negatieve en een positieve kant. Dat is
niet wreed of goed, maar het is gewoon.’

‘Ja ja, zeg het nou maar.’ Ik ga strelend met mijn duim over
zijn wang en voel mijn lust opborrelen, hoogstwaarschijnlijk door
de opwinding van nieuwe vooruitzichten.

‘Gewone mensen kunnen er krankzinnig door
worden.’

Ik zucht diep. ‘Ze kunnen er krankzinnig door worden, met
de nadruk op kunnen. Het is dus
niet altijd zo.’

‘Nee, maar de
zwakkeren zullen er zo op reageren, die kunnen dat besef niet aan.
Waarom denk je dat er door de machtshebbers zoveel geheimgehouden
wordt?’

‘Dat lijkt me logisch. Omdat ze de macht dan bij hen houden
en niet bij het volk.’

‘Waar, dat ook, dat
vooral, maar niet alleen daarom. Nieuws over buitenaardsen
bijvoorbeeld, over beschavingen van andere planten die de onze
bezoeken, zijn teveel voor het denkraamwerk van de meesten. Het
valt daarbuiten en het zou hen geen goed doen wanneer ze te weten
kwamen wat er daadwerkelijk allemaal gebeurt en al gebeurd is. Zo
kan het ook met jouw informatie vergaan. Een menselijke geest kan
maar zoveel aan als het aankan - en dat is niet veel - en alle
nieuwe informatie moet voorzichtig gedoseerd gegeven worden, met
mondjesmaat dus.’

‘Ik heb deze gave niet voor niets, Christopher, daarvan ben
ik overtuigd. Als het alleen maar de zwakkeren gek maakt, dan kan
het me geen barst schelen. Misschien horen die wel geëlimineerd te
worden. Zo werkt de natuur toch ook?’

Christopher doet zijn best zijn geschoktheid te
verbergen. ‘Dus je wilt je
eigen sekte oprichten?’

‘Dat wil ik helemaal niet,’ reageer ik verontwaardigd. ‘Ik
wil… Het wordt tijd dat er een nieuwe macht opstaat. Iemand die de
wereld eens goed door elkaar schudt.’ Ik kijk hem ernstig aan. ‘En
daarbij wil ik jou aan mijn zijde.’

Christopher
neemt mijn hand en brengt hem naar zijn mond toe. Zachtjes plaatst
hij enkele kussen op de rug van mijn hand, dan zakt hij van de bank
af en knielt voor me neer op de grond. Hij kijkt me vol begeerte
aan, neemt de fles whisky en laat enkele druppels op mijn voeten
vallen. Dan likt hij langzaam de rug van mijn beide voeten
schoon.

‘Ik volg je tot het einde van de wereld,’ zegt hij schor en
met een adoratie in zijn blik die me een eigenaardig, maar machtig
gevoel geeft.



	
Moeders kennen hun
zoon





 


De volgende dag bel ik mijn moeder op. Christopher is in de keuken de
avondmaaltijd aan het bereiden en op mijn verzoek heeft hij alleen
maar een witte keukenshort aan. Ik sta in de deuropening met de
draadloze telefoon in mijn hand en bewonder zijn stevige dijen. Ik
heb moeite om van zijn prachtige lichaam af te blijven en kan amper
wachten om hem hardhandig tegen het keukenaanrecht te
nemen.

Als er opgenomen wordt, val ik meteen met de deur in huis. ‘Dag moeder, ik zeg het
maar meteen: ik ga de politiek in.’

Het is even
stil aan de andere kant van de lijn. ‘Dag, lieverd. Waarom wil je
in hemelsnaam de politiek in? Het deed je vader geen goed. Het
heeft zijn leven geruïneerd en dat van mij grotendeels
verpest.’

Dat was niet de reden waarom hij zichzelf
van het leven
beroofde. ‘Ik heb mijn
redenen, moeder, en je zult ze begrijpen als ik ze je
vertel.’

‘Dus je
verlaat het isolement van je kasteel?’

‘Jij wilde dat ik meer
onder de mensen kwam en nou ben ik dat van plan. Ik wil iets van
mijn leven maken en goed doen, veranderingen doorvoeren, een nieuwe
start. Ik dacht dat je daar wel blij om zou zijn.’

‘Ja, natuurlijk, daar ben ik ook ontzettend blij om. Je werd
zo langzamerhand een kluizenaar.’ Ik hoor in haar stem dat ze zoekt
naar tegenwerpingen. ‘Maar waarom deze plotse ommezwaai in je
leven? De politiek! Het kan ook op een andere manier. Je hoeft
daarom de politiek niet in.’

‘Moeder, ik vraag niet om je goedkeuring, maar om je steun,
je raad en je advies.’ Het klinkt harder dan ik bedoel.
Christopher, met het aardappelmesje in zijn hand, werpt me een
bestraffende blik toe. Op mildere toon vervolg ik: ‘Jij kent de
juiste mensen. Jij weet bij wie ik moet zijn. Je hebt vaders
connecties in stand gehouden, ik heb ze verwaarloosd.’

‘Hier in
Amerika, ja, maar niet in Groot-Brittannië.’

‘Ik ben nog steeds een Amerikaan, moeder.’

‘Dus je komt weer hier
wonen?’ Nu klinkt ze verheugd, als een kind dat verteld wordt dat
het nieuw speelgoed krijgt. Zo ken ik haar weer; ze blijft nooit te
lang bij de nadelen stilstaan.

‘Ja, natuurlijk. Ik wil een nieuwe start maken, zoals ik al
zei, en dat doe ik thuis.’

Christopher laat een
aardappel vallen en bukt zich om deze op te rapen. Ik moet mijn
zelfbeheersing ten volle aanwenden om de hoorn er niet op te gooien
en me aan hem te vergrijpen.

‘O, maar dat is
inderdaad fantastisch nieuws! Kom je dan in het penthouse
wonen?’

‘Voorlopig
wel.’ Ik hoor dat mijn stem hees klinkt, maar het valt moeder
gelukkig niet op.

‘Ik zal meteen een paar telefoontjes plegen. Ik ken enkele
personen die me al meermaals gevraagd hebben waarom je je vader nog
niet opgevolgd bent. En de tijd is er uitermate voor geschikt; er
heerst een grote ontevredenheid over de huidige
politiek.’

‘Wanneer is
dat niet?’

Moeder klakt
met haar tong. ‘Niet zo negatief, Thomas, niet nu ik zulk geweldig
nieuws van je hoor en ik in gedachten al allerlei plannen aan het
maken ben. Dat verstoort mijn positieve gedachtestroom.’

‘Sorry, moeder.’ Ik
bedenk dat ik voortaan beter op mijn uitspraken zal moeten
letten.

‘Het zal enkele jaren duren voor je je opgewerkt en
ingewerkt hebt, dat begrijp je toch?’

Nee, dat zal het niet, niet met mijn
gave. ‘Ja, we zullen wel
zien. Ik ben er klaar voor.’

‘Je klinkt anders, harder. Is alles wel goed met
je?’

‘Uitstekend, moeder, beter dan ooit.’ Ik heb alleen ontzettend veel zin om mijn butler
te neuken.

‘Niet boos op me worden, Thomas, maar je klinkt als je
vader. Ik weet niet hoe ik dat–’

‘Moeder, ik ben ik, niet vader. Denk alsjeblieft nooit dat
ik net als hem ben,’ zeg ik scherp en voel mijn lust meteen tien
graden zakken.

Moeder
schraapt haar keel. ‘Heb je nog contact met die Lilith? Aardig
meisje vond ik dat en zo beleefd! Ze heeft alles om een uitstekende
vrouw voor je te zijn. Ze is knap, intelligent en heeft klasse. En
ook niet onbelangrijk: ze weet hoe ze zich in onze kringen moet
bewegen.’

En ze is mijn halfzus. ‘Ik zie haar niet meer, moeder. Het is voorbij tussen ons
en voor je denkt dat daar verandering in kan komen, vergeet het. De
relatie was kortstondig en is nogal… vervelend geëindigd. Ik wil
haar liever niet meer zien.’ Tenzij in de gevangenis hierboven, waar ik die teef voor
haar daden kan straffen.

‘O, wat jammer. Het is echter beter voor je politieke
carrière als je een vrouw hebt, Thomas.’

‘Ja, moeder, dat begrijp ik. Maar wil je dat ik een
liefdeloos huwelijk aanga, alleen maar voor de schijn? Net als
vader met jou gedaan
heeft?’

Ik ben te
ver gegaan. Moeder slaakt een kreetje en ik zie al voor me hoe ze,
om haar opkomende tranen tegen te gaan, op haar onderlip
bijt.

‘Sorry, moeder,’ zeg ik snel. ‘Dat was gemeen van me. Ik
bedoelde het echt niet zo.’ Maar het eigenaardige is dat ik me
helemaal niet schuldig voel. Ik besef rationeel dat de opmerking
laag bij de grond is, maar emotioneel voel ik geen
spijt.

‘Moeder?’

‘Ja… ik ben er nog.’

‘Hoe gaat het met tante Lisa?’

‘Niet zo goed,
helemaal niet zo goed.’

‘Hoezo? Is er iets gebeurd? Is ze ziek?’

‘Ze zegt dat ze Lilith mist. Ze is niet boos op jou, hoor,
Thomas, zij en Lilith hadden een onregelmatige relatie, maar ze
mist de gesprekken met haar. En ze is ontzettend bezorgd, want
Lilith beantwoordt zelfs haar telefoontjes niet meer.’

‘Tja, ik weet niet wat ik daar aan kan doen. Lilith en ik
hadden woorden, meningsverschillen waar we niet uitkwamen en ik heb
haar al een tijdje niet meer gesproken.’

‘Ik begrijp dat je haar niet meer wilt zien, Thomas, maar
kun jij Lilith eens vragen om tante Lisa op te bellen? Een kort
belletje. Misschien dat ze de telefoon wel voor jou
opneemt.’

‘Nee, ik ga me daar niet mee bemoeien, moeder. Zo ben ik niet. Als Lilith tante Lisa
wil praten, dan doet ze dat wel uit zichzelf.’

‘Maar–’

‘Ik zei nee, moeder!’

Het is weer stil aan de andere kant van de lijn en dan: ‘Zie je, er is wel iets met
je. Wat is er aan de hand, Thomas? Ik ken je door en door, ik ben
je moeder en ik voel dat er iets veranderd is.’

Ik ontwijk
haar vraag. ‘Moeder, ik hou van je, maar je kunt soms wel eens
doordrammen. Ik ben alleen een beetje moe, omdat ik ’s nachts
wakker lig en plannen maak voor mijn toekomst. Het spijt me als ik
kortaf of geprikkeld overkom, maar ik heb nogal veel aan mijn
hoofd.’

Een diepe
zucht. ‘Ja, je hebt gelijk, het spijt mij ook. Hoor eens, ik ben
blij dat je terug naar New York komt. Echt ontzettend blij, je hebt
een gelukkige moeder van me gemaakt.’

‘Ik zie er ook naar uit, werkelijk.’ En dat meen ik. Ik ben
het zat om, afgesneden van de wereld, alleen in het kasteel te
wonen. Ik ben het zat om me voor de mensheid te verstoppen en hen
te willen sparen. Gesterkt door Christophers steun heb ik het
gevoel dat niets of niemand me nog kan weerhouden om mijn gave te
ontplooien, vooral nu deze zo sterk is.

‘Ik houd je op de hoogte van de verdere ontwikkelingen. Laat
je me weten wanneer je vlucht naar New York is?’ vraagt
moeder.

Christopher roert in de
saus, draait zich om en terwijl hij de lepel aflikt, kijkt hij me
broeierig aan.

‘Ja, moeder, dat zal ik doen. Het duurt niet lang meer, maar
nu moet ik ophangen.’

‘Dag, schat, ik ben trots op je.’

De hoorn ligt al op de
haak en de afstand tussen Christopher en mij bestaat niet
meer.



	
Caroline
Geller





 


We zijn enkele weken verder. Weken waarin Christopher en ik
plannen smeden, onze toekomst uitstippelen en de liefde bedrijven.
We gaan samen op jacht in de nabijgelegen stadjes, overal waar me
maar kunnen. Onze honger is onverzadigbaar en wanneer we thuiskomen
is onze liefde passievol, maar vooral gewelddadig. Ik merk bij
mezelf dat mijn lust donkerder wordt, dat deze een sadistisch
trekje krijgt, maar ik kan het niet stoppen, het is sterker dan mezelf en Christopher
onderwerpt zich gewillig en slaafs aan mijn stijgende
eisen.

Tamar Groot-Brittannië heeft woord gehouden en vaders
memoires terugbezorgd. Ze
vertelden dat alle leden van de Amerikaanse groep zo goed als hun
verstand verloren hebben, dat sommigen zelfs niet meer dan
kasplantjes geworden zijn en anderen zich van het leven beroofd
hebben. Het gaf me alleen maar meer macht en voldoening. De media
pikte het maar matig op; hier en daar verscheen een artikel, maar
er werden geen verbanden tussen de leden gelegd, noch zochten ze er
te veel achter. Christopher en ik vierden dit heugelijke nieuws met
een etentje in een peperduur restaurant. Bovendien, zo liet Tamar
Groot-Brittannië me weten, steunen ze me volledig in mijn
beslissing de politieke wereld in te stappen.

Het is Caroline
Geller, de Grande
Dame, de leidster van Tamar
wereldwijd, die ons op een dag een bezoek brengt. Ze is een vrouw
van middelbare leeftijd, met een statigheid die een koningin
waardig zou staan en een onberispelijk, verzorgd uiterlijk. Haar
donkerblonde haren zijn samengebonden in een strakke knot, maar de
strengheid daarvan wordt verzacht door haar glimlachende, volle
lippen en warmbruine ogen, de een iets lichter van kleur dan de
ander. Ze heeft een veerkrachtige tred en ik betrap mezelf erop dat
ik fantaseer dat ze in een leren jurk gekleed is en een zweep in
haar hand houdt. Maar al straalt ze zelfverzekerheid en dominantie
uit, ze heeft een charmante kant en is zeer aangenaam in de
omgang.

‘Thomas, sommige van onze leden hebben goede contacten
met de juiste invloedrijke
personen in Amerika. Het zal niet moeilijk zijn om je snel omhoog
te laten klimmen en om je de macht te bezorgen die je erfrecht is.
En na vijftien jaar je als een kluizenaar te hebben gedragen, wordt
het tijd dat de wereld je leert kennen. We moeten wel nog een reden
verzinnen waarom je je zolang afzijdig hebt gehouden, maar het kan
in ons voordeel pleiten. Misschien had je die tijd nodig om jezelf
te ontplooien, heb je je bezig gehouden met een intense studie. We
vinden er wel wat op. Maar de wereld is klaar voor je.’

Ik werp Christopher een blik toe die zegt:
zie je wel. ‘Jullie zijn het er dus over eens dat er in deze
wereld iets grondigs moet veranderen en dat ik daar de geschikte
persoon voor ben?’

Caroline glimlacht. ‘Absoluut, geen twijfel
mogelijk.’

‘Wat ik dan niet begrijp is: waarom hebben jullie dan nooit
eerder contact met me opgenomen?’

‘Omdat je er toen nog
niet klaar voor was, maar dat lijk je nu wel.’

Ze slaat
heel even haar ogen neer en dat overtuigd me ervan dat ze iets voor
me achterhoudt, maar ik besluit er niet op in te gaan. Tenslotte
kan ik hen voor mijn doeleinden gebruiken en wil ik hen aan mijn
kant houden.

Caroline
neemt een slok van haar wijn en vervolgt dan: ‘Je bent nu
drieëndertig en dat is de leeftijd waarop het moet beginnen. Het
werd voorspeld dat dan de nieuwe Messias op zou staan. Bovendien
moest het uit jezelf komen, Thomas. Als we jou een jaar eerder
hadden benaderd, dan had je ons vast niet geloofd. Denk je dat we
je dan uit je kasteel hadden kunnen krijgen?’

Daar moet ik
niet eens over nadenken. ‘Nee, absoluut niet. Althans, dat denk ik
niet.’

‘Nee, inderdaad.’ Caroline knikt. ‘Je zou ons buiten gegooid
en uitgelachen hebben. Je had ons en je geschiedenis absoluut niet
serieus genomen. Afgelopen gebeurtenissen hebben ervoor gezorgd dat
je de wereld in het nieuw licht ziet, dat je het aanvaardt en de
mogelijkheden ontdekt hebt die dat met zich meebrengt.’

‘Je zou bijna denken dat het allemaal jullie opzet was,’ zeg
ik half voor de grap.

Caroline
glimlacht. ‘Nee, enkel een fortuinlijke samenloop van
omstandigheden. En het is het perfecte moment volgens de profetie.
Kijk om je heen, Thomas, er dreigt wereldwijde chaos. Overal
vertonen de regimes barsten; zowel in het Oosten, als het Westen.
Landen zonder regering, opstanden en demonstraties. De mensheid
snakt naar een koers die wereldvrede zal brengen. Tamar wacht al
tweeduizend jaar op jou, Thomas, een wereldleider die het kwade zal
herkennen en zal opstaan tegen de corruptie, de chaos en de
instabiliteit die nu heerst.’

Waarom blijf ik het
gevoel houden dat ze niet volledig de waarheid spreekt? Ik krijg
een hekel aan het stemmetje in mijn achterhoofd dat me aanmaant om
voorzichtig te zijn. ‘Ja, dat zullen we doen. En iedereen die in de
weg staat, moet onschadelijk gemaakt worden.’

Ik vraag me af hoe ze
hierop zal reageren, maar ze kijkt me totaal onbewogen aan en zegt
rustig: ‘Zo zal het wel moeten gebeuren. Ik zie dat je begrijpt dat
als je veranderingen teweeg wilt brengen, dat er dan offers
gebracht moeten worden. Dat is goed.’

Ik kan me
niet van het idee ontdoen dat als Tamar zo gemakkelijk onschuldige,
onbekende mensen zou opruimen, alleen maar om hun standpunt
duidelijk te maken, ze dan ook geen scrupules zouden hebben bij het
doden van Lilith of mijn zoon.

Caroline
gaat verder: ‘Jij bent de nieuwe Messias, Thomas en met jouw
bovennatuurlijke gaven, die sterker zijn dan die van welke
overvloeier ook, zul je de mensheid overtuigen dat ze je moeten
vereren en liggen ze binnen de kortste tijd aan je
voeten.’

‘Waarom ben ik de Messias, nu pas, na zo’n lange tijd, en waren niet een van mijn
voorvaderen dat?’

Ze werpt een
veelzeggende blik richting Christopher. ‘Dat weten we niet.
Misschien is het al gebeurd, maar werd hij of zij vroegtijdig
gedood. Als Messias heb je vele vijanden, Thomas, kijk maar naar
hoe het jou vergaan zou zijn als we niet tijdig hadden ingegrepen.
Je zou vermoord zijn.’

‘Tamar Amerika zag
mijn zoon als de Messias en niet ik.’

‘En dat zou hij geweest zijn. Ieder familielid uit jouw
bloedlijn heeft de gave en de macht om de nieuwe Messias te worden,
maar niet ieder lid begrijpt dit of gaat er even goed mee om. Voor
jouw vader was het al te laat, hij had geen controle meer over zijn
gave en we waren er niet tijdig bij om hem te begeleiden. Met
Christopher aan je zijde en ons op de achtergrond, kan er niet veel
misgaan.’ Haar glimlach is overtuigend en geruststellend.
‘Bovendien, zoals ik eerder zei, moet je er zelf volledig voor
kiezen. Het besef dat je de nieuwe Messias bent, niet alleen onze
Messias trouwens, maar dé Messias, en de wereld wilt veranderen,
moet van jou uitkomen en niet door een ander ingegeven worden. We
hoopten dat je dat tijdig zou inzien.’

Ik richt me tot
Christopher. ‘Waarom twijfelde je er dan aan? Waarom wilde je me
tegenhouden toen ik mijn idee aan je voorlegde?’

‘Je hoorde wat Caroline zei,’ zegt Christopher. ‘Je moest er
zelf voor honderd procent achterstaan en zelf je weg
vinden.’

Caroline
buigt zich naar voren. ‘Thomas, wanneer je meer macht krijgt,
zullen meer gaven zich aan je openbaren of sterker worden. En het
zal snel gaan vanaf nu, want je hebt er de leeftijd
voor.’

‘Waarom had
mijn vader het niet over andere gaven in zijn memoires?’

‘Omdat ze aan hem nooit geopenbaard werden. We vermoeden dat
het begon toen je de gave bij de andere overvloeiers roofde. Dat
activeert dan weer andere gaven bij jou.’

‘Een beetje
gruwelijk, niet? Ik bedoel: als ik de nieuwe Messias ben, zou het
dan niet geactiveerd moeten worden door iets
vredevollers?’

‘Zo is het nu eenmaal. Op die manier gebeurt
het.’

‘Welke andere gaven bedoel je trouwens?’

‘Dat zal de
tijd leren, maar schrik niet als je plots telepathische of
telekinetische gaven krijgt. Of voorspellende dromen.’

‘Nachtmerries,
zul je eerder bedoelen.’

‘Je dromen
zullen altijd verschrikkelijk zijn, omdat ze je bij de grond houden
en je eraan blijven herinneren dat de wereld een verdorven en
slechte plaats is. Het is niet voor niets dat je deze dromen hebt,
dat je die verschrikkingen ziet. Heb je er nog last
van?’

‘Niet meer zoveel, nee. Ik raak er minder gevoelig
voor.’

‘Dat is de verandering in je. Houd het niet tegen, maar
omarm het. Vertel alles aan Christopher, hij weet hoe hij je kan
helpen.’

Christopher legt een hand
op mijn bovenbeen en knijpt er even in. ‘Bij mij ben je veilig,’
zegt hij.

‘Zolang je naar zijn raad en ons advies luistert,’ beaamt
Caroline, ‘zul je veilig blijven. Jezus had eveneens meerdere
gaven, Thomas, vandaar al zijn wonderen. Het veranderen van water
in wijn bijvoorbeeld.’

‘Tegen zoiets kan ik geen nee zeggen,’ grijns ik.



	
Nieuwe gaven





 


Twee dagen nadat Caroline ons een bezoek bracht,
besluiten Christopher en ik om de
pub in het dorp op te zoeken, omdat ik me opgefokt en onrustig
voel. Het lijkt alsof ik me minder en minder in de hand kan houden,
alsof een meedogenloos virus dat kickt op alles wat duister is zich
een weg baant in mijn bloedbaan. Enerzijds vrees ik voor het moment
dat het mijn hart zal bereiken, maar ergens ben ik ook benieuwd.
Misschien als ik eenmaal toegeef aan die donkere kant van mezelf,
dat ik dan voor eens en altijd vrede en rust zal kennen.

Christopher is, zoals altijd, piekfijn gekleed in
een fraai tweedpak en
glimmende schoenen. Ik trek een gehavende jeans en een eenvoudige
coltrui aan, met daaronder een paar afgeleefde laarzen.

Wanneer we met mijn Rangerover vertrekken, hangt er een dampige mist rond het
kasteel en doet een zacht briesje de lariksen buigen in het licht
van de maan. Ik zal dit binnenkort allemaal vaarwel moeten zeggen
en in alle eerlijkheid: ik zal het niet missen. Ik popel om de
wereld te laten zien wat ik kan en wie ik ben, ik ben erop gebrand
om de wereld naar een betere bestemming te leiden.

Ik ben er klaar
voor.

We parkeren vlakbij
de pub ‘The Clachan Bar’; een eenvoudig, wit huis met ervoor een
houten picknick tafel. Het is een rustige weekavond, maar dan nog
komt het rumoer van de klanten en de muziek ons tegemoet. Ik ben
hier ooit eerder geweest, maar dat zal alweer een jaar of tien
geleden zijn. Moeder was toen op visite en ze sleepte me min of
meer aan mijn arm mee, verplichtte me om haar met een typische
Schotse pub te kennis te laten maken.

Mijn humeur moet in
mijn ogen te lezen zijn, want Christopher klampt me, voor we
binnenstappen, aan. ‘Thomas, gedraag je, je kunt het nu niet maken
om ophef te maken.’

‘Waarom niet?’ plaag ik hem en kijk hem gemaakt geïrriteerd
aan.

‘Omdat je binnenkort een publiek figuur zult zijn en dan kun je ieder schandaal missen
als kiespijn. Je hebt tot nu toe een vlekkeloos leven geleid,
voornamelijk omdat je jezelf op de achtergrond hield en amper het
kasteel uitkwam. Maar elke misstap die je nu zet, zal je
achtervolgen en in de weg staan van een politieke
carrière.’

‘Doe niet zo dramatisch,’ zeg ik, mijn pesterij nog een
stapje verder zettend. ‘Dornie is amper een stip op de kaart. Ik
zie niet in dat wat hier gebeurt daar weerslag op zou kunnen
hebben.’

Met een ernstige blik antwoordt hij: ‘Alles is van belang, vergis je daar niet
in.’

Hij doet de
deur voor me open en we stappen binnen. Er heerst een gezellige
drukte waar praten nog mogelijk is en eenzaamheid niet bestaand. De
pub ruikt naar een zoete houtgeur en gebakken varkensribbetjes. We
nemen plaats aan de bar en bestellen twee Ciders. Een snelle blik
rondom vertelt me dat er hoofdzakelijk lokale mensen zitten: enkele
mannen en vrouwen van middelbare leeftijd en de meesten blijkbaar
vrienden of buren van elkaar.

‘Ze is me er
eentje, die Caroline,’ ontglipt me, nadat ik mijn Cider in een slok
halfleeg heb gedronken.

‘Ja, dat is ze inderdaad,’ beaamt Christopher. ‘Een grote
dame.’

‘Nu ja, zolang
ze me kan helpen met mijn plannen, vind ik alles prima.’

Naast me nemen een man en een vrouw ieder op een barkruk plaats. Ze werpen me een
terloopse blik toe, knikken kort en richten zich dan weer op
elkaar.

‘Caroline zal meer doen dan je alleen maar helpen, Thomas,
veel meer. Je hebt geen idee hoever haar macht reikt en wie ze
allemaal kent. Tamar kent wereldwijd de meest invloedrijke
personen. Niet altijd degenen die in de spotlichten staan, maar
juist degenen met de meeste macht achter de schermen. Figuren die
werkelijk de touwen in handen hebben en bepalen in welke richting
de wereld zal uitgaan op gebied van de economie, de politiek,
eigenlijk alles zo’n –’

‘Overdrijf je
nu niet een beetje,’ werp ik ertussen.

‘Nee, geloof me, dat doe ik niet. Er zijn bepaalde mensen
die in de wereld werkelijk invloed hebben en al heel erg lang op
jouw komst wachten, Thomas.’

Ik snuif. ‘Ze wisten waar
ik was.’

Christopher
zucht en hij klinkt verdoofd wanneer hij verder gaat. ‘Jouw komst
wordt al zolang voorspeld en eindelijk is het moment daar. Dat ik
dat nog mag meemaken, dat Tamar dat nog mag meemaken, is een groot
geschenk, het grootste.’

Het zal wel, zolang
ik mijn zin maar krijg, kan de rest me niet zoveel schelen. We
nemen beiden een slok van onze drank en zijn even in gedachten
verzonken.

Homo’s, volgens mij zijn het homo’s, smerige homo’s.

Ik schrik op. ‘Zei je
iets?’

Christopher schudt zijn
hoofd. ‘Nee, hoezo?’

‘Ik dacht dat je iets zei.’

Ik kijk naast me, waar de man en vrouw in een gesprek verwikkeld zijn. Ze
hebben duidelijk geen oog voor ons. Trouwens, de woorden klonken
anders dan wanneer ze uitgesproken zouden zijn: zachter en
onsamenhangender.

Dat is die vent uit dat kasteel die niemand kent en nooit
zijn kasteel verlaat.

‘Daar heb je
het weer!’

‘Wat?’
Christopher kijkt me onderzoekend aan.

‘Ik zweer je dat ik iemand iets hoorde zeggen of fluisteren,
eerst over ons en nu over mij.’ Opnieuw kijk ik rondom me, maar de
man naast me is een bestelling aan het plaatsen en de vrouw zit met
haar rug naar me toe.

‘Thomas.’

Ik draai me om naar
Christopher.

‘Ik denk dat
je hun gedachten opving.’

‘Doe niet zo
raar.’

Maar hij kijkt me ernstiger aan dan ooit en knikt.

‘Meen je dat nou?’ zeg
ik, niet bijster enthousiast. Ik zit nu niet bepaald op zoiets te
wachten; het lijkt me knap vervelend om de gedachten van anderen te
horen.

‘Ja, dat meen ik,’
antwoordt Christopher.

‘Verdorie, wat
moet ik daar nou mee!’

Ik klap op de bar en de
man naast me werpt me een geërgerde blik toe.

‘Kijk voor je,’ balk ik. ‘Bemoei je met je eigen
zaken.’

‘Rustig, mijnheer, ik bedoelde er niets
mee,’ antwoordt hij met een
dreigende blik in zijn ogen en die er voor mij net teveel aan
is.

Langs de
vrouw heen, grijp ik zijn pols en houd deze stevig omklemd. Ik voel
zijn ader tegen mijn wijsvinger kloppen; sneller en sneller. Zijn
ogen verwijden van de schrik en hij likt zenuwachtig zijn
lippen.

Ik geef nog een extra kneepje in zijn pols en
zeg: ‘Ja, ik ga naar bed met
hem en ik geniet er van ook. We neuken elkaar iedere morgen en
avond en het gaat er behoorlijk heet en wild aan toe. Wil je eens
meedoen?’ De woorden komen er sissend uit en ik zie de man
geleidelijk aan verbleken.

‘Laat me los,’ kreunt hij, lang niet meer zo dreigend en stoer als voor ik hem
beetgreep.

Ik laat hem
los. ‘Rot op.’

De man draait zijn
hoofd van ons af en neemt de vrouw aan de arm mee naar een tafel
verderop.

Christopher roept me gelijk op het matje.
‘Thomas, ik waarschuwde je nog zo om
op te letten!’

‘Hij schold
ons uit voor homo’s.’

‘En dan? Wat maakt het nou uit?’ Voor ik kan antwoorden,
snoert Christopher me de mond. ‘Thomas, je zult moeten leren om het
voor je te houden en om je te beheersen. Je mag anderen niet laten
merken dat je hun gedachten kunt lezen, want dan verlies je een
belangrijke troef en bovendien zouden mensen je nooit vertrouwen
als ze zouden weten dat je telepathisch bent, maar zich eerder van
je afkeren. Dat wil je toch niet?’

‘Nee,’ geef ik toe.
‘Ik hoop dat ik het kan controleren.’

‘Dat zul je en ik zal je helpen. Je zult zelf kunnen bepalen
wanneer je iemands gedachten wilt horen en wanneer
niet.’

‘Er is dus een
aan- en uitknop,’ zeg ik schertsend.

‘Ja, die is
er.’

‘Waarom kan ik
die van jou niet lezen?’

‘Waarschijnlijk omdat ik een overvloeier ben, bij anderen
met de gave zul je niets opvangen.’

Ik had het
liever andersom gehad, want zo kan ik er nooit achterkomen wie nou
de waarheid spreekt en ik hoopte er vooral op om Liliths hoofd aan
een onderzoek te onderwerpen. Ik heb haar al een tijdje niet gezien
en besluit om haar binnenkort een bezoek te brengen, verlangend om
een wanhopige, gebroken vrouw vol berouw aan te treffen.

 




	
De gevangene







De volgende dag is Christopher op de bank in mijn armen in
slaap gevallen, maar ik kan geen rust vinden. Zelfs de korte
wandeling naar het kerkhof, voor onze avondmaaltijd, kon mijn
rondrazende bloedstroom, die wel in brand lijkt te staan, niet
blussen. De avond ruikt
afwachtend naar de lente en de winter geeft het al bijna op. De
bomen worden groener en de mist en nevel nemen het steeds meer over
van de sneeuw. Tegelijkertijd wordt mijn oude persoonlijkheid door
de nieuwe verdrongen en ik heb geen idee wie ik uiteindelijk zal
worden.

Voor we aan tafel gingen, heeft Christopher Lilith haar
eten gebracht. Hij zei dat ze er miserabel
uitzag, maar ik wil het met
mijn eigen ogen bevestigd zien, dus loop ik de trap op. Ik luister
even aan de deur, maar hoor geen geluiden. Zonder kloppen draai ik
de sleutel om en stap naar binnen. Lilith, liggend op bed, schiet
overeind en ik zie meteen dat Christopher nog mild in zijn oordeel
geweest is.

De kamer heeft een eigenaardige, zure geur die me doet
denken aan ziekenbedden en laatste levensuren. De gordijnen staan open en de nacht lijkt
samengesmolten met wat er zich in de kamer bevindt: donker en stil,
zonder sterren die de hemel verlichten, zonder wiegende boomkruinen
die een teken van leven geven.

Lilith gaat op de
rand van het bed zitten en kijkt me met doodse ogen aan. Ze ziet er
smerig en afgeleefd uit, alsof ze zwaar ziek is. Haar huid is
vlekkerig rood en haar ogen zijn gezwollen, wat me voldoening
geeft. Ze heeft enkel een bh en onderbroek aan en hoewel haar
lichaam aan aantrekkelijkheid niet heeft ingeboet, doet het me
niets meer. De wastafel in de hoek ziet er droog uit en de
handdoeken ongebruikt. De lakens op haar bed zijn verfrommeld en
haar eten staat haast onaangeroerd op de grond weg te
rotten.

‘Je moet eten voor ons kind,’ zeg ik, zonder een greintje
medelijden in mijn stem. ‘En je wassen. Je stank is beneden te
ruiken.’

‘Je kunt me zo niet behandelen,’ zegt ze zwakjes. ‘Je kunt
me hier niet zeven maanden opgesloten houden.’

‘Je wilde het
zelf,’ breng ik haar in herinnering.

‘Laat me dan in het kasteel rondlopen. Ik
ga nergens heen.’

‘En dat geloof
ik meteen,’ snuif ik.

‘Nee, ik loop niet weg, want zodra ik hier een voet buiten
de deur zet, vinden ze me. Ze zouden me vermoorden, Thomas, en ons
kind ook.’

‘Dat zouden ze niet. Christopher is daar heel erg duidelijk
in geweest.’

‘Waarom geloof je Christopher wel en mij niet?’

‘Omdat hij me
daar al meer reden toe gegeven heeft.’

‘Je neukt hem,’ zegt ze op gelaten toon.

‘Dat gaat je
geen donder aan.’

‘Nee, daar heb
je gelijk in.’

‘Als je niet eet, dan bind ik je aan bed vast en prop ik het
hardhandig door je strot,’ dreig ik.

Ze staart het bord op de grond aan, alsof ze het nu pas opmerkt, en knikt. ‘Later.’ Dan
kijkt ze naar me op en ik zie een compleet andere Lilith; gebroken,
maar op een of andere manier oprechter. ‘Ze zouden me echt
vermoorden, Thomas. Ik ken Tamar al langer dan jij ze kent. Ik weet
hoe ze denken en vooral hoe ze straffen en daar kunnen ze
ontzettend wreed in zijn. Je mag Tamar niet vertrouwen, geen enkele
afdeling ervan. Ze hebben allemaal wel een geheime agenda en geloof
me als ik zeg dat Tamar Groot-Brittannië nog de meest nobele
motieven met je voor had. Het kind zou tenminste in leven gebleven
zijn en dat zal niet zo zijn wanneer ze mij, of later het kind,
vinden.’

‘Het kind zouden ze aan mij geven,’ werp ik
tegen.

‘Denk je dat werkelijk, ben je echt zo naïef? Is dat wat Christopher je
wijsgemaakt heeft?’ Ze strekt wanhopig een hand met afgebeten
nagels naar me uit. Omdat ik niet reageer, vervolgt ze zelf: ‘Het
kind zelf is een gevaar voor hen. Als ze konden zouden ze het uit
mijn buik rukken, aan stukken snijden en begraven.’

Ik ga voor
haar staan. ‘Waar heb je het over?’

‘Hij is…’ Ze draait haar hoofd van me af.
‘Het is een zoon, weet
je.’

‘Wat is
hij?’

‘Een zoon, Thomas, een
jongetje.’

Ik herken weer de ontwijkende Lilith en krijg zin om de antwoorden uit haar te
slaan.

‘Ik weet dat het een zoon is, maar als je voortaan mijn
vragen niet rechtstreeks en
eerlijk beantwoordt, dan zorg ik ervoor dat iedere dag hier een hel
voor je wordt.’

‘Dat is het
al.’

Ik grijns: ‘O nee,
dat is het nog lang niet.’

Ze lijkt te schrikken van mijn blik, kruipt
langzaam achteruit op het bed en
trekt haar knieën op.

‘Nou! Wat is er met
mijn zoon?’

‘Onze zoon,’
verbetert ze me.

Ik geef haar een klap
in het gezicht, hard en zonder waarschuwing. Het voelt op een
vreemde manier opwindend en bevredigend aan. ‘Mijn zoon!
Jij bent niet meer dan het gedrocht dat hem draagt.’

Haar ogen
vullen zich met tranen en ze glijdt met haar hand naar de plaats
waar ik haar raakte en die al rood aan het worden is. ‘Je hebt ooit
veel van me gehouden. Hou je dan helemaal niet meer van
me?’

Ik trek een
grimas en schud mijn hoofd, het niet eens de moeite waard vindend
om daarop te reageren.

In een
wanhopige poging spreidt Lilith haar knieën uiteen en glijdt met
een hand over haar borsten en licht opbollend buikje. Ik vind het
er belachelijk en gênant uitzien. ‘Vind je me niet meer
aantrekkelijk?’

‘Ik zou nog eerder een
koe neuken,’ sis ik. ‘Wat is er met mijn zoon?’

Ze sluit haar benen
en werpt een schichtige blik naar de deur. ‘Als ik iets zeg, dan
laat Christopher aan Tamar weten waar ik ben. Dat is zeker zo,
Thomas.’

Ik ben even
in de war gebracht. Weet Christopher hier dan meer over of houdt ze
me voor de gek en wil ze alleen maar tussen ons stoken? Ik zou er
alles voor geven om nu haar gedachten te kunnen lezen.

‘Christopher doet alles wat ik hem opdraag,’ zeg ik nors. ‘Hij zou niets voor
me achterhouden.’

Lilith kijkt alsof ze mijn zwakke plek ontdekt heeft en
daar haat ik haar nog meer om. Ik beslis op dat moment dat zodra
mijn kind geboren is, ik haar eigenhandig vermoord.

‘Dat doet hij waarschijnlijk tot op een bepaalde hoogte,’
zegt ze en vervolgt dan grimmig: ‘En in bed misschien, maar hij
luistert meer naar Tamar dan naar jou. Zij bepalen wat hij van je
opdrachten moet opvolgen en als hij moet kiezen tussen jou en hen,
dan heb je geen enkele kans.’

‘Je bent
alleen maar jaloers.’

‘Ja, dat ben ik, dat geef ik toe. Maar kijk in mijn ogen,
Thomas, je weet dat ik de waarheid spreek.’

‘Je bent het
meest leugenachtige kreng dat ik ken. Ik vertrouw nog eerder de
slang uit het Aardse Paradijs.’

‘Dat doe je inderdaad door mij niet te geloven en
Christopher wel en dat zal je zuur opbreken. Thomas, ik heb je dan
misschien voordien voorgelogen, maar nu spreek ik de waarheid en ik
hou oprecht van je.’

‘Je zou me in Glastonbury vermoord hebben!’

Ze buigt
haar hoofd. ‘Dat weet ik en geloof me dat het me niet gemakkelijk
afging en ik niet anders kon. Doe me een plezier en vraag aan
Christopher waar je werkelijk vandaan komt. Vraag maar eens waar
ons kind werkelijk het nageslacht van is.’

Ik weet dat
ik hiermee aan haar smerige spelletje toegeef, maar ik kan het niet
laten te vragen: ‘Hoe bedoel je? Stamt hij dan niet van de
bloedlijn van Jezus af dan?’

Ze kijkt me recht aan bij haar antwoord: ‘Niet
alleen maar van de
bloedlijn van Jezus. Jezus stamt ook ergens vanaf en dat was niet
zomaar iemand.’

‘Wie
dan?’

‘Vraag het
Christopher,’ zegt ze op besliste toon.

Ze maakt me
woedend. Ik wil haar kwetsen, hard kwetsen, en bijt haar toe:
‘Binnenkort vertrek ik met Christopher naar New York. Ik laat je
hier achter met genoeg etensblikken en water tot we terugkeren. De
huishoudster heb ik weken geleden al ontslagen, dus je zult
helemaal alleen in dit kasteel moeten achterblijven.’

Ik ben de deur al uit wanneer ik haar geschrokken hoor
protesteren en het gejammer
dat me op de trap achtervolgt, geeft me een tevreden
gevoel.



	
De eerste
vrouw





 


De vragen en
onzekerheden rondom mijn zoon malen door mijn hoofd, maar ik
besluit geduldig te wachten tot Christopher wakker wordt. Ik pak
een boek over oude mythen uit de bibliotheekkast en neem met een
groot glas whisky plaats aan mijn bureau. Doelloos blader ik erin,
niet echt wetend naar wat ik op zoek ben, tot ik op de naam Lilith
stuit. De naam zelf is natuurlijk niet zo bijzonder, alleen maar
een van de zoveel die uit de Bijbel ontleend zijn, maar het wekt
mijn nieuwsgierigheid.

Ik neem een flinke slok
van de whisky en begin te lezen.

Er staat dat Lilith de eerste vrouw van Adam was en niet Eva. Het was Lilith die
samen met Adam uit het stof van de aarde geschapen werd. Lilith was
echter een opstandige vrouw die zich niet door Adam liet
onderwerpen; ze weigerde onderop te liggen en aan de grillen en
eisen van Adam gevolg te geven. Adam pikte dit niet en dus
gebruikte Lilith haar magische krachten, riep God aan en vluchtte,
hoogzwanger, naar de Rode Zee. Adam beklaagde zich bij God en
smeekte om Lilith terug te halen, waarop God drie engelen naar
Lilith zond. Lilith weigerde nog steeds om terug te keren, zelfs
toen de engelen dreigden dat als ze dat niet deed, er voortaan
iedere dag honderd zonen zouden sterven. Liliths antwoord was dat
het haar niet kon schelen; ze was immers gecreëerd om pasgeborenen
te kwetsen. Wel deed ze de belofte dat ze de kinderen die een
amulet droegen, met de namen van de drie engelen, met rust zou
laten. De engelen keerden met lege handen terug, waarop Adam God
smeekte om een nieuwe, maar gehoorzame vrouw. En die kreeg hij
uiteindelijk in de vorm van Eva.

Lilith doet haar naam eer aan, denk ik verbitterd, en drink de rest van de whisky
op.

Maar daarmee stoppen de verhalen over Lilith niet.
Blijkbaar werden er al in
Sumerisch-Babylonische legenden, daterend van drieduizend en
vijfhonderd voor christus, melding gemaakt over Lilith. Daarin
wordt ze beschreven als een gevleugelde duivelin die kinderen doodt
en vrouwen tijdens hun bevalling in gevaar brengt. Ze wordt
gerelateerd aan ene Lamashtu: ook een duivelin die kinderen doodt,
het bloed van mannen drinkt, hun vlees eet en mensen nachtmerries
bezorgt. In vele andere legenden komt hetzelfde vreselijke wezen
voor, met dezelfde bloeddorstige acties, maar met andere namen.
Zoals de Libische slangengodin Lamia, die in de onweerstaanbare
vrouwelijke verschijning jonge mannen verleidde en kinderen
vermoordde.

De schrijver van het boek veronderstelt dat verschrikkingen
die de mensen toen niet konden verklaren, zoals wiegendood
en andere fenomeen, door deze
Godinnen en duivelinnen verklaard werden. Ouders konden hun vijand
op die manier een gezicht geven en meenden dat ze door de amulet te
dragen, met de namen van de drie engelen, hun kinderen konden
beschermen.

Het volgende dat ik lees, schokt me nog het meest. Al weet
ik dat het legenden zijn en geen realiteit, het valt me moeilijk om het onderscheid te zien,
omdat blijkt dat zoveel uit de Bijbel en andere mythologieën
volgens Tamar waarheid is. Niet in de letterlijke betekenis, maar
zo goed als; zoals het bestaan van engelen en de bloedlijn van
Jezus.

Er staat dat Lilith de verpersoonlijking van
losbandigheid en lust is. Maar dat
is niet wat me een vage mate van angst bezorgt, wel dit: blijkbaar
zouden haar kinderen monsters zijn. Deze kinderen, de
lilim, zouden mannen in hun slaap bezoeken, hun energie opzuigen
en hen natte dromen bezorgen. Ik weet dat het nonsens zijn en dat
ze op die manier een compleet normaal fenomeen, namelijk
nachtelijke ejaculaties, een verklaring gaven. Maar toch kan ik de
Lilith uit de legenden niet los zien van mijn Lilith, met
doembeelden van de geboorte van mijn kind als gevolg: een gedrocht
dat de mensheid zal terroriseren.

De Kabbala, de Joodse mystiek, gaat nog verder en stelt dat
Lilith de partner is van Samael, met andere woorden Satan
of Lucifer en dat ze de koningin is
van de krachten van het duister. Iedere dag zou ze honderd
demonische kinderen baren en zo de wereld bevolken met slechtheid.
Maar, beweert de auteur, Lilith wordt alleen maar als kwaadaardig
afgebeeld omdat ze zich niet aan een man, Adam, wilde onderwerpen.
Het was een zoveelste voorbeeld van de patriarchale samenleving die
de macht van de vrouw onderdrukte en haar rol minimaliseerde.
Lilith vertegenwoordigt de feministische vrouw die haar
seksualiteit niet schuwt, in tegenstelling tot de onderdanige,
naïeve vrouw: Eva. Maar daardoor zijn de mannen ook bang voor haar
en als verdediging tegen deze sterke en onafhankelijke vrouw,
hebben ze haar in een negatief daglicht gezet.

Dan kennen ze de Lilith, opgesloten in de kamer boven, nog
niet. Zij is de
verpersoonlijking van de ware slechte kant, denk ik grimmig, zo
verdorven dat ze de wereld niet meer mag betreden en ze wel
doodgemaakt moet worden. Zal ik haar werkelijk kunnen doden nadat
ons kind ter wereld is gekomen? Ja, ik veronderstel van wel. Al is
ze niet de Lilith uit de legenden, ze draagt tenslotte alleen maar
dezelfde naam, toch is ze slecht, daar bestaat geen twijfel
over.

Ik hoor beweging en
zie dat Christopher me over de leuning van de bank aankijkt. ‘Kun
je niet slapen?’

‘Nee,’ zeg ik
en klap het boek dicht. ‘Ik moet je iets vragen.’

Hij wrijft in zijn ogen
en gaat rechtop zitten. ‘Ja, natuurlijk.’

‘Ik was
daarnet bij Lilith boven.’

‘Waarom?’

‘Heb ik daar dan een reden voor nodig?’

‘Sorry, zo
bedoelde ik het niet. Ik dacht dat we overeengekomen waren dat het
niet verstandig was. Ze zou je opnieuw kunnen verleiden, je van
mening kunnen doen veranderen.’

‘Geloof me,’
zeg ik hard en terugdenkend aan de mythologische Lilith. ‘Dat
gebeurt niet. Nooit meer.’

‘Goed.’
Christopher kijkt me neutraal aan, maar toch meen ik bezorgdheid in
zijn blik te ontdekken.

‘Ze vertelde me dat er meer aan de hand is met mijn
bloedlijn en dat jij daarvan afweet. Ze vertelde dat jij meer over
mijn kind weet en dat Tamar haar en het kind zeker vermoord zouden
hebben.’

Onbewogen
antwoordt hij: ‘Dat is een smerige leugen. Ze probeert je weer te
manipuleren, ze weet hoe ze je moet bespelen, waar je gevoelig voor
bent. Ze gaat in op je achterdocht, op je gevoelige plekken. Pas op
voor haar, Thomas, ze is gevaarlijker dan je denkt.’

Ik hoor zijn woorden en wil ze geloven, maar voor het eerst
twijfel ik. Ik ben de laatste tijd al te veel bedrogen door mensen die ik eerst vertrouwde en
ik weet niet meer wie of wat ik moet geloven. Maar mijn achterdocht
komt vooral doordat hij geen rechtstreeks antwoord
geeft.

‘Wie ben ik
werkelijk, Christopher?’ vraag ik met priemende blik.



	
Een nieuwe
carrière





 


Maar voor
hij kan antwoorden, gaat de telefoon. Hij neemt op, waarna hij
lange tijd luistert.

Dan werpt hij me een
vluchtige blik toe en hij dempt zijn stem: ‘Ja, inderdaad. Nu zou
een goed moment zijn.’

Weer een lange
stilte.

‘Nee.’

…

‘Nee.’

…

‘Ja, daar is het.’

…

‘De gave van
telepathie heeft zich geopenbaard.’

…

‘Ik zal het
hem zeggen.’

Hij legt de hoorn op de
haak en draait zich naar me om.

‘Waar ging dat
over? Wie was het?’

‘Caroline. Ze zegt dat het tijd is dat we naar New York
vertrekken. Ze heeft een groot feest georganiseerd om je aan
belangrijke mensen voor te stellen, mensen die je zullen
financieren en je zullen steunen.’

‘Wat zou nu
een goed moment zijn?’ Ik observeer zijn gedrag
nauwlettend.

‘Om naar New
York te komen.’

Hij liegt, schreeuwt mijn
intuïtie, maar ik zeg: ‘Wat had ze nog meer te vertellen? Je was
lange tijd stil.’

‘Nou, blijkbaar heeft ze al veel voorbereidingen getroffen.
Ze is bij je moeder op bezoek geweest en ze–’

‘Bij mijn moeder? Waarom heeft ze dat gedaan?’

‘Je had toch
je moeder opgebeld om haar hulp te vragen?’

Ik knik.

‘Dan moeten de dames samenwerken, toch?’

‘Ja, dat zal wel.’

Christopher
gaat zitten en schenkt zichzelf een whisky in. ‘Caroline wil je op
de televisie laten verschijnen.’

‘Daar kan ik niet onderuit, veronderstel ik.’ Ik sta op en
loop naar hem toe.

‘Ja, dat moet inderdaad, Thomas, alleen op die manier bereik
je meteen heel Amerika. Het is een nationaal programma dat zich
voornamelijk richt op politiek en religie. Een serieus programma
met een groot aantal kijkers heeft en dat al veel prijzen gewonnen
heeft. Caroline is ervan overtuigd dat als je je charme inzet, je
op die manier meteen een massa volgelingen krijgt. Bovendien moet
je je telepathische gave aanwenden en Amerika vertellen dat je van
Christus afstamt.’

‘Wat! Ben je
gek! Dan zullen ze me nooit serieus nemen.’

‘Een politieke carrière kun je vergeten, Thomas, het is een
te lange procedure, je hebt er geen ervaring in en de tijd dringt.
Tamar heeft besloten dat je een nieuwe religieuze leider moet
worden en dat je daarmee veel meer kunt bereiken.’

Ik begin te ijsberen.
‘Nee, daar ben ik het niet mee eens.’

‘Thomas,’ Christopher komt voor me staan en legt zijn handen
op mijn schouders. ‘Denk nou eens na. Wat bereiken politici in
vergelijking met religieuze leiders?’

Ik schud
zijn handen van me los. ‘Geen idee, maar daar gaat het niet om. Ik
had mijn zinnen erop gezet.’

Christopher blijft
rustig. ‘Je zou minder bereiken, veel minder. Het zou ook veel
langzamer verlopen en met te veel anderen die het met je oneens
zouden kunnen zijn en waar je toch rekening mee moet houden. De
mensen zijn hun vertrouwen in de katholieke kerk, in de paus en
bisschoppen verloren, na al die seksuele schandalen en corruptie.
Ze zijn toe aan een nieuwe koers en ondanks alles hebben mensen nog
steeds meer de neiging om een religieuze leider te volgen en te
geloven, dan politici.’

Misschien heeft hij wel gelijk. Hij merkt mijn aarzeling en
gaat door: ‘En vooral zoals
ik eerder zei: het gaat veel sneller.’

‘Het doet me te veel denken aan sekteleiders,’ zeg
ik.

‘Dat zul je niet zijn, je zult veel meer zijn. Met jouw gaven en charisma, zul je
meer volgelingen krijgen dan de paus! Het wordt zelfs voorspeld,
het is je lot!’

Ik heb zin in nog een
borrel en loop naar mijn bureau. ‘Je hebt mijn eerdere vraag nog
niet beantwoord en volgens Lilith weet je er meer over. Wat ben ik
en wat is mijn kind?’

‘Laten we een wandeling maken en dan vertel ik je alles. Ik
heb behoefte aan frisse lucht.’

Ik stem toe en volg
hem de hal in, waar we onze jassen aantrekken. De nacht is zo stil
dat we onze ademhaling kunnen horen. De mist is onze enige metgezel
en het lijkt of de wereld in een diepe rust is ondergedompeld en
het kasteel het enige overgebleven bastion is. Onze voetstappen
maken knarsende geluiden op het grintpad en de stenen engelen
lijken ons met hun ogen te volgen wanneer we naar het kerkhof
lopen.

Dan meen ik een schaduw die beweegt in mijn ooghoek te zien en ik draai me
bliksemsnel om.

‘Wat is er?’
vraagt Christopher me.

‘Ik heb iets gezien, een beweging.’

‘Dat zal wel een wiegende boomtak geweest zijn.’

Ik blijf om
me heen speuren, maar kan niets vreemds ontdekken.

Christopher neemt me bij
de arm beet. ‘Kom, laten we verdergaan.’

Vastgepind
aan de grond blijf ik staan, want er klopt iets niet, maar ik kan
er mijn vinger niet opleggen.

‘Kom,’
herhaalt Christopher zacht, net iets te opdringerig.

‘Ik ga terug,’
zeg ik.

‘Nee!’

Ik kijk hem vragend aan.
‘Wat heb jij nu?’

‘Het is zo’n
mooie avond en je wilde toch antwoorden?’

Ik sta in
twijfel, maar neem dan een beslissing. Ik moet vertrouwen op mijn
intuïtie en die spoort me aan terug te keren en snel
ook.

‘Laat maar,’ zeg ik en begin opeens naar het kasteel te
rennen.

‘Thomas,
wacht!’

Maar ik
wacht niet op hem, want ik weet zeker dat ik er goed aan gedaan
heb.

Papa, help ons! Papa,
help!



	
De indringer





 


Ik storm door de hal,
spring drie treden tegelijkertijd de trap op, direct naar Liliths
slaapkamer. Het bloed gonst in mijn hoofd en ik kan niet meer
helder denken. Ik blijf mijn zoon in mijn hoofd horen en hoe absurd
dit ook klinkt, ik weet dat hij het is en dat hij om mijn hulp
roept.

Papa, help ons!

De deur staat halfopen, vlak voor ik er doorheen ren, hoor ik haar gillen. Ik
vlieg de kamer binnen waar een man met een groot mes in zijn hand
boven Lilith gebogen staat. De kling is zeker dertig centimeter
lang en blinkt in het licht van de lamp. Lilith, die op het bed
ligt, kijkt met grote, verschrikte ogen naar hem op en ziet mij dan
staan. De opluchting weerspiegelt zich in haar blik. De man draait
zich om en ik verwacht dat hij me zal aanvallen. Door zijn zwarte
skimasker kan ik enkel zijn ogen zien en deze zien er vastbesloten
en gevoelloos uit. Dan gaat alles snel. In plaats dat hij zich op
mij werpt, grijpt hij Lilith bij de keel en stoot met zijn mes in
de richting van haar buik. Ik duik naar zijn arm en trek hem
achterover. We smakken op de vloer en meteen ontglipt hij uit mijn
greep en springt rechtop. Weer valt hij niet mij aan, maar rent
doelgericht achter Lilith aan, die intussen langs ons de hal wil in
rennen.

Godverdomme!

Ik krabbel overeind en wil achter hem aangaan, als
ik Christopher om de hoek zie
stappen. Zonder aarzelen stoot hij een keukenmes in de hals van de
indringer. Het bloed spuit alle kanten op en zowel Christopher als
Lilith komen onder te zitten. De indringer gorgelt en valt dan
neer.

Even blijven we naar
het dode lichaam kijken, happend naar adem.

‘Godverdomme, wie was dat? Hoe kwam hij hier?’ reageer ik
als eerste. Ik kniel neer en doorzoek zijn kleding, maar hij heeft
geen identificatie noch iets anders bij zich.

‘Hij is door Tamar gestuurd,’ zegt Lilith met bevende stem en barst dan in huilen
uit.

‘Ben je
gewond?’ vraag ik.

Ze schudt haar hoofd en
zakt, langs de muur, op de grond.

‘Bedankt, Christopher.’ Ik kijk naar hem op. Hij staat er
nog steeds met het mes in zijn handen waarvan het bloed op de vloer
druipt, maar zijn blik staat op oneindig, alsof hij er niet
helemaal bij is. Ik kan me niet van het idee ontdoen dat hij wist
dat de indringer zou komen om Lilith en mijn kind te vermoorden,
maar ga er voorlopig niet op in. Ik trek het skimasker weg en zie
een ruw gezicht, met baardstoppels en een haviksneus, maar ik ken
hem niet. Zijn ogen hebben beide dezelfde grijze kleur. Geen
overvloeier dus.

‘We moeten de
politie bellen,’ zeg ik en kom zuchtend overeind. Lilith is nog
steeds zachtjes aan het jammeren, haar handen beschermend op haar
buik houdend.

‘Nee.’ Christopher ontwaakt uit zijn lethargie. ‘Er zullen
te veel vragen gesteld worden.’

‘En dan? We moeten te weten komen wie hem gestuurd heeft en
waarom hij Lilith wilde doden!’

‘De politie zal dat nooit kunnen achterhalen, Thomas. Mannen
zoals hij,’ Christopher knikt in de richting van de indringer,
‘bestaan officieel niet.’

‘Hoe weet je dat?’ zeg
ik scherp.

Lilith
antwoordt in zijn plaats. ‘Omdat hij weet dat Tamar hem gestuurd
heeft.’

‘Kutwijf!’ spuugt Christopher. Ik schrik, want zo heb ik hem
nooit eerder gehoord. Hij lijkt een andere persoon, harder en
valser, wanneer hij vervolgt: ‘Tamar heeft hem niet ingehuurd. Die
man was waarschijnlijk een inbreker die toevallig op jou
stuitte.’

‘Je bent gek als je dat gelooft! Een dief zou pakken wat hij
kan en dan verdwijnen! Hij liep regelrecht naar mijn kamer! En waar
zijn de gestolen spullen dan?’

‘Misschien
hoorde hij je en had hij al een tijdje niet meer
geneukt.’

‘Hij wilde me dood! Hij keek niet eens naar Thomas om! En
wie wil mij dood? Wie wil mijn kind dood?’ Lilith klinkt
hysterisch, maar ik besef dat ze gelijk heeft.

De indringer keek inderdaad nauwelijks naar me om en ging erg vasthoudend en
doelgericht te werk. Het was duidelijk dat hij mij niets aan wilde
doen, al zou je van een dief of moordenaar verwachten dat deze de
sterke persoon, de man, als een grotere bedreiging ziet en als
eerste uit de weg ruimt. Bovendien is het maar al te toevallig dat
Lilith aangevallen wordt op het moment dat Christopher en ik van
plan zijn om naar New York te vertrekken. En zei Lilith niet dat
als ze me meer zou vertellen over wie ik werkelijk was, Christopher
dan Tamar zou waarschuwen en op haar afsturen? Er zijn te veel
toevalligheden om het zomaar van me af te schuiven, maar ik hou van
hem en ik wil hem aan mijn zijde wanneer ik de wereld
intrek.

‘Je denkt niet meer helder,’ meent Christopher en kijkt
Lilith met vlammende ogen aan. ‘Door je zwangerschap en de
opsluiting denk je niet meer helder.’

‘Oja? En waarom denk je dat Tamar een niet-lid gestuurd
heeft? Ze vermoeden namelijk dat een lid, iemand met de gave, het
kind geen kwaad zou kunnen doen! Dat het kind mij en zichzelf
daartegen kan beschermen.’

Ik loop op haar af en ondanks alle weerzin
omhels ik haar, probeer ik haar te
kalmeren. Maar ze wringt zich uit mijn omarming los en steekt
dreigend een wijsvinger naar Christopher uit.

‘Zeg het hem dan!’ schreeuwt ze. ‘Zeg het hem dan! Het kan
me niet meer schelen, want ik ben blijkbaar nergens veilig. Ook
hier niet!’

‘Houd je
bek!’

‘Zeg het hem!’ Ze gilt nu en haar woorden weerkaatsen door
de lange, lege hal van het kasteel. ‘Zeg hem waarom ons kind
werkelijk dood moet! Waarom het een bedreiging vormt!’

‘Wat moet je me vertellen, Christopher? Waar heeft ze het
over?’

Hij balt zijn vuisten en kijkt dreigend naar Lilith, alsof
hij haar het liefst de nek om zou draaien. Hij loopt op haar af, maar ik ga tussen hen
instaan.

‘Ik zal haar niets
doen, Thomas. Ik wil haar alleen weer in de kamer. Ik kan haar
aanblik niet meer verdragen.’ Zijn ogen boren zich ijskoud in die
van mij.

Ik zet een
stap opzij en hij sleurt haar bij de haren, terwijl ze gilt en
schopt, de kamer in en draait de deur op slot. Even blijft hij met
gebogen hoofd en zijn rug naar me toegekeerd staan. Dan zegt hij:
‘Ik zal het je vertellen, maar laat me eerst dat lichaam
opruimen.’

 




	
Chris





 


Christopher begraaft de indringer op het privékerkhof en ik schenk mezelf twee
glazen whisky na elkaar in. De adrenaline heeft mijn lichaam nog
niet volledig verlaten en mijn handen beven wanneer ik het glas
beet houd. Ik denk aan Liliths woorden, aan hoe ze me meer logisch
in de oren klonken dan de verklaringen die Christopher gaf. Met een
diepe zucht hijs ik me op van de bank en loop de trap op met de
fles whisky. Misschien heeft mijn menselijkheid me nog niet
volledig verlaten, maar tot ze mijn kind gebaard heeft, kan ik haar
niet de straf geven die ze verdient. Het blijft onwerkelijk voor me
dat mijn ongeboren zoon telepathisch contact met me had, maar ik
kan het niet anders verklaren. De gebeurtenissen van afgelopen tijd
hebben me geleerd dat er veel meer aan de hand is tussen hemel en
aarde.

Ik hoor haar
zachtjes huilen wanneer ik de deur ontgrendel en binnenstap. Maar
wat ik daar aantref, vervult me met zoveel weerzin en angst dat ik
de fles op het tapijt laat vallen.

Lilith zit
op de rand van het bed en houdt een mes in haar hand. Het is een
bot, doodgewoon eetmes, maar zelfs die dingen kunnen lelijke
verwondingen toebrengen. En dat heeft ze ook geprobeerd, want haar
T-shirt is opgestropt en er lopen wonden over haar buik. Ik loop
naar haar toe en sla het mes uit haar handen.

‘Wat denk je verdorie te doen!’ bulder ik.
De wonden zijn oppervlakkig en
bloeden amper, maar wat zou er gebeurd zijn als ik niet op tijd was
geweest?

‘Het moet dood, Thomas, anders ga ik dood. Het is hij of
ik,’ jammert ze. ‘Ik kan het niet meer aan, ik kan de
verantwoordelijkheid niet meer aan.’

‘Ik zei het al: je bent een moordenares en dat zul je altijd
blijven. Ik zal je moeten vastbinden aan het bed, zodat je mijn
zoon niets meer aan kunt doen! Ik zie geen andere
mogelijkheid.’

‘Laat me dan
gaan! Alsjeblieft, laat me gaan. Ik zal verdwijnen en zorgen dat
ons kind veilig geboren kan worden.’

‘En Tamar dan?
Ik dacht dat je zo zeker wist dat ze je dan zouden
vinden?’

‘Hier ben ik niet meer veilig, Thomas. Ik heb meer kans
buiten, in de massa. Ik ga naar een ver land, ver weg. Thailand of
Egypte. Je zult me nooit meer zien.’

Ik geef haar een harde klap in het gezicht.
‘Nee! En mijn zoon nooit zien! Je
bent geschift als je denkt dat ik hem aan jou overlever.’ Doordat
ze het over Egypte en weglopen heeft, valt me iets te binnen en ik
citeer uit Genesis 2:18: ‘Hij creëerde ook de vrouw uit de aarde,
zoals hij Adam gecreëerd had, en noemde haar Lilith. Adam en Lilith
begonnen meteen met vechten. Ze zei: “Ik zal niet onderop liggen.”
En hij zei: “Ik zal niet onder jou liggen, maar enkel bovenop, want
jij bent enkel goed voor de onderste positie, terwijl ik de
superieure ben.” Lilith antwoordde: “We zijn gelijkwaardig, want we
zijn beiden uit de aarde gecreëerd.” Maar ze wilden niet naar
elkaar luisteren. Toen Lilith dit zag, sprak ze in duidelijke
bewoording de heilige naam uit en vloog weg. Adam bad tot zijn
schepper: “Heerser van het universum,” zei hij, “de vrouw die je me
gaf is weggelopen.” Meteen zond God, gezegend zij Hij, drie engelen
om haar terug te brengen. God sprak tot Adam: “Als ze toestemt om
terug te keren, is wat gemaakt is goed. Indien niet, dan zal ze
iedere dag honderd van haar kinderen moeten toestaan te sterven.”
De engelen verlieten God en achtervolgden Lilith, wat hen naar de
zeeën bracht, naar de machtige wateren waarin de Egyptenaren
bestemd waren te verdrinken. Ze vertelden haar Gods woorden, maar
ze wenste niet terug te keren. De engelen zeiden: “We zullen je
verdrinken in de zee.”

Ik stop en kijk haar
ijzig aan.

Ze glimlacht
haperend en vervolgt dan het citaat, dat ze blijkbaar uit het hoofd
kent. ‘“Laat me,” zei Lilith. “Ik ben alleen gecreëerd om kinderen
ziek te maken. Als het kind mannelijk is, dan heb ik zeggenschap
over hem gedurende acht dagen na zijn geboorte, en als het kind
vrouwelijk is, dan twintig dagen.”’

‘Je kent
Genesis,’ onderbreek ik haar. ‘Dan weet je hoe verdorven je
bent.’

Lilith kijkt me droevig
aan. ‘Dat zijn verhalen, Thomas, geen waargebeurde
feiten.’

‘Net als alle andere Bijbelse verhalen over Engelen en
Jezus?’ bijt ik haar toe. ‘Ik heb de laatste tijd maar al te vaak
gehoord dat veel van die verhalen gebaseerd zijn op werkelijke
gebeurtenissen. Jij moet wel een afstammelinge van haar zijn, daar
ben ik van overtuigd.’

‘Misschien. Lilith
hoorde inderdaad bij de eerste engelen, de eerste groep
buitenaardsen, die hier op Aarde gekomen zijn,’ zegt ze zacht.
‘Maar ik zweer je dat de legendes sterk overdreven zijn en ik het
kind niets aan zal doen. Hij is mijn zoon en hij groeit in me.’ Op
smekende toon vervolgt ze: ‘Je moet me laten gaan, want als Tamar
me vindt, zijn we allebei dood: je zoon en ik. Heeft Christopher je
nog niet uitgelegd hoe het zit?’

‘Dat zal hij zo meteen doen.’

‘Je moet me laten gaan. Ik wil het kind niets aandoen, ik
hou evenveel van onze zoon als jij, maar ik wil niet mijn eigen
leven opgeven. Als je me hier laat zonder bescherming en
verzorging, terwijl jij in New York bent, dan zullen ze me komen
opzoeken. Maar dat laat ik niet gebeuren; ik beroof me nog liever
van mijn eigen leven, dan dat ik hen de kans geef om me te doden.
Denk je dat Tamar het na die ene poging zal opgeven?’

‘Nee, dat denk ik ook niet.’

De ernst in haar blik overdondert me en voor de eerste maal
sinds lange tijd geloof ik haar, zonder enige twijfel. Niet alleen doordat alles in die
richting wijst, maar omdat ik de waarheid in haar woorden hoor. Ze
heeft me overtuigd en ik vraag me af of dat de val is waar
Christopher het over had. Maar als Tamar het kind of haar dood wil,
dan zullen ze niet ophouden tot het gelukt is en ik kan Lilith niet
langer in mijn eentje beschermen, noch tegen hen noch tegen
zichzelf. Niet als ik in New York ben en zij hier alleen in het
kasteel. Ik kan niet anders dan haar vertrouwen en al doe ik het
niet, dan nog moet ik aan mijn zoon denken, aan zijn
veiligheid.

‘Goed,’ zeg ik en onbewust leg ik een hand op haar buik,
misschien omdat dit voor lange tijd het laatste contact met mijn
zoon is. ‘Ik laat de deur open. Vertrek wanneer Christopher en ik
in de woonkamer zitten, maar wees stil.’

Ze laat haar schouders zakken en uit een zucht van
opluchting. ‘Ik beloof je dat we je komen opzoeken als hij oud
genoeg is om zichzelf te kunnen verdedigen, hij moet zijn vader kennen. Maar tot zolang
probeer ik te verdwijnen en probeer me dan niet te zoeken. Kun je
me wat geld geven?’

Ik vis mijn portefeuille
uit mijn broekzak en overhandig haar wat erin zit. ‘Het is niet
veel, maar je moet het er maar mee doen. Ik kan het niet riskeren
om meer uit de kluis te halen; Christopher kan ieder moment
terugkeren.’

Ze neemt het geld aan.
‘Bedankt. Ik red het hier wel mee.’

‘Nog een voorwaarde voor je vertrekt. Ik wil de naam van ons
kind bepalen.’

Lilith knikt toegeeflijk. ‘Hoe wil je hem noemen?’

‘Chris.’

Ze perst haar lippen op
elkaar en zegt dan: ‘Beloofd. Hij zal Chris heten. Weet je wat het
betekent?’

‘Ja, natuurlijk. Het betekent: volger van Jezus.’

Opnieuw
kijkt ze me droevig aan en ik meen tranen in haar ogen te zien.
‘Ja, volger van Jezus. Het is een mooie naam.’

Haar blik dwaalt naar mijn hand, die nog steeds op haar buik rust en geschrokken
houdt ze haar adem in.

‘Wat?’ vraag ik verbaasd en dan zie ik waardoor ze zo
geschrokken kijkt.

De wonden op haar buik
zijn verdwenen.
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Caroline had me gewaarschuwd dat de nieuwe gaven zich snel
aan me zouden openbaren, maar toch voelt het vreemd aan,
alsof het mijn lichaam niet
meer is. Mijn lijf leidt een eigen leven en gaat richtingen uit die
ik niet onder controle heb. Het is beangstigend en spannend
tegelijkertijd.

Christopher is
intussen terug van zijn illegale begrafenis en nadat hij het bloed
in de hal boven weg heeft geschrobd, ontsteekt hij het haardvuur
tergend langzaam, alsof hij de tijd wil rekken. Ik heb nog twee
glazen whisky op en snak alweer naar de volgende. De behoefte om me
te verdoven is groot en ik weet waardoor. Het nieuws dat
Christopher me zal brengen, kan niet veel goeds zijn en ik wil me
wapenen tegen een zoveelste onderuithalen van mijn vertrouwde
wereldbeeld.

Er is zoveel gebeurd de laatste maanden, zoveel informatie
die een ander waarschijnlijk
tot krankzinnigheid gebracht zou hebben, dat het me verbaast dat ik
nog behoorlijk functioneer, afgezien van het overmatige
drankgebruik dan. Wat zou mijn vader gedaan hebben, indien hij dit
alles geweten had? Zou hij ook de drang gevoeld hebben om de wereld
met hem kennis te laten maken? De behoefte om de wereld te zuiveren
en naar zijn ideologieën te kneden? Ik veronderstel van wel. Maar
zelfs zonder al die informatie had hij daar behoefte aan; dat
bewijst het feit dat hij het tot president van de Verenigde Staten
heeft gebracht. En wil ik het dan wel werkelijk, als hij net zo
gehandeld zou hebben? Maanden geleden zou ik hier een fel negatief
antwoord op gegeven hebben, maar er heeft zich een verandering in
mijn denken voorgedaan. Het is net zo onaangekondigd en sluw bij me
binnengeslopen, als mijn nachtmerries tijdens mijn slaap. Het zou
me moeten verontrusten, maar dat doet het niet. Het voelt
natuurlijk en goed aan. Het voelt aan alsof het zo hoort en mijn
hele leven al hiernaartoe heeft geleid.

Het is mijn
geboorterecht.

Christopher komt naast me
zitten, geurend naar hout en aftershave. Ik trek mijn benen onder
mijn kont en houd het glas whisky stevig en goed gevuld in mijn
hand. Hij schenkt zichzelf een glas vol en uit dan een diepe
zucht.

‘Voor je
begint, wil ik je iets tonen,’ zeg ik. ‘Vertrouw je me?’

‘Met mijn
leven,’ antwoordt hij.

Ik neem zijn
hand in die van mij en pak het aardappelmesje op dat ik voordien
uit de keuken heb meegenomen. Snel, voor hij zich kan terugtrekken,
snijd ik in de palm van zijn hand. Onberoerd laat hij dit
ondergaan, niet eens verpinkend, alsof hij het verwacht had. Ik
kijk hem vragend aan, zoekend naar een reactie die
uitblijft.

‘Je schrikt
niet eens,’ constateer ik.

‘Nee, ik weet wat er nu volgt,’ zegt hij vol
verwachting.

Ik leg de
palm van mijn hand op de bloedende wond. Terwijl we wachten, kijken
we elkaar diep in de ogen.

‘Ik hou van je,’ zegt
hij dan.

‘Ik ook van
jou.’

Ik neem mijn
hand weg en de wond is volledig genezen, alleen het bloed verraadt
dat er eerder nog een snee in zijn handpalm zat.

‘Hoe heb je
het ontdekt?’ vraagt hij me.

‘Daarnet in de keuken,’ lieg ik. ‘Bij mezelf.’ Ik wil niet
dat hij weet dat ik Lilith weer opgezocht heb, bang dat hij
voorstelt om haar nog eens te gaan controleren.

Hij houdt zijn hoofd
schuin. ‘En hoe ga je ermee om?’

Ik
schokschouder. ‘Ik veronderstel dat het normaal is en nu begrijp ik
dat de verhalen rond Jezus op waarheid gebaseerd zijn. Hij kon dus
echt de zieken helen.’

‘Ja, dat kon hij. Het is goed dat deze gave er nu is. Het
zal de wereld overdonderen en het verzamelen van gelovigen rond jou
versnellen.’

‘Ik veronderstel dat ik een paar demonstraties weg zal
moeten geven.’

‘Dat moet je zeker en
meer bepaald in dat televisieprogramma waar je binnenkort in
verschijnt.’

Ik knik.
‘Goed.’ En ik moet eerlijk toegeven dat ik er zelfs naar uitkijk.
Het zal een geweldig gevoel van macht geven om verbazing bij de
toeschouwers te zien.

‘Ze zullen niet anders kunnen,’ zegt Christopher, ‘dan je
als de Messias te aanvaarden,
want niemand anders kan de zieken helen, alleen maar met
handoplegging.’

‘En vertel me nu eens waar Lilith het over had. Het kan
nooit zo erg zijn als wat ik allemaal al weet, toch?’

‘Dat hangt er van af. Ik vind het absoluut niet erg en Tamar
ook niet, maar misschien is het te vroeg voor jou om het te
weten.’

‘Te
vroeg?’

‘Ja. Je vertrouwt me toch?’

Oja, ik
aarzel, maar ik ben wel zo slim om het niet te laten merken en
antwoord meteen. ‘Ja.’

‘Zou je het dan van me aannemen als ik aanraad om met die
nieuwe kennis nog even te wachten.’

‘Wachten waarop, verdorie?’

‘Tot je je rechtmatige troon hebt geclaimd. Tot je voldoende
volgelingen hebt, zodat je de macht hebt om je stempel op de wereld
door te drukken. Tot je–’

‘Nee!’ zeg ik
ferm. ‘Ik wacht niet meer.’

‘Weet je nog dat je toegaf dat je sommige informatie, als
die eerder was gegeven, niet geloofd zou hebben, dat je het niet
had kunnen aanvaarden op dat moment?’

Ik blijf
rustig, maar inwendig kook ik. ‘Christopher, ik weet waar je
naartoe gaat, maar deze keer wil ik antwoorden. Meteen. Er is te
veel van mijn geduld geëist de laatste tijd en te veel voor me
verborgen gehouden en tegen me gelogen. Ik ben het zat!’

‘Goed.’

Hij schraapt zijn keel en
drinkt zijn glas leeg.

‘De eerste
buitenaardsen die deze wereld bezochten, of zoals de mensen en de
legenden ze kennen: de Nephilim, hadden een leider.’

‘Daarin verschillen ze dus niet van de mensheid; er is
altijd een leider.’

Christopher
grijnst. ‘Nee, daarin verschilden ze inderdaad niet. Ze hadden
trouwens wel meer overeenkomsten met de mensen, maar dat is niet
van belang. Hun leider, daar wilde ik het over hebben. Hij is nog
steeds erg gekend, overal in de wereld, in bijna iedere cultuur.
Zijn naam is overal, in zo goed als iedere religie, bekend. En
hoewel hij verschillende namen en gezichten heeft, wordt hij overal
als hetzelfde omschreven.’

Ik grinnik,
een beetje dronken al. ‘Je hebt het toch niet over de gevallen
engel? Lucifer? Satan? Daar had Leo het volgens mij al
over.’

Christopher kijkt me met
zijn typisch Engelse, intens serieuze blik aan. ‘Ja, ik heb het
over Hem.’
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‘Het klinkt alsof je hem aanbidt,’ zeg ik. ‘Hij is toch
de personificatie van
slechtheid?’

‘Zo schildert
de wereld hem af, maar dat was hij niet.’ Christopher klinkt echt
gepikeerd, alsof ik net zijn moeder voor hoer heb
uitgescholden.

‘Goed, sorry, ik zou beter moeten weten. Tenslotte wordt
alles uit de geschiedenis verbogen en uit zijn context gerukt. Ga
verder.’

‘Lucifer was
net als de andere Nephilims, niet slechter of beter, maar zijn
gaven waren wel veel sterker. Hij vertegenwoordigde een nieuwe stap
op de evolutionaire ladder van de Nephilim. Misschien dat hij
daardoor arroganter en meedogenlozer was, maar zeker niet Het Kwaad
waar de mensheid hem sindsdien voor aanziet.’

‘Wil je nu beweren dat de bloedlijn van Jezus van Satan
afstamt?’

Christopher knikt. ‘Je neemt een grote tijdsprong vooruit,
maar inderdaad. Ik gebruik
trouwens niet graag de benaming Satan; die heeft een te negatieve
klank gekregen en het was niet eens zijn oorspronkelijke
naam.’

‘Hoe heette
hij dan?’

‘Samael.’

‘Hm, komt me
niet bekend voor.’

‘Hij wordt enkel in de
Talmoed correct genoemd, in de Hebreeuwse teksten. Zij zijn de
enigen die zijn echte naam behouden hebben. De rest van de wereld
kent hem als Lucifer, Satan, Azazel, Baphomet en vele andere
namen.’

‘Maar hij was dus niet slecht en niet zoals de duivel wordt omschreven.’

‘Uiteraard niet, dat zou je nu al moeten weten. Hij had een
opvliegend karakter, een vervelende persoonlijkheid, maar dat
hebben er zoveel. Daarom ben je de duivel nog niet.’

‘En Jezus
stamt van Samael af,’ herhaal ik.

‘Ja, en jij dus ook. De gave van het helen, van telepathie
en voorspellende dromen heb je te danken aan je verre voorvader
Samael. Begrijp je nu waarom het soms zo lang wachten is tot de
juiste afstammeling van Samael opstaat om de wereld te veranderen?
Na Samael heeft het duizenden jaren geduurd voor Jezus in zijn
voetsporen trad en na Jezus weer eens tweeduizend jaar voor jij ten
tonele kwam.’

‘Geduld is een schone deugd,’ grap ik met dubbele tong. De
whisky en de gebeurtenissen van de afgelopen dag maken me duizelig
en breken me op. ‘Maar waarom moest dit zo angstvallig voor me
geheim gehouden worden? Waarom kon je me dit niet eerder vertellen?
Zo erg is het toch niet.’

‘Nee, dat is het niet, maar we konden niet voorspellen hoe
je op die informatie zou reageren. Niet iedereen zou het aanvaarden
dat hij van de duivel afstamt.’

‘Ik heb er geen problemen mee. En zelfs al was hij werkelijk
een slecht iemand, ik ben
niet mijn voorvader. Ik ben een ander persoon.’

‘Daar drinken we op.’ Christopher glimlacht, duidelijk
opgelucht dat ik het nieuws zo gelaten opvat.

We klinken,
legen onze glazen en vullen opnieuw bij. Het kan me niet schelen
dat ik mezelf bewusteloos aan het drinken ben.

‘Wat kun je me nog
meer over Samael vertellen? Hij is mijn verre voorvader en ik ben
toch wel nieuwsgierig naar hem.’

‘Hij was van mening dat de Nephilims met de mensen moesten
kruisen, want hij zag in dat het de enige manier was om onze soort
te laten overleven.’

‘Waren de Nephilim dan met zo weinig?’

‘Te weinig om hun soort in stand te houden, ja. Er zou te
veel inteelt plaatsgevonden hebben, dus ze moesten zich wel
mengen.’

Een
huivering trekt door me heen, want het doet me denken aan Lilith en
mij, aan onze zonde. Ik heb haar niet horen wegsluipen, tenminste,
als ze het al gedaan heeft. Maar het kasteel is ontzettend groot en
vederlichte voetstappen gaan verloren in de vele geluiden die het
kasteel soms voortbrengt, zelfs al staat er buiten geen zuchtje
wind. Ik heb geen spijt dat ik haar heb laten gaan, het was de
enige oplossing, maar ik vind het wel jammer dat ik de geboorte van
mijn zoon zal missen en hem niet zal zien opgroeien. Zijn
veiligheid en overleven zijn echter belangrijker voor
me.

‘En mijn kind stamt
dus ook van Samael af. Bedoelde Lilith dat?’

‘Ja.’

Waarom kijkt
Christopher nu weg? Een vervelende kriebel in mijn hoofd wil me
duidelijk maken dat hij niet alles verteld, maar dat komt misschien
nog.

‘Is dat het enige?’ vraag ik. ‘Houd je niet weer iets voor
me achter?’

‘Wel, Samael had een menselijke vrouw waar hij een groot
aantal kinderen bij voortbracht, maar deze kinderen waren, door de
vermenging met het menselijk DNA, lang niet zo begaafd als
hij.’

‘Wie was die vrouw? Hoe heette ze? Is dat
gekend?’

Christopher
wuift met zijn vrije hand. ‘Dat is niet van belang, geloof me en
nee, dat weten we niet. Maar belangrijker is zijn andere vrouw, de
vrouw die een Nephilim was.’

‘Dan moet ze wel net zo bekend zijn als Samael.’

‘Nee, helemaal niet. Ze is niet ongekend, maar ze is in de
vergetelheid geraakt. Hier en daar wordt ze genoemd, maar lang niet
zo veel als Samael. Ze was trouwens zijn halfzus.’

‘Zijn halfzus?’

‘Ja.’ Christopher kijkt me peilend aan. Hij weet dat ik
aanvoel waar het gesprek heen gaat en ik weet niet zeker of ik het
wel wil horen en of ik mijn vermoedens bevestigd wil
zien.

Toch hoor ik mijzelf zeggen: ‘Ze heette Lilith.’ Christopher knikt en ik zeg: ‘De
geschiedenis herhaalt zich.’

‘Dat doet het altijd,’ klinkt het berustend. ‘De tijd is als
een lus. Jouw halfzus Lilith en jij ook natuurlijk stammen af van
de eerste, oorspronkelijke Lilith. Jullie komen voort uit de
verbintenis van Samael en Lilith; twee krachtige
Nephilims.’

Dat vermoedde ik al,
maar ik houd het voor mezelf.

‘En hun kinderen waren wel sterk,’ besluit ik. ‘Sterker dan
de kinderen van Samael met de menselijke vrouw.’

‘ze waren inderdaad ontzettend sterk; ze hadden ongekende
gaven die amper afnamen naarmate de bloedlijn verderging. Jezus is
daar een voorbeeld van.’

‘Wie nog meer dan? Er zijn vast nog vermoedens van
afstammelingen.’

Christopher
lijkt te aarzelen, maar zegt dan ten slotte: ‘Onthoud dat niet
iedere figuur uit de geschiedenis juist begrepen werd.’

Ik knik.

‘Er wordt in Tamarkringen verondersteld, maar zeker is men
dit niet, dat Adolf Hitler mogelijk van jouw bloedlijn
afstamde.’

Ik trek een
grimas. ‘Dit vind ik vele malen erger dan Samael. Ik bedoel, sorry
Christopher, maar hij was wel ontzettend fout en wreed.’

Christopher
zucht. ‘Ik veronderstel dat je gelijk hebt, maar zoals je eerder
zei: je voorvaderen zijn jou niet, jij bent jij.’

‘Zijn er nog andere bekende mensen? Ik hoop dat ze minder
wreed waren.’

‘We hebben aanwijzingen dat René Descartes, Lodewijk
Ferdinand van Frankrijk, een of andere paus, de naam ontschiet me
nu even, en Napoleon Bonaparte jouw bloedlijn delen.’

‘Er is iets wat ik niet begrijp, Christopher. Leo zei me dat
ze mijn vader met rust lieten omdat hij president was geworden,
omdat hij te veel in de spotlichten stond. Maar nu zal ik zelf naar
voren stappen. Word ik dan niet te bekend?’

‘De wereld zou het niet van een president aanvaard hebben
dat hij de nieuwe Messias was, Thomas. Jij hebt een teruggetrokken
leven geleid en dat was gunstig, want als we je nu naar voren
brengen, als een bijna volslagen onbekend iemand, wordt dat eerder
gepikt.’

‘Ik blijf
nochtans de zoon van een ex-president.’

‘Ja, dat is zo, daar valt niets aan te veranderen. Maar zelf
ben je nooit de politiek ingegaan, heb je je vader niet opgevolgd,
en dat zullen de mensen als een teken zien dat je oprecht bent en
je eigen pad volgt.’

‘Heb je me nu werkelijk alles verteld?’

‘Ja, alles dat van belang is, heb ik je verteld.’

Maar in die
woorden hoor ik de leugen doorklinken. De vastberaden trek op zijn
gezicht vertelt me echter dat hij uitgepraat is en het geen nut
heeft om door te vragen. En jammer genoeg kan ik zijn bewering niet
staven, want Lilith zal nu wel verdwenen zijn. Waarom heb ik het
vervelende gevoel dat Lilith de enige is die ik werkelijk kan
vertrouwen? En waarom vertel ik het Christopher niet dat ik haar
heb laten gaan? Denk ik werkelijk dat hij met de aanslag op haar te
maken had?

Ja, ondanks mijn liefde
voor hem, denk ik dat.
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De volgende
dag slaap ik door tot laat in de middag en word ik wakker met een
gigantische kater. Christopher haalt een aspirine voor me en reikt
me die samen met een glas water aan.

‘Caroline heeft vanmorgen gebeld en ik heb voor morgen een
vlucht naar New York geboekt. Overmorgen heb je het
televisie-interview.’

‘Wat moet ik
daar in hemelsnaam zeggen?’

‘Je moet niet veel zeggen, enkel tonen. Er is al geregeld
dat er mensen met verwondingen en ziektes in het publiek zullen
zitten. Jij moet ze enkel genezen en de vragen van de presentatrice
beantwoorden. Maak je niet druk, het zal je wel lukken.’

‘Het zal wel. Waarom heb ik zo’n verdomde koppijn? Ik dacht
dat ik helende krachten had?’ kreun ik.

‘Het werkt
niet op jezelf.’

‘Godverdomme!’
De kracht van het woord geeft me een nieuwe pijnscheut en dan besef
ik iets en kijk schuldig naar Christopher op.

Hij komt op
de rand van het bed zitten. ‘Ik wist dat je loog toen je zei dat je
je eigen wond geheeld had. Het was Lilith, niet? Je hebt een wond
bij haar genezen.’

Ik beken: ‘Ik bracht
haar een glas whisky en zag dat ze gewond was. Onbewust legde ik
mijn hand erop en toen gebeurde het. Christopher?’

‘Ja?’

‘Ze is weg, ik heb haar laten vertrekken uit het
kasteel.’

‘Lilith?’

‘Ja, ik kon niet anders, dus heb ik haar laten
gaan.’

De duistere
blik die in zijn ogen verschijnt, verkilt me tot op het bot. Met
een ijzige stem zegt hij: ‘Je hebt geen idee wat je hiermee hebt
aangericht.’

‘Doe niet zo
dramatisch. Ik moet in de eerste plaats aan mijn kind denken. Ze
was hier niet meer veilig en bovendien vertrekken we naar New
York.’ Ik slik de aspirine door en ga liggen.

Zijn volgende woorden
klinken nog donkerder. ‘Je hebt werkelijk geen idee wat je
aangericht hebt.’

‘Wat heb ik
aangericht? Vertel me dan eens de verdomde, volledige waarheid, in
plaats van altijd rond de pot te draaien! Ik ben het
zat!’

Maar hij staat op en
verlaat de kamer. Ik trek de deken tot over mijn hoofd op en
probeer me door de duisternis en stilte te laten kalmeren. Gelukkig
val ik in slaap, maar de nachtmerries verstoren wederom mijn zo
broodnodige rust.

 


Ik sta op een brede laan met rechts en links eindeloos uitgestrekte straten die
verlaten zijn. De lucht is zwanger van dikke, donkere wolken die
voorbij razen alsof ze door de wind achternagezeten worden, maar
het is muisstil en verder beweegt er niets. De wereld lijkt stil te
staan, bevroren in een moment van leegte. De eenzaamheid drukt op
me, bemoeilijkt me het ademhalen, alsof ik onder water zit. Dan zie
ik het gebouw voor me en al ziet het eruit als een
appartementencomplex uit een getto, het is meer dan zomaar een
betonnen mastodont. Ik krijg de suggestie door dat het een tempel
is; meer bepaald een tempel die ter ere van mij opgetrokken is. Ik
staar naar het gebouw, ondertussen naar adem happend, en zie hoe op
de onderste verdiepingen rood licht vanachter de ramen opgloeit.
Pas wanneer de vlammen naar buiten schieten, met hun vurige armen
naar me graaien, besef ik dat mijn tempel in brand staat. Ik wil
gillen, maar er komt geen geluid uit mijn keel. Ik wil wegrennen,
maar mijn voeten lijken met de straat vergroeid te zijn. Verstard
en bang moet ik lijdzaam toezien hoe het gebouw door het vuur
verteerd wordt. Het gaat in een sneller tempo dan in werkelijkheid
zou kunnen en wat er rest, is as die omhoog stijgt op de wind. Ik
wil opgelucht ademhalen, omdat de foltering voorbij is, maar dan
verschijnt er een figuur op de plaats waar de tempel eens stond.
Hij lijkt op me, al is hij veel jonger, en brengt een arm omhoog.
Zonder zijn blik van me af te wenden wijst hij naar me en schudt
ondertussen langzaam, maar nadrukkelijk, zijn hoofd.

 


Bezweet en
naar adem happend word ik wakker. Ik weet niet waarom, maar ik
begin onbedaarlijk te huilen. Ik huil om het verlies van Liliths
liefde, om het verlies van mijn zoon, maar vooral om het verlies
van mijn onschuld. Enerzijds kijk ik vol verlangen uit naar het
moment waarop ik de wereld in de palm van mijn hand kan houden,
maar ik besef ook dat ik langzaamaan in een monster aan het
veranderen ben. Goede daden vereisen opofferingen en maken soms
slachtoffers, dat houd ik mezelf voor, maar diep van binnen weet ik
dat ik mijn acties aan het goedpraten ben. Het punt van terugkeer
is echter voorbij, ik kan niet meer anders dan
vooruitgaan.

Pas wanneer ik geen tranen meer overheb en het
bovenste van het laken
vochtig is, houd ik op. Ik verman me, zwier mijn benen over de rand
van het bed en grijp naar het glas op mijn nachtkastje. Er zit nog
een restje water in dat ik gretig opdrink voor ik opsta en naar het
raam loop.

Wanneer ik het mistige landgoed aanschouw, besef ik dat het inderdaad tijd
wordt om te vertrekken. De uitgestrektheid voedt mijn eenzaamheid
te veel en ik heb behoefte aan een andere omgeving, aan mensen,
zodat ik me op mijn doelen kan focussen.

Ik hoor de deur van de
slaapkamer opengaan en Christopher die binnenkomt. ‘Ik heb onze
koffers gepakt en alles is klaar voor het vertrek.’

Ik draai me niet om, maar
zeg: ‘Goed zo, ik ben het hier meer dan zat.’

Zacht voel
ik zijn handen op mijn schouders terechtkomen. ‘Is alles wel goed?
Heb je nog wat kunnen slapen?’

‘Ja, een beetje.’

‘Heb je geen nachtmerries meer gehad?’

Ik weet niet
waarom ik lieg, maar ik hoor mezelf zeggen: ‘Nee, geen nachtmerries
deze keer. Ik heb droomloos geslapen.’

Hij laat
zijn handen over mijn armen glijden. ‘Ik ben niet meer boos op je,
ik begrijp waarom je haar wegstuurde. Het spijt me hoe ik
reageerde.’

Nu draai ik
me wel om. ‘Waarom reageerde je dan zo fel? Wat kan het nou voor
kwaad dat Lilith verdwenen is? Zij en het kind hebben toch niets te
maken met onze toekomstige plannen?’

Hij slaat zijn ogen neer en schokschoudert. ‘Ik weet het
niet, het was een onlogische reactie. Vergeet het
maar. Misschien was ik boos omdat je
mijn raad niet gevraagd had en dat je me buitengesloten
had.’

Hij liegt, dat weet ik zeker, want daarvoor was wat hij zei
te specifiek. Je hebt geen
idee wat je aangericht hebt. Dat klinkt niet als een kleine ergernis, maar als een feit
waar ik geen weet van heb.

‘Als je wil dat ik je oordeel vertrouw, dan moet je me de
waarheid zeggen, Christopher. Altijd.’

Hij kijkt me
aan. ‘Dat zal ik ook doen, dat is beloofd.’
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New York tijdens de lente is als champagne. De stad is nooit doods, maar de lente,
wanneer het barkoude verdwenen is en het nog niet zomers heet is,
brengt het levendigste bij de inwoners naar boven en bruist de stad
van het leven.

Ook moeder lijkt op een vlinder die haar cocon verlaten
heeft en ontvangt me met een duizelingwekkend enthousiasme
en veel geknuffel. Ze troont
Christopher en mij, giechelend als een kleine meid, mee naar de
salon en laat hapjes en drankjes opdraven. Christopher wordt meteen
in haar hart gesloten, ze is helemaal gek op hem. Hij vertelde me
tijdens de vlucht dat Caroline haar eerder al over onze plannen en
zijn rol heeft ingelicht, behalve waar mijn familielijn vandaan
komt en Tamars inmenging.

‘Thomas, je maakt een gelukkig mens van me, overgelukkig!’

Ik glimlach,
aangestoken door haar opgewekt gedrag. ‘Waarom? Omdat ik bij je in
kom wonen?’

‘Ja, natuurlijk daardoor! Maar ook omdat je je eindelijk
weer onder de mensen begeeft en je er heel wat beter uitziet dan de
laatste keer toen je hier was, met kerst. Ik veronderstel dat jij
daar wat mee te maken hebt, Christopher.’

‘Mevrouw–’

‘Zeg maar
Shanna, hoor.’

‘Shanna, Thomas had gewoon zijn tijd nodig. Ik heb hem
daarin misschien een beetje begeleid, maar hij heeft het verder
allemaal zelf gedaan.’

Moeder
knipoogt, alsof ze wel beter weet, en neemt een slok van haar
sherry. ‘Natuurlijk, mijn jongen is sterk, dat weet ik, en hij pakt
het meteen groots aan, hoorde ik. Thomas, Caroline vertelde me dat
je morgen een televisie-interview hebt.’

‘Ja, inderdaad, het wordt morgen een belangrijke
dag.’

‘Kun je me daar iets meer over zeggen? Ik vind het zo
spannend en Caroline liet het liever aan jou over om me er over te
vertellen.’

Ik kijk
zijdelings naar Christopher, die me met een kleine knik duidelijk
maakt dat het in orde is.

‘Ik heb een gave bij mezelf ontdekt. Ik kan mensen
doormiddel van handoplegging genezen, werkelijk genezen. Wonden
helen door de aanraking met mijn huid en dat zal morgen, voor
miljoenen kijkers, getoond worden.’

Moeder
knippert met haar ogen, en het glas dat ze naar haar mond brengt,
blijft in de lucht hangen. ‘Wat zeg je nu? Maak je een grapje? Dat
is niet grappig, Thomas, echt niet.’

‘Het is de
waarheid, Shanna,’ springt Christopher me bij. ‘Hij kan mensen
helen.’

Ik verwachtte ongeloof of tenminste bewondering in haar ogen te zien, maar niet de angst
die ze nu vertoont.

‘Dat is niet menselijk, Thomas, het is niet een eigenschap
die mensen hebben,’ zegt ze dan. ‘Dat is enkel aan Jezus
voorbehouden.’

‘Moeder, ga nu niet meteen flippen of je terugtrekken, maar
luister naar me. Ik ben de nieuwe Messias.’

‘Nee, dat ben je niet, je wilde de politiek in gaan en ooit
word je de nieuwe president,’ zegt ze op afwezige toon, alsof ze
het voorgaande niet hoorde.

Ik sta op,
loop naar haar toe en hurk voor haar. Ik zet haar glas op de tafel
en neem haar handen in die van mij. ‘Het is niet iets dat eng is,
maar juist fantastisch mooi en wonderbaarlijk. Ik ben de nieuwe
Messias, degene die al duizenden jaren voorspeld wordt, en ik zal
de wereld een betere plaats maken.’

‘O.’

‘Ik dacht dat Caroline je alles verteld had? Dat ze je
gezegd had dat ik niet de politiek in zou gaan, maar dat we
besloten hadden dat ik een religieus leider zou worden.’

Moeder kijkt
door me heen wanneer ze zegt: ‘Ze zei alleen dat je je wereldwijd
zou aankondigen en ik dacht dat dit over je politieke carrière
ging.’

Christopher verklaart: ‘Shanna, dit is veel beter en dat zal je ook wel duidelijk
worden. Ik snap dat je hier moeite mee hebt, maar met de gaven die
Thomas heeft, kan hij beter een religieuze richting kiezen. Daar
zal hij veel meer kunnen bewerkstelligen dan in de politiek, waar
hij verantwoording aan een heleboel mensen moet afleggen. Nu kan
hij zijn veranderingen sneller doorvoeren, met minder tegenstand en
veel meer invloed.’

‘Maar… maak je jezelf dan niet belachelijk? Ik bedoel,
Messias… Waar heb je het in
hemelsnaam over? Dat klinkt als blasfemie.’

‘Ik kan het bewijzen, mam, het is geen bedriegerij en ik
beeld het me mezelf niet in. Met handoplegging zal ik honderden,
misschien wel duizenden, mensen genezen. En ik kan nog veel meer
dan dat.’

Hij zal toch niet krankzinnig geworden zijn, gek door al
die jaren van eenzaamheid in dat verdorde kasteel?

‘Nee, je mag gerust
zijn, ik ben volkomen helder bij geest.’

Moeder schrikt en trekt
haar handen terug.

‘Ja, ik kan de gedachten van anderen horen,’ zeg ik
rustig.

Nu kijkt ze
naar me alsof ze een monster ziet. Ik had het moeten weten; ze kon
nooit goed tegen verandering en aanvaardt de wereld rondom haar
enkel als deze binnen de lijntjes kleurt.

‘Blijf uit
mijn hoofd, Thomas,’ zegt ze dan met trillende stem.

‘Ik zal het niet doen als je dat niet wilt, dat is beloofd.’ Al kan ik dat niet
garanderen, want ik heb die gave nog steeds niet onder controle;
het komt en gaat naar believen.

Dan kijkt ze me aarzelend aan. De angst is nog steeds aanwezig, maar ze kan al een
aarzelend glimlachje tevoorschijn toveren. ‘Ah, waarom ook niet?
Ooit was ik de vrouw van de president en nu word ik de moeder van
een Messias. Ik zal er wel aan wennen, lieverd, wees maar niet
bang. Je bent tenslotte mijn zoon en ik hou ontzettend veel van
je.’

Ik druk een
zoen op haar voorhoofd. ‘Dank je, moeder. Ik hou ook van
jou.’

Zo herken ik haar. Na de eerste schok, buigt ze moeilijke informatie om tot het in haar
denkwereld past. En ook in haar gedachten lees ik dat ze besloten
heeft om het te aanvaarden en om er zich bij neer te leggen. Ze wil
er niet tegen vechten, omdat ze bang is om mij als zoon te
verliezen, bang dat ik me van haar zou verwijderen.

Even later wordt er aangebeld en het is Caroline Geller. In
een eenvoudige, grijze jurk en een stijlvolle trenchcoat komt ze geurend naar seringen de
woonkamer binnen. De twee vrouwen groeten elkaar alsof ze al jaren
de beste vriendinnen zijn.

‘Ben je er klaar voor,
Thomas?’ vraagt ze, nadat ze haar jas heeft uitgetrokken en met een
glaasje sherry gaat zitten.

‘Ja, dat denk ik wel. Ik hoop het.’

‘Ik heb informatie over je bijzondere, helende gave in de
media laten uitlekken. Heb je het nieuws al gezien?’

‘Nee,’ geef ik toe. ‘Ik heb al maanden geen televisie meer
gekeken.’

Caroline
glimlacht. ‘Thomas, je bent nu al een beroemdheid aan het worden en
het middelpunt van controverse. Je wordt overal genoemd, op
Twitter, Facebook, de radio. Velen kijken verwachtingsvol uit naar
je televisieoptreden morgen.’

Ik sta
werkelijk perplex. ‘Daar had ik geen idee van.’

‘Nee, dat begrijp ik, maar als je P.R. verantwoordelijke heb
ik mijn werk gedaan. Ik heb de weg voor je geplaveid, zodat de
mensen je gemakkelijker zullen aanvaarden. De schok zal morgen
minder groot zijn, omdat ze al zoveel over je gehoord
hebben.’

Ik zucht
diep, want de spanning drukt zwaar op me neer.

‘Ik hoorde van Christopher dat je telepathische gave actief
geworden is.’

‘Ja, dat klopt, maar ik heb het nog niet goed onder
controle.’

Caroline knikt voldaan. ‘Dat is geweldig, want je zult die goed kunnen gebruiken in
je positie van religieus leider. Geloof me, Thomas, binnenkort zal
zelfs de paus zijn positie door jou zien wankelen en zal hij zich
door jou bedreigd voelen.’



	
Geen weg terug





 


De televisiestudio
waar ik zit, bestaat uit een gezellige woonkamer met op de
achtergrond een namaakuitzicht op de hoogbouw van New York. De
presentatrice is een vrouw waar je de leeftijd moeilijk bij kunt
raden, want de huid van haar gezicht is zo strak samengetrokken dat
ze alleen maar kan glimlachen. Wanneer ze met haar assistenten
praat, komt ze venijnig en bazig uit de hoek, maar zodra ze zich op
mij richt, draait de knop om en is ze een en al vriendelijkheid. Ze
is zwaar opgemaakt en haar lichtbruine kapsel lijkt door de vele
haarproducten op een pruik. Ik voel nu al een aversie tegenover
haar, maar laat mezelf er niet door beïnvloeden en speel het
spelletje braaf mee.

‘Nog één
minuut,’ roept iemand naar ons.

We zitten
tegenover elkaar in comfortabele sofa’s. Dana, zo heet de
presentatrice, strijkt een laatste keer haar rok glad en schraapt
haar keel. Ik heb een eenvoudige pantalon aan met daarop een paars
hemd. Geen das of kostuum, dat vond Caroline te zakelijk en te
afstandelijk overkomen. De kleur van het hemd heeft ze ook
uitgekozen, want volgens haar staat paars voor koninklijkheid en
spiritualiteit. Ik vond het prima en sputterde niet tegen, omdat ik
veronderstel dat zij het wel beter zal weten.

‘Ben je er klaar voor?’ vraagt Dana me.

Ik
schokschouder. ‘Ik vind het best, klaarder dan nu zal ik niet meer
worden.’

‘Ik heb begrepen uit
de geruchten en van jouw agente dat we heel wat mogen
verwachten.’

Ik antwoord
door enkel vaag te glimlachen.

Ze voegt
eraan toe: ‘We vermoeden dat de show door ruim tachtig miljoenen
kijkers gevolgd zal worden, het grootste aantal sinds de show
bestaat.’

Als ze me zenuwachtig probeert te krijgen, dan zal het haar
niet lukken. Ik voel me innerlijk rustiger dan ooit. ‘Dat is
mooi zo’n groot aantal.’

Dana glimlacht voldaan. ‘Het is meer dan het dubbele van het aantal dat een
inauguratie van een president bekijkt.’ Dana’s gedachten
zeggen: Ik word nog beroemder
door deze show, wereldberoemd! ‘Daar blijft het natuurlijk niet bij. De show zal op het
internet gezet worden, zodat de hele wereld het kan
bekijken.’

‘Daar had Caroline me al iets over gezegd,’ zeg ik kalm.
‘Dat is het voordeel van internet, niet?’

Er wordt afgeteld; er resteren nog vijf seconden voor er uitgezonden wordt. Er
klinkt een openingstune en dan begint Dana haar inleidende praatje.
Ik luister niet echt, maar observeer het aanwezige publiek. Ik zie
enkelen in een rolstoel zitten, een man met ernstige brandwonden in
het gezicht en anderen die uiterlijk geen letsels vertonen, maar
waarschijnlijk ziektes hebben die niet zichtbaar zijn voor het
blote oog. Dit is het dan; er is geen weg terug meer. Vanaf nu ben
ik een publiek persoon en kan de zuivering van de wereld
beginnen.

‘Thomas
Ratliff, er wordt beweerd dat u de nieuwe Messias bent. Vindt u dit
geen gevaarlijke uitspraak?’

‘Het zijn niet mijn woorden,’ lieg ik en glimlach uiterst charmant. ‘Het is de mening
van anderen die me al ontmoet hebben, zij omschrijven me
zo.’

‘En waarom beweren ze dat? Waarop baseren ze deze
omschrijving?’

‘Mijn doel is om de wereld een betere plaats te maken, om de
mensheid te helpen. Dat vind ik belangrijk en daar richt ik me ook
op.’

‘En dat kunt u in uw eentje? Lijkt u dat niet een beetje te
veel voor één persoon? De wereld is groot en er zijn heel veel
mensen die hulp nodig hebben.’

‘Nee, natuurlijk kan ik dat niet alleen. Ik zal door
gelijkdenkende personen bijgestaan worden en anderen zullen
hopelijk mijn voorbeeld volgen en meehelpen. Maar
er is maar één persoon nodig om een
nieuwe, betere samenleving in het leven te roepen, om alles op te
starten. Ik streef naar een wereld zonder oorlogen en
lijden.’

‘Als nieuwe Messias, stelt u zich eigenlijk gelijk aan Jezus
Christus.’

‘U moet goed begrijpen dat het niet mijn bedoeling is om me
met eender wie te vergelijken. Het enige dat ik wil is een betere
wereld, meer niet. Ik kan het niet helpen als anderen me
vergelijken met Jezus Christus.’

Caroline heeft me op het
hart gedrukt dat ik niet als iemand met hoogheidwaanzin mag
overkomen. Ze raadde me aan om te beweren dat omschrijvingen zoals
Messias en Jezus niet van mij afkomstig zijn, maar zogenaamd door
anderen die mijn wonderen al aanschouwd hebben.

‘En omdat u blijkbaar helende krachten hebt, wordt u met
Jezus vergeleken?’

‘Ik begrijp het enigszins wel, natuurlijk, Hij had eveneens
helende krachten.’

‘Thomas, het bijzondere aan dit interview is dat u
bereidt bent om dit aan heel Amerika
en zelfs de hele wereld te laten zien. U zult het hier en nu
bewijzen dat u kunt helen doormiddel van handoplegging.’

‘Ik wil meteen duidelijk maken dat mijn bedoelingen oprecht
zijn en dat ik geen charlatan ben.’

‘Ja, velen denken inderdaad dat u een charlatan bent, een
zoveelste goeroe die een sekte wil oprichten.’

‘Dat is hun volste recht. Ik wil niemand tegen zijn zin in
overtuigen, ik wil alleen de boodschap overbrengen dat ik mezelf
zal inzetten voor een betere wereld en bewijzen dat ik niet
lieg.’

‘Goed, laten we daar dan eens mee beginnen. Ten eerste wil
ik de kijkers en het publiek op het hart drukken dat dit geen
opgezet spel is. Alle aanwezigen die door de heer Ratliff geheeld
zullen worden, zijn mensen met medisch vastgelegde handicaps of
ziektes. Ze worden ook ieder vergezeld door hun behandelende arts.
Mevrouw Stone?’ Dana wenkt een dame uit het publiek. ‘Wilt u
alstublieft als eerste naar voren komen?’

Mevrouw
Stone, die in een rolstoel zit, wordt naar het podium gereden.
Wanneer ze voor me zit, kijkt ze me nieuwsgierig en verwachtingsvol
aan.

‘Mevrouw Stone heeft
als tienjarig kind door een zwaar auto-ongeval een ernstig
rugletsel opgelopen. Ze heeft een dwarslaesie, waardoor ze haar
benen niet meer kan gebruiken. De artsen zien een verbetering niet
gebeuren. Mevrouw Stone zal nooit meer kunnen lopen.’ verklaart
Dana.

Ik knik en
sta op. Zacht leg ik mijn handen op de rug van mevrouw Stone, sluit
mijn ogen en concentreer me op haar letsel. Ik voel de beweging van
haar ademhaling, de warmte die door haar kleren gloeit en dan een
diepe zucht.

Ik neem mijn
handen van haar af. ‘Probeert u het maar, Mevrouw Stone,’ zeg ik.
‘Staat u maar voorzichtig op.’

Ze kijkt me weifelend aan, plaatst dan haar handen op de
armleuningen en komt met duidelijke inspanning overeind. De verbazing is op haar
gezicht af te lezen wanneer ze langzaam haar handen van de
leuningen afneemt en trillend op haar benen staat. Het publiek
houdt al een poosje hun adem in, maar nu, terwijl Mevrouw Stone
aarzelend enkele wankele stappen vooruit zet, klinken er zachte
kreetjes.

Ook Dana
lijkt even van haar à propos en aanschouwt het gebeuren met open
mond. ‘Dit is een wonder,’ zegt ze, meer voor zichzelf, dan tot
kijkend Amerika.

Het volgende uur laat ik nog een aantal wonderen zien door
iedereen in het publiek van zijn of haar handicap of kwaal te
genezen. De opwinding bij het
publiek stijgt en zelfs de medewerkers van de show vergeten hun
werk en lijken volledig in het gebeuren op te gaan.

Op het einde
van het televisieprogramma zegt Dana: ‘Ik mag als journaliste geen
persoonlijke meningen verkondigen, maar wat hier gebeurt is, heeft
mijn wereldbeeld door elkaar geschud. Ik weet niet wat u, kijkers,
ervan vindt, maar in mijn opinie is Thomas Ratliff inderdaad een
wonderbaarlijk persoon. Wilt u nog iets meedelen, mijnheer
Ratliff?’

Ik knik en kijk ernstig, maar vriendelijk, in de
cameralens. ‘Binnenkort zal ik een centrum oprichten waar iedereen
welkom is om mij te ontmoeten. Ik zal er niet altijd aanwezig zijn,
want ik meende het toen ik zei dat ik de wereld ten goede wil veranderen en dat betekent dat ik
enkele hooggeplaatste personen en regeringsleiders wil spreken om
deze veranderingen door te voeren.’ Ik ga staan om het dramatische
effect te verhogen en roep uit: ‘Het is tijd voor
verandering!’

Het publiek wordt wild enthousiast, staat recht en herhaalt onder handgeklap mijn
leuze. ‘Het is tijd voor verandering!’



	
Het hek is van de
dam





 


Het gaat bijzonder snel, te snel om het te kunnen bevatten of me de tijd te gunnen
om eraan te wennen, want het bleef niet bij dat ene interview. Er
volgde een heuse tour door Amerika en daarna de rest van de wereld
die vermoeiend, maar bevredigend was. Ik werd gevraagd voor alle
grote shows, diverse kranten en op privéfeesten van de ultrarijken
en machtigen. Hollywood maakt zelfs plannen om mijn leven te
verfilmen, alleen houdt Caroline de boot af, omdat ze het nog te
vroeg vindt. Overal werd ik met open armen ontvangen en hoe meer
landen ik aandeed, hoe groter mijn aantal volgers werd. Ik kreeg al
een tijd geleden enkele lijfwachten toegewezen, want het was niet
meer veilig om alleen ergens heen te gaan. Niet dat er aanslagen op
me gepleegd werden, maar de opdringerigheid die sommigen aan de dag
legden, grensde aan het obsessieve en Caroline is vooral bang voor
extremisten, die er volgens haar altijd zijn. Het waren hectische
maanden, waarin de dagen aan me voorbijgleden als zeewater op het
strand, maar ik genoot intens van mijn snel groeiende
machtstatus.

Het is ongelooflijk wat helende krachten en charisma voor invloed kunnen hebben, want
er zitten zelfs atheïsten en agnosten onder mijn trouwe
volgers.

De helende sessies die ik verrichtte, waren niet enkel een belangrijk middel
om mijn positie van Messias te verzekeren, maar eveneens een manier
om mijn talenten uit te breiden. Bij ieder genezingsproces,
vergrootte ik mijn pallet aan gaven, nam ik iets van hen terug. Ik
vind dat ik er recht op heb; tenslotte genees ik hen en daar moet
een prijskaartje aan vasthangen.

Het ultieme
bewijs dat mijn macht aan het stijgen was en mijn invloed
onuitwisbaar werd, was toen de president van de Verenigde Staten me
vroeg om zijn religieus adviseur te worden, een aanbod dat ik
uiteraard niet afsloeg. Ik had slechts één voorwaarde en dat was
dat ik niet enkel voor hem zou werken, maar mijn eigen vrijheid
mocht behouden, waar hij mee instemde. Ik vernam dat de kerk, meer
bepaald het Vaticaan, een onderzoek naar me instelde en even later
moest ik op audiëntie komen, maar op aanraden van Christopher en
Caroline heb ik de uitnodiging afgeslagen. Het zou volgens hen een
verkeerde boodschap uitdragen; mensen van andere religies konden
het interpreteren als een voorkeur voor de katholieke kerk. Het was
verstandiger om alle opties open te houden, zodat na verloop van
tijd zelfs de Islam, het Hindoeïsme en de Boeddhisten mij als de
ene, ware Messias zouden aanvaarden.

Diezelfde dag gaf ik een persconferentie om mijn
weigering, om naar de paus te
gaan, te verklaren. Aangezien niets me meer in de weg stond en mijn
macht groter werd dan deze van de kerk, sloot ik de persverklaring
af met de Bijbelse woorden, woorden die Jezus ooit uitgesproken zou
hebben: ‘De Geest des Heren is over mij
gekomen, omdat Hij mij gezalfd heeft. Hij heeft mij gezonden om aan
armen de Blijde Boodschap te brengen, aan gevangenen hun vrijlating
bekend te maken, en aan blinden, dat zij zullen zien; om verdrukten
te laten gaan in vrijheid, om een genadejaar af te kondigen van de
Heer.’ Het was een voordeel dat ik door mijn fotografisch geheugen
alle Bijbelse teksten uit het hoofd kon opzeggen. Ik nam even pauze
en, alsof iemand anders het van me overnam, eindigde ik met de
gevaarlijke woorden: ‘De
duivel bevindt zich in het Vaticaan. De vele gevallen van seksueel
misbruik en pedofilie, ongelovige kardinalen en bisschoppen,
moorden op de Zwitserse Garde, moordaanslagen binnen de kerk, hun
steun aan rechtse dictators, zijn daar allen het bewijs van! De
kerk houdt zich niet aan zijn eigen regels en wetten en is
gewetenloos en wreed. Daar moet een eind aan komen! Het is tijd
voor verandering!’

Die aanval op de kerk gaf me voldoening, maar Christopher en Caroline hielden hun
hart vast en vreesden voor het ergste. Maar de kerk hield zich stil
en het volk stond achter me, riep uit dat ik de enige en ware
Messias was. Het instituut ‘de kerk’ brokkelde af, donderde hard
neer, want bij het volk ligt uiteindelijk de macht. Dat bleek maar
weer doordat zelfs de president me na die gedurfde uitspraak niet
liet vallen, al onthield hij zich wel van commentaar.

Het behoeft geen
uitleg dat de kerk me daarna niet steunde, maar dat deden ze
voordien al niet, geen enkele religieuze instantie deed dit; hun
afgunst en angst waren daarvoor te groot. Maar hun volgelingen, de
schapen die ze zo koesterden, liepen van hen weg en ik ontving ze
met open armen.

Mijn tempel in New
York, dat er al in enkele maanden stond, werd door honderden
vrijwilligers gebouwd. Na de goedgekeurde plannen en de
vergunningen, die we in snel tempo ontvingen, werd er dag en nacht
doorgewerkt.

Ontzettend welgestelde aanhangers financierden het project dat meer dan duizend
vierkante meter beslaat. Een tweede tempel, een iets kleinere
versie, werd in Londen neergezet, want Londen en New York zouden
mijn twee thuishavens worden.

Het gebouw zelf is
een reproductie van een Indische tempel, indrukwekkend, overdadig
en prachtig tegelijkertijd; een witte granietstenen constructie,
bestaande uit minutieus uitgekapt beeldhouwwerk, torentjes,
terrassen en verdiepingen. Binnen zijn er blijkbaar zesenzestig
kamers, waarvan iedere kamer door een team van
binnenhuisarchitecten werd ingericht. Ik heb de tijd nog niet gehad
en de interesse nog niet kunnen opbrengen om ze allemaal te
bezichtigen. Het interieur is overdadig, pronkerig, met mondiale en
interculturele invloeden en wordt door volgelingen, die behoedzaam
geselecteerd werden, schoongehouden. Eromheen ligt een uitgestrekt,
weelderig park dat in verschillende tuinstijlen ingedeeld werd;
Japans, Engels, Zuid-Amerikaans en Afrikaans.

Zelfs hierin wilden we
alle opties openhouden en zorgen dat we geen enkele cultuur voor de
borst stootten.

Ik ben de wereld
geworden en de wereld aanbidt me.

 


 




	
Het verval





 


Ik sta voor het gebogen raam van mijn slaapkamer en kijk uit op bloemperken
die beplant zijn met viooltjes, vergeet-mij-nietjes, clematissen en
yucca’s. Het is een zonnige, windloze dag en enkele volgelingen
zijn aan het snoeien, onkruid aan het wieden en gras aan het
maaien. Sommigen kijken naar me op, de adoratie is in hun ogen
weerspiegeld, en zwaaien naar me. Ik knik en glimlach. Zelfs mijn
voorvader, Jezus, heeft het nooit zover gebracht en had, in zijn
tijd, nog niet een duizendste van de volgelingen die ik
heb.

Mijn telepathische gave heb ik intussen grotendeels onder
controle en kan ik, wanneer ik me concentreer, inschakelen naar
believen. Dat geeft me een
sterke troef in handen, want ik kan in ieders ziel kijken, hun
diepste, donkerste geheimen ontrafelen en daarmee mijn
tegenstanders voor mijn kar spannen. In sommige persberichten valt
meermaals de omschrijving ‘Zoon van God’, wanneer ze het over me
hebben, en zelfs de ‘nieuwe Christus’.

Naast
Christopher en Caroline heb ik nog tien andere Tamarleden die mijn
adviseurs zijn en alle details voor me regelen. Ze zijn de meest
trouwe en oudste leden en degenen met de meest vergaarde talenten.
Ik noem ze gekscherend mijn twaalf apostelen en eigenlijk zijn ze
dat ook. De geschiedenis herhaalt zich, dat mogen we niet uit het
oog verliezen.

Ik hoor gekreun achter me en draai me om. Op het bed liggen twee vrouwen waar ik
afgelopen nacht mee gevreeën heb. Christopher ligt erbij, maar hij
heeft zich van het spel afzijdig gehouden en observeerde het alleen
maar. Ik zag de afgunst en afkeuring in zijn blik, maar trok me er
niets van aan. Als profeet van de nieuwe Messias, moet hij zich
maar naar mijn wil en wet schikken, zo is het nu
eenmaal.

Over enkele uren zal
er een zoveelste feest in de tempel plaatsvinden. Eerst zal ik
enkele mensen, die op de wachtlijst staan, helen, dat is mijn
plicht en zo lijkt het alsof het feest ter ere van hen wordt
gegeven. Maar niets is minder waar; het is mijn enige uitlaadklep
waarin ik het beest, dat in me groeit, en zijn honger kan
bevredigen. Ik beken dat het feesten er decadent en onstuimig aan
toe gaat en Caroline is er tegen, net als Christopher, maar ze
hebben me niet meer in de hand. Ze zijn bang dat de vulgariteit die
er plaatsvindt naar de pers zal uitlekken en ik dan van mijn troon
zal worden gestoten, maar ik kan blijkbaar niets verkeerd doen in
de ogen van de wereld; ik lijk ongenaakbaar en alles wat ik doe, is
voor hen goed en puur.

Christopher wordt wakker en kijkt me aan. ‘Heb je ervan
genoten?’ vraagt hij me terwijl zijn blik naar de vrouwen
dwaalt.

‘Voor even, ja, maar het verveelde me al snel.’

Wanneer een van de
vrouwen zich omdraait, komt haar rug bloot te liggen. Bijtwonden en
blauwe plekken tekenen zich op haar witte huid af. De lust borrelt
weer bij me op en ik lik mijn lippen.

Christopher
zegt op strenge toon: ‘Je moet je leren beheersen, Thomas, ooit
pikken ze het niet meer, ooit gaat het fout en verkoopt een of
andere sloerie het aan een tabloid.’

Ik grijns.
‘Ik heb een behoorlijk aantal vrijkaarten op zak en bovendien kan
ik hun gedachten lezen en ingrijpen voor het te laat is, vergeet
dat niet.’

Ik loop naar het bed en ga op de rand zitten. Mijn vingers
glijden rond de warme tepel
van een van de vrouwen. Ze kreunt, maar blijft doorslapen, want
haar lijf zit volgepompt met narcotica en alcohol.

‘Caroline stelt voor dat ik een tijdje naar Londen ga,’ zegt
Christopher. Het klinkt alsof hij hoopt dat ik zal protesteren, maar eigenlijk vind ik het een
goed idee. Ik ben zijn jaloerse gedrag en zijn aanhankelijkheid
meer dan zat en een tijdje uit elkaar zijn, zou me goed
doen.

‘Prima, ik geef haar gelijk. De basis daar heeft iemand
zoals jou nodig. Ik kan onmogelijk op twee plaatsen tegelijkertijd
aanwezig zijn.’

Christopher
zucht. ‘Er zullen ook anderen naar diverse werelddelen uitgezonden
worden en ieder van hen gaat toezien op de bouw van een tempel.
Caroline vindt het tijd om onze vleugels uit te slaan.’

‘Welke steden werden
er uitgekozen?’

‘Daar zijn ze nog over aan het nadenken, maar we zorgen
ervoor dat ieder werelddeel een tempel heeft en in sommige zelfs
meerdere tempels.’

‘Dat lijkt me verstandig.’

‘Het betekent niet dat
je er nooit meer naartoe hoeft te gaan, Thomas. Je zult nog steeds
regelmatig de wereld rond moeten reizen, de mensen voor je warm
houden, helende sessies en preken houden.’

‘Ja, natuurlijk, daar ben ik me bewust
van.’

Het mobieltje van
Christopher gaat over. Hij reikt achter zich, naar het nachtkastje,
en klapt het open.

‘Ja… maar dat
is geweldig… ja, ik zal het hem zeggen.’

‘Wat?’ vraag ik. ‘Wie was dat?’

Christopher
glundert. ‘Caroline. Ze denken erover om je voor de Nobelprijs voor
de Vrede te nomineren.’

Ik glimlach.
‘Dat werd tijd, dat ontbrak nog. En wat voor reden geven ze
op?’

‘Omdat je de mensen en het geloof hebt verenigd.’ Dan
vervolgt hij op een dromerige toon: ‘Je hebt mensen, die overal
verspreid wonen, bijeengebracht en saamhorigheid gecreëerd. Het
komt allemaal uit, de voorspellingen hadden het juist.’

‘Wat werd er dan nog
meer voorspeld?’

Ik buig me over het nachtkastje en snuif nog een restje
coke op. De Nobelprijs voor de Vrede, dat mag gevierd
worden. Eén nul voor mij,
vader.

Christopher
staat op, loopt naakt naar de aangrenzende badkamer en zegt
grinnikend: ‘Dat je een verwend snotjong zou worden, maar je kunt
het met me goedmaken.’

Ik loop hem achterna, opgehitst door zijn strakke billen en
de belofte aan seks onder de
douche.
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Ik zit in een van de vele salons van de Tempel in New York. De kamer bestaat
voornamelijk uit rode accenten; velours gordijnen, zijden kussens
op boudoirbanken, Queen Anne-stoelen en aan de muren hangen
portretten van mij, die door diverse kunstenaars aan me geschonken
werden. Het is, tot nu toe, een van mijn favoriete kamers omdat het
rust en sensualiteit uitstraalt en me even in een andere, minder
vrome, wereld laat vertoeven. Voor me, op haar knieën, zit een
vrouw. Ik ben haar naam vergeten, maar wat ze doet kan ze als de
beste en zeker als ze onder invloed van coke is.

Mijn genot wordt ruw
verstoord door geklop op de deur.

Kreunend roep ik:
‘Wat?’

‘Het is Caroline. Ik moet iets met je bespreken, het is
belangrijk, Thomas.’

Ik zucht, duw de blondine
van me af en sla mijn kamerjas dicht. ‘Kom binnen.’

Met een handgebaar
maak ik duidelijk dat de blondine zich moet verwijderen, wat ze
meteen gehoorzaam doet. Caroline kijkt haar met afkeer na,
misschien omdat ze niet meer dan een doorzichtig negligé aanheeft
of misschien omdat ze, in het voorbijgaan, demonstratief haar
lippen aflikt en Caroline een uitdagende blik toewerpt. Ik hoor de
gedachten van het meisje: ik
ben zijn bitch en jij niet, trut, en grijns.

Ik schenk
mezelf een whisky in. ‘Wil jij ook een glas? Ik kan je verzekeren
dat het lekker spul is.’

‘Nee, dank je, daar is het mij nog te vroeg op de dag
voor.’

‘Whisky kent geen verkeerde tijdstippen, alleen
gemiste.’

Ze gaat voor me zitten, slaat kuis haar benen over elkaar en kruist haar handen.
‘Thomas, ik denk dat je eraan toe bent om te horen wat ik je nu ga
vertellen. Maar eigenlijk is het meer een voorstel.’

‘Dat klinkt nogal
serieus.’

‘Dat is het ook, maar ik moet het je ooit eens vertellen. Ik
denk dat het moment er is, want je gaven zijn al ver gevorderd en
de wereld eet uit je handen. We mogen ook niet te lang ermee
wachten.’

‘Goed, vertel, waarmee
mogen we niet te lang wachten?’

‘Naast telepathie en overvloeien zijn er nog andere gaven
die jouw geboorterecht zijn. Maar die zullen niet zomaar actief
worden, daar moet je iets voor doen.’

Ik tuit mijn lippen. ‘Hm,
en ik krijg zo het idee dat het niet koosjer is wat ik ervoor moet
doen.’

‘Dat hangt van je eigen oordeel af.’

Ik ga op
mijn zij op de bank liggen en zie hoe Caroline vluchtig naar mijn
openvallende kamerjas kijkt. Heel even zie ik verlangen in haar
ogen verschijnen. Ze herstelt zich echter snel en vervolgt: ‘Weet
je waardoor de gave van helen bij je geactiveerd werd? Daar heb je
ook iets voor gedaan, al was je je daar niet bewust
van.’

‘Hoezo? Ik dacht dat
het moment daar gewoon was, dat het een natuurlijke evolutie was.
Was dat dan niet zo?’ Ik laat mijn kamerjas opzettelijk open, want
ik schep er genoegen in om haar gereserveerde, Victoriaanse gedrag
uit te dagen.

‘Nee.’ Ze zoekt naar woorden of voelt zich onbeholpen door
mijn uitdagende gedrag. Dan
zegt ze: ‘Het werd geactiveerd doordat je de Tamarleden van Amerika
psychisch letsel toebracht.’

‘En nu stel je voor dat ik dit bij anderen herhaal om mijn
andere gaven actief te maken?’

‘Niet precies op die manier, nee, het hoeft niet exact dat
te zijn.’

‘Ik begrijp het niet helemaal. Waar wil je naartoe,
Caroline?’

Caroline
zucht. ‘Het is de bedoeling dat je iets doet dat anderen kwetst,
dat is het essentiële, de grote voorwaarde. Daarmee activeer je een
nieuwe gave.’

Ik ga
rechtop zitten. ‘Dat klinkt interessant, vertel verder.’

Caroline
haalt opgelucht adem. ‘Ik hoopte al dat je er niet te weigerachtig
tegenover zou staan.’

‘Waarom zou
ik? Als het nodig is, dan is het nodig. Maar hoe stel je het dan
voor?’

‘Nou, de snelste methode is namelijk om iemand te
offeren.’

‘Je bedoelt iemand om het leven te brengen, te
vermoorden.’

‘Ja, daar komt het op neer, al klinkt dat... het is een
offer dat noodzakelijk is.’

‘Prima, ik doe het. Als dat nodig is om mijn gaven te
activeren, dan zie ik niet in waarom ik het niet zou
doen.’

Caroline glundert. ‘Ik ben een beetje voorbarig geweest, maar gelukkig niet
onterecht, want ik heb alles al in gereedheid gebracht. Vanavond
kan het doorgaan, na de helingsessies en voor jouw zoveelste
feest.’

Door het vooruitzicht
iemand van het leven te beroven, grijp ik onbewust naar mijn kruis.
Caroline ziet het en weet zich even geen houding te
geven.

‘Doe niet zo
puriteins,’ zeg ik.

Ze knippert met haar ogen. ‘We… euh… het offer zal in de kelder plaatsvinden. We
hebben een vrijwilligster gevonden, een meisje dat er uiterst
geschikt voor is.’

‘Een vrijwilligster voor een offer?’

‘Ja, een jong meisje, ze is nog maagd. Ze weet niet precies wat er met haar zal
gebeuren, maar ze weet dat het een ritueel wordt.’

‘Dan lijkt het me niet dat ze vrijwillig heeft toegestemd,
maar goed, het maakt me niet uit. Is ze nieuw hier in de
Tempel?’

‘Nee, ze loopt
hier al een tijdje rond.’

‘Is het niet gevaarlijk? Wat als het uitkomt, wat als ze
haar mond voorbijpraat?’

‘We hebben aan alles gedacht. Ze heeft geen familie en we
hebben contacten en methodes om dit op te lossen. Om dat soort
details hoef jij je niet druk te maken.’

Ik sta op. ‘Laat het
bloed dan vloeien.’

Ergens in
mijn achterhoofd vraag ik me af waarom de gaven enkel door een
gruwelijke daad geactiveerd kunnen worden. Ik vind dat het niet met
de leer van Jezus strookt, maar anderzijds, zei hij niet: ‘Eet, dit
is mijn lichaam. Drink, dit is mijn bloed, het bloed van het
verbond.’ Symbolisch doorgetrokken betekende het misschien dat het
nemen van een lichaam en het verspillen van bloed noodzakelijk
waren om de mensheid te verlossen van het kwade. Ik realiseer me
dat ik mijn eigen interpretatie eraan geef, mogelijk omdat een deel
van me het er toch niet mee eens is dat moord het middel is. Maar
dan denk ik dat als mijn vader nog had geleefd, hij trots op me
geweest zou zijn, dat hij mijn nieuwe ik goedgekeurd zou hebben.
Maar doe ik dat zelf wel?

‘Ja!’ Onbewust heb ik
het antwoord op mijn eigen vraag hardop gegeven.

‘Pardon?’ zegt Caroline. ‘Wat ja?’

‘Sorry, ik had een innerlijk gesprek. Zeg, is dat de reden
waarom mijn vader niet meer gaven had, waarom hij bijvoorbeeld niet
telepathisch was?’

‘Ja, hij heeft dan misschien wel levens verwoest en anderen
tot zelfmoord gedreven, maar hij heeft nooit iemand eigenhandig van
het leven beroofd of andere overvloeiers volledig van hun talenten
beroofd. Toen hij het bij zijn zus deed, was haar gave nog niet
actief.’

‘Ik vind het jammer dat ik hem dat niet meer onder de neus
kan wrijven,’ zeg ik grimmig. ‘En dat ik hem niet kan tonen dat ik
veel krachtiger dan hem ben.’

‘Je gedraagt je als een klein kind, Thomas.’

‘Heeft Jezus
dit ook gedaan? Ik bedoel mensen geofferd? Vermoord?’

Caroline
staat op en doet alsof ze mijn vraag niet gehoord heeft. ‘Trouwens,
ik wil dat je voor het ritueel vanavond iets anders aantrekt. Ik
heb er iets perfect geschikt voor. Ik kom je om elf uur
halen.’

‘Welke gaven
staan me nog te wachten?’

‘Misschien de
vuurgave, laten we dat hopen.’

‘De vuurgave? Hoe ziet
die er dan uit?’

Ze glimlacht
vluchtig. ‘De mogelijkheid om enkel door te kijken vuur te maken.
Je kunt voorwerpen en mensen spontaan in brand doen
vliegen.’

Ik barst in lachen uit. ‘Geweldig! Daar zullen we nogal wat ophef mee
veroorzaken!’
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De middag wordt
opgevuld door helingsessies, waarvoor de tempel een aparte ruimte
heeft, die minimaal tien vierkante meter beslaat en waarvan de
muren beschilderd zijn met afbeeldingen van engelen. Het plafond
bevat een deel van de reproductie uit de Sixtijnse kapel: de
‘Schepping’ van Michelangelo. Het uiterlijk van de man waar God
zijn wijsvinger naar uitsteekt, hebben ze op mij gebaseerd en
eigenaardig genoeg lijkt de vrouw die God omarmt op Lilith. Ik
vraag me af of dit toeval is of een bizarre grap van enkele
Tamarleden.

Aan het eind van de ruimte staat een podium met daarop mijn
‘troon’, zoals ze het noemen. Lijfwachten en tempeldienaren houden de zieke bezoekers in toom,
want sommigen zijn erg opdringerig en willen niets liever dan me
omhelzen. Ik knoop altijd een kort gesprek met ieder van hen aan,
om interesse te tonen, maar het is niet meer dan een middel om
achter hun talenten te komen. Hoe moeilijk ik het er vroeger mee
had, zo gemakkelijk gaat het me nu af. Ik voel de macht als een bol
in mijn borst opzwellen en popel om mijn andere gaven te kunnen
gebruiken.

Caroline heeft me
voor de interviews, wanneer ze me vragen hoe ik de wereld wil
veranderen en wat ik van plan ben, een perfect antwoord laten
instuderen. Verkort komt het hierop neer: vrede, liefde en een
goede gezondheid voor iedereen: arm en oud. Maar ik sta er niet met
hart en ziel achter, het interesseert me niet meer. Het liefst vul
ik mijn dagen met het vergaren van talenten, het neuken van mijn
volgers, zowel de mannen als de vrouwen, en het feesten. Later zal
ik wel aan het werk gaan, maar nu geniet ik nog te veel van de
aandacht en de adoratie. Caroline zegt trouwens dat ik nog tijd
heb, dat we nu iets meer dan vijftig procent van de bevolking
achter ons hebben, maar dat dit aantal eerst nog naar
vijfenzeventig gebracht moet worden, voor we daadwerkelijk in actie
schieten. Wat ze daarmee bedoelt, houdt ze vaag en zelfs dat kan me
niet meer boeien.

Ik begrijp niet waarom ik me al die jaren afgezonderd heb. De oude Thomas lijkt me nu
een vreemde, een persoon die ik veracht, een man waar ik me voor
schaam en als mijn vader op me neerkijkt uit de hemel, dan hoop ik
dat hij me pas sinds de laatste maanden volgt.

Vermoeid, maar
voldaan, wandel ik door de lange gangen van de tempel op weg naar
een van mijn slaapkamers. Ik ben met het helen veel vroeger dan
anders gestopt, omdat ik nog even een dutje wil doen. Mezelf als
een empathische, begrijpende en meelevende persoon voordoen, het
glimlachen en het vriendelijk blijven, het heeft allemaal zijn tol
geëist.

Een van mijn
lijfwachten, Gregory, loopt met me mee; een man met een redelijk
gemiddeld postuur en uiterlijk, niet indrukwekkend of
angstaanjagend, maar met haviksogen die alles en iedereen continu
in de gaten hebben. Hij zegt niet veel en vooral daarom mag ik hem
wel.

We komen voorbij een kamer waarvan de deur op een kier
staat. Ik hoor gedempt, maar
duidelijk, Christophers stem en blijf staan. Gregory verwijdert
zich fatsoenlijk enkele meters bij me vandaan.

‘Hebben ze
haar nu gevonden of niet?’

Het is
Caroline die antwoordt: ‘Misschien, er is een aanwijzing dat ze in
Zuid-Amerika zit, maar de precieze locatie weten ze nog
niet.’

‘Dat is niet veel. Wat kunnen we daar nu mee?’

‘We hebben nog tijd om haar te vinden, het is nog niet te
laat.’

Het is even stil. ‘We moeten ervan uitgaan dat ze ons lang kan ontglippen. Ze is niet
dom, Caroline, en bovendien weten we niet welke talenten ze
allemaal heeft. Een dier in het nauw is vindingrijker,
doortastender en gevaarlijker dan wat dan ook.’

‘Dat weet ik, maar we hebben honderden mensen die naar haar
op zoek zijn, dus het is een kwestie van dagen, hoogstens enkel weken, daar ben ik van
overtuigd.’

‘Ik niet.’ Christopher zucht. ‘Laten we hopen dat de
profetie niet uitkomt of dat wij hem tijdig kunnen
stoppen.’

Profetie? Wat
voor profetie? En wat heeft die te maken met Lilith en mijn
zoon?

‘Natuurlijk.
Luister,’ ik hoor de hakken van Caroline op de vloer, ‘hoelang
werkt Tamar al aan het uitkomen van de profetieën?’

‘Bijna zolang als de
groep bestaat.’

‘Juist, en afgezien van Tamar Amerika, waren we het er
allemaal over eens dat het Thomas moest worden en niet zijn
zoon.’

‘Dat zou
Samael gewild hebben.’

‘Natuurlijk, maar niet alleen daarom. Thomas hebben we in de
hand en we weten niet hoe zijn zoon op ons zou reageren. Als hij
maar enigszins op zijn voorvader, Jezus, lijkt, dan is hij een
ongeleid projectiel dat we niet kunnen manipuleren.’

En mij kunnen ze wel manipuleren? Ik moet me inhouden om hen niet allebei naar de strot
te vliegen, maar ik wil eerst nog horen wat ze verder te vertellen
hebben. Ik geef een teken aan mijn lijfwacht dat hij op mijn kamer
op me moet wachten.

‘Als hij het
ooit te weten komt…,’ zegt Christopher.

Caroline maakt een
snuivend geluid. ‘Misschien dat hij dan eigenhandig zijn zoon om
het leven zou brengen.’

‘Nee, dat denk ik niet, hij houdt van zijn zoon, zelfs al
zit die nog in de baarmoeder. De profetieën zijn al allemaal
uitgekomen, Caroline. Wat belet dat de laatste uitkomt?’

‘Wij!’ antwoordt ze ferm. ‘Wij beletten dat! Wij kunnen de
toekomst veranderen. Thomas is ver genoeg gevorderd, Christopher,
hij besloot vanmorgen zonder verpinken dat hij het jonge meisje zou
doden om aan een nieuwe gave te komen. Daar zou hij een jaar
geleden niet eens over gepeinsd hebben. Als hij hoort dat zijn zoon
een bedreiging voor hem vormt, dan zou het me niet verbazen als hij
ons gelijk geeft en onze acties goedkeurt.’ Haar stem krijgt een
eigenaardige intonatie wanneer ze vervolgt: ‘Maar genoeg,
Christopher, het heeft geen nut te speculeren op dit moment en
bovendien is het een belangrijke dag. Ik wil niet langer negatief
denken. Laten we een stuk van de profetie van Daniel opzeggen, dat
zal me kalmeren en jou ook.’

Caroline begint en
Christopher haakt in; hun beide stemmen resoneren zacht naar
buiten. ‘En die koning zal doen naar zijn
welgevallen, en hij zal zichzelf verheffen, en groot maken boven
alle god, en hij zal tegen de God der goden wonderlijke dingen
spreken; en hij zal voorspoedig zijn.’

Het is even stil en dan
citeert Christopher, waarop Caroline hem volgt. ‘Dat u niemand
verleidde op enigerlei wijze; want die komt niet, tenzij dat eerst
de afval gekomen zij, en dat geopenbaard zij de mens der zonde, de
zoon des verderf; die zich tegenstelt, en verheft boven al wat God
genaamd, of als God geëerd wordt, alzo dat hij in de tempel Gods
als een God zal zitten, zichzelf vertonende, dat hij God
is.’

Caroline eindigt alleen:
‘Want er zullen valse christussen en valse profeten opstaan, en
zullen grote tekenen en wonderheden doen.’

Valse
christussen? Valse profeten?

‘En daar moet
de profetie eindigen, Caroline.’ Maar het laatste dat Christopher
zegt en duidelijk zijn eigen woorden zijn, schokt me pas echt. ‘En
dat zal ons lukken, met de middelen die we nu hebben, moet dat ons
lukken. We zullen er alles aan doen om de antichrist aan de macht
te laten blijven. Daar moeten we ons op richten, want alleen op die
manier bereiken we alleenheerschappij met Tamar aan de
top.’

‘En dat
betekent dat we op de eerste plaats ervoor moeten zorgen dat wij
Thomas zijn zoon vinden, voor hij zijn vader doodt. Terwijl de
anderen op zoek zijn naar Lilith, moeten wij Thomas tevreden
houden. Om met de woorden van Thessalonian te eindigen, al bedoelde
hij het niet in ons voordeel: ‘Laten we
dus niet slapen …, maar laten wij waken en nuchter
zijn.’’

‘Zolang het
andere dat hij beweerde maar niet bewaarheid wordt: ‘En dan zal de
tuchtloze geopenbaard worden, welke Jezus met de adem uit zijn mond
ten val zal brengen en zal vernietigen door de pracht van zijn
komst.’

‘Ik zei het
al; vandaag geen negatief gedoe. Kom, laten we gaan.’

Snel, maar
stil sluip ik naar mijn kamer aan het eind van de hal. Net op tijd
glip ik naar binnen, want ik hoor de deur dichtslaan en hun
voetstappen op de plavuizenvloer.
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Nadat hun voetstappen weggestorven zijn, wenk ik Gregory
die buiten aan mijn kamerdeur staat. ‘Gregory, kom even binnen.’

Hij doet wat
ik hem vraag, maar blijft netjes bij de deur staan. Ik plof neer op
de bank en voel me verwarder dan ooit. ‘Ga zitten, ik wil je wat
vragen.’

Wanneer hij zit, steek ik
meteen van wal. ‘Jij bent een gelovig persoon, niet? Jij kent je
Bijbel, toch?’

Hij knippert met zijn ogen en ik lees zijn
gedachten: de herrezen zoon
van God wil me testen, waarom, heb ik iets verkeerd
gedaan?

‘Je hoeft niet bang te zijn, ik wil alleen maar jouw mening
over iets horen.’

Hij knikt.
‘Natuurlijk, Heer. Vraagt u maar wat u wilt.’

‘Goed, want je bent een trouwe lijfwacht en ik wil je niet
kwijt, maar ik moet zeker weten dat je geschikt bent voor deze
baan.’

Uiterlijk blijft hij kalm, stijver dan een plank, maar zijn
gedachten verraden zijn werkelijke gevoelens: ik mag niet falen, ik mag niet falen. O, God,
help mij zodat ik uw zoon kan blijven dienen.

‘Gregory, wat wordt er in de Bijbel over de antichrist
vermeld?’

Meteen draaft hij op: ‘Thessaloniker voorspelt dat de antichrist zich als een
waar christelijk iemand zal voordoen en in een tempel zal huizen.
Hij zal vergezeld worden door een valse profeet.’ Hier pauzeert hij
even en zijn gedachten zijn nagenoeg leeg en
onbelangrijk.

‘Zal hij overwonnen worden? Wordt daar iets over
gezegd?’

‘Ja, natuurlijk, Heer, en dat is ook gebeurd. U hebt hem ten
val gebracht, u hebt de antichrist verjaagd.’

Nu ben ik
nog meer in de war, maar ik laat het niet blijken. ‘Verklaar dat
nader, Gregory. Wie vertegenwoordigd de antichrist, wie is hij? En
hoe heb ik dat dan gedaan?’

‘U hebt de paus met zijn misleidende, tirannieke macht, en
zijn valse profeten, de bisschoppen, in hun tempel van het Vaticaan
ten val gebracht. Dat kon u doen, omdat u de echte Messias bent.’
Hij kijkt verbaasd, alsof hij niet kan geloven dat hij zo’n
gemakkelijke vraag gekregen heeft en zijn onuitgesproken woorden
zijn: geheiligd zij uw naam,
Thomas, zoon van God.

‘Dus, jouw mening is dat ik daarin geslaagd ben? De
antichrist is niet meer?’

‘Ja, Heer, u
bent daar zeker in geslaagd.’

‘Bedankt, Gregory, voor je eerlijke mening. Je mag blijven.’
Ik wimpel hem weg. Gehoorzaam en duidelijk opgelucht staat hij op
en verlaat de kamer.

Wie ben ik
nu? De valse Messias die door zijn zoon, de ware, ten val gebracht
zal worden? En is Christopher dan mijn valse profeet? Of is de paus
werkelijk de personificatie van de antichrist en heb ik zijn macht
omver geworpen? Zijn mijn nachtmerries en de bloederige daden die
ik moet verrichten, nee verkies om te verrichten, om mijzelf te
verrijken dan geen aanwijzingen dat ik de antichrist
ben?

Het duizelt
me en ik krijg koppijn, maar eigenlijk is dit alles onbelangrijk.
Wat wel vreselijk belangrijk is, is het feit dat Tamar dus
inderdaad van plan is om mijn zoon om het leven te brengen, enkel
omdat ze geloven dat hij voor mij een bedreiging vormt. Hoe kan een
kind, dat zelfs nog niet eens geboren is, voor mij een bedreiging
zijn? Maar het maakt me niet uit wie wat gelooft, want mijn zoon is
in gevaar en dat kan ik niet toelaten.

Die grens wil en kan ik
niet overschrijden.

Ik ben niet
mijn vader.


61. Het
ritueel

 


Wanneer ik de
betonnen trap naar de kelder afdaal, met Caroline en Christopher
achter me aan, doe ik alsof ik niets van hun gesprek opgevangen
heb. Op aanraden van Caroline heb ik een witte mantel met cape aan
en verder niets, zelfs geen schoenen. Zij hebben dezelfde soort
mantel aan, maar dan in het zwart. Ik vind me er belachelijk
uitzien en begrijp niet waarom ik niet gewoon een jeans en T-shirt
aan kan trekken, maar Caroline is van mening dat een prachtig
ritueel met zo’n wonderbaarlijke uitkomst gepaste kledij
vereist.

De lange hal beneden heeft niet die typische keldergeur;
het ruikt er meer naar
schoonmaakmiddelen en verf. De muren zijn blinkend wit en de vloer
is belegd met witte tegels, als die in een ziekenhuis. De deur van
de kamer aan het eind van de hal staat open en ik hoor een
vrouwelijke stem. Ze prevelt woorden die ik niet begrijp; ik
vermoed dat ze aan het bidden is. In de kamer staat een
roestvrijstalen, smalle tafel en daarop ligt mijn slachtoffer dan;
een meisje dat amper haar puberteit ontgroeid is, met stevige
benen, een strakke, parelwitte huid en lange, bijna doorzichtige
haren die langs de tafelranden vallen. Ze is naakt en rilt over
haar hele lijf. De temperatuur in de kamer is laag en de stalen
tafel zal vast niet prettig aanvoelen, maar mijn duistere zelf
geniet van het idee dat het rillen meer door de angst komt. Haar
schaamhaar en op en neer deinende borsten glimmen in het felle
licht van de neonlampen. Ze ziet er zo ongeschonden en fragiel uit
en bijna vind ik het jammer dat iets zo puurs verminkt en gedood
zal worden. Wierook en kaarsen, attributen waarvan ik dacht dat ze
juist bij een ritueel horen, ontbreken er echter. In feite is de
kamer ingericht alsof er een operatie en niet een offer zal gaan
plaatsvinden. Op de grond ligt een plastic zeil, waarvan ik vermoed
dat het dient om het bloed op te vangen. Wanneer ik naast de tafel
sta, kijkt het meisje naar me op en ik kan, vreemd genoeg, toch
geen greintje angst in haar lichtblauwe ogen ontdekken, maar enkel
adoratie en aanbidding. In de hoek van de kamer staat een kleinere,
stalen tafel met daarop een vlijmscherp mes met een zwarthouten
heft.

Het meisje zegt zacht: ‘Ze hebben het me niet gezegd, maar ik weet dat ze gelogen
hebben en dat u me zult doden, Heer.’ Ze slaat haar ogen even neer.
‘Ik ben klaar om voor u te sterven.’

Wanneer ik Caroline aankijk, glimlacht ze en lijkt haar
blik te zeggen: zie je wel,
het hoort zo.

‘Heer?’

Ik kijk
opnieuw naar het meisje. Haar ogen staan troebel en haar lippen
trillen bij het praten. ‘Als mijn offer nodig is om de wereld te
redden, dan voel ik me alleen maar vereerd.’

‘Ben je niet
bang?’

‘Nee, niet echt, want ik ga naar uw Vader,’ zegt ze op vrome
toon.

Ik dring haar hoofd binnen en hoewel ze wel bang is, is ze ook ongelooflijk dapper. Haar
denkwereld wordt beheerst door beelden over de hemel en mij. Ik zie
ook een ouder koppel, dat waarschijnlijk haar ouders zijn, en
gebeurtenissen die mij niets zeggen, maar voor haar waarschijnlijk
tekenend zijn voor haar leven.

Christopher raakt me aan en voor het eerst gruw ik en heb
ik de neiging om mijn arm weg te trekken.‘Thomas, ik heb haar
duidelijk gemaakt dat je dit moet doen om je Goddelijke krachten
te laten ontluiken en dat je
deze nodig hebt om het kwade van deze wereld te
bevechten.’

Ik knik en
kijk snel van hem weg, voor hij de woede in mijn ogen leest. ‘En
wat moet ik nu doen?’

Christopher loopt naar
het tafeltje en pakt het mes op.

‘Heer, doet u het wel
snel?’ hakkelt het meisje.

Ik knik, streel zacht
haar voorhoofd en plaats er een zoen op.

Haar stem is niet
meer dan een hees gefluister wanneer ze uit de Kronieken citeert.
‘Geeft de Heer de eer Zijns Naams, brengt offer, en komt voor zijn
aangezicht; aanbidt de Heer in de heerlijkheid des
heiligdom.’

Ik kruip op de tafel
en ga op haar zitten, met mijn knieën aan weerszijden van haar
heupen, wat niet eenvoudig is door de mantel die ik aanheb. Haar
gewillige lichaam en onschuldige blik bezorgen me lustgevoelens die
me de adem benemen. Ondanks de kilte in de kamer, krijg ik het warm
en glijden er zweetdruppels over mijn borst. Mijn hart bonst als
een gek en ik hijg, maar Christopher interpreteert de reden
daarvoor verkeerd.

‘Opwindend,
niet?’ zegt hij.

Ik hef het mes in de lucht, klaar om het
in de borst van het meisje te
stoten.

‘Christopher, ik vraag je nog eenmaal om de waarheid te
vertellen. Vertel je me de waarheid, dan zal ik het mes gebruiken.
Maar heb ik ook maar de minste twijfel dat je liegt, dan blaas ik
alles af.’

‘Thomas!’
piept Caroline.

‘Bemoei je er niet mee, Caroline!’

Het meisje
onder me trilt nu hevig en het is enkel door mijn lichaamsgewicht
dat ze ter plaatste blijft liggen.

‘Wat dan?’ vraagt Christopher. ‘Wat wil je weten, ik zal de waarheid
zeggen.’

‘Is het de bedoeling dat mijn zoon mij doodt? Wordt dat
voorspeld?’

Ik hoor Caroline geschokt
haar adem inhouden.

‘Zeg het me!’ bulder ik. ‘Is mijn zoon degene die de wereld
zal veranderen? Is hij degene waarvan bedoeld wordt dat hij Jezus
zal opvolgen? Is hij de ware Messias?’

Met duidelijk tegenzin antwoordt hij: ‘Dat vermoeden we wel, dat zeggen de profetieën,
maar–’

‘En zeggen ze
dat mijn zoon mij zal verslaan?’

‘Als de profetieën het juist hebben, dan zal hij de oorzaak
zijn van je dood.’

‘Dus daarom willen jullie hem vinden?’

Na een stilte die erg
lang lijkt te duren, zegt Christopher ten slotte: ‘Ja.’

‘Zonder mij zou hij dus veilig zijn.’ Ik kijk hem aan en ik
denk dat hij op dat moment doorheeft wat ik van plan ben, maar dat
zijn ongeloof hem tegenhoudt om er iets tegen te doen.

‘Thomas, nee!’ De
schrik in Christophers stem klinkt me zalig in de oren, als een
prachtige melodie die enkel voor mij geschreven is.

Zonder aarzeling laat
ik me voorover vallen en het lemmet zakt diep in mijn borst weg.
Het doet niet eens pijn en het warme bloed dat uit de wond gutst,
voelt eerder als een zuivering aan. Ik hoor gegil, van Caroline of
het meisje of allemaal, dat kan ik niet bepalen. In mijn ooghoek
zie ik Christopher met zijn handen naar het mes uitgestrekt, maar
ik probeer hem met mijn laatste krachten weg te slaan.
Ik proef het bittere bloed in mijn mond en voel
mijn levenskracht wegsijpelen, maar ik blijf het mes diep in mijn
borst houden.

Gorgelend citeer ik: ‘Het
offer der goddelozen is een gruwel, hoeveel te meer, als zij het
met een schandelijk voornemen brengen.’ Maar mijn woorden gaan
verloren in het gegil. Hij zal het nooit weten, mijn zoon, maar dat
vind ik onbelangrijk. Het idee dat hij vanaf nu een veiliger leven
tegemoet gaat, verlost mijn ziel. Gerust en vredig zak ik
neer.

 


 


 


 


 


 


 


 



224

 




cover.jpg
De Honger

Mel Hartman





